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SPIKLENCI


Horké římské odpoledne 24. července 1943. Před vilou maršála
Badoglia zastavilo auto. Vystoupil z něj elegantně oblečený muž a rychlými
kroky zamířil do vily.


„Buďte vítán, hrabě!“ pozdravil starý maršál návštěvníka. Hrabě
Acquarone – jinak ministr královského dvora – stiskl nabízenou ruku a vstoupil
do Badogliovy pracovny. Stačil prohodit několik zdvořilostních slov, když se
před vilou objevilo nové auto. Badoglio vyšel z místnosti. Hrabě ho následoval.
Věděl, že přijíždí náčelník generálního štábu generál Ambrosio a jeho
spolupracovník generál Castellano.


Pár minut konvenční rozmluvy – pak Acquarone vyhledal očima
Ambrosia. Ten přikývl. Hrabě ještě chvíli počkal a potom se obrátil na
Badoglia:


„Pane maršále, Jeho Veličenstvo se rozhodlo jmenovat vás Mussoliniho
nástupcem!“


Badoglio znehybněl. Tak proto ta návštěva! Čekal ovšem na tuto
chvíli, už delší dobu ji sám připravoval, přesto ho však Acquaronova slova
vyvedla trochu z míry.


„To je oficiální královo stanovisko?“ zeptal se tichým hlasem.


Všichni tři mu to okamžitě potvrdili.


Kostky jsou tedy vrženy! Král se definitivně odhodlal zbavit
diktátora z Palazzo Venezia! Několik minut ještě spiklenci hovořili o možnostech
a vyhlídkách protimussoliniovského puče. Věděli, že jeho provedení nebude lehké,
i když Mussolini byl v jejich očích hotov, vyřízen, fašistický režim u konce s
dechem. S ním se mohli zřítit jen do propasti úplné vojenské katastrofy a
politického rozvratu.


„Varoval jsem ho, aby se ukvapeně nehnal do války. Nebyli jsme na
ni připraveni!“ začal Badoglio vzpomínat na chvíle, kdy se Mussolini rozhodl
vypovědět válku Francii a Anglii.


Zvláště oba generálové živě souhlasili. Ano, teď to vidí jasně –
počátek konce přišel vlastně už s počátkem války. Kdyby nebylo 10. června 1940,
nemuseli se dnes v Badogliově vile domlouvat o protimussoliniovském
převratu.


Kdyby nebylo 10. června 1940! Toho dne se totiž Itálie proměnila
z politického partnera Německa v jeho válečného spojence.


Toho dne to vlastně všechno začalo…






PALAZZO CHIGI, 10. ČERVNA 1940


François-Poncet vstoupil do ministrovy pracovny v Palazzo Chigi
bledý, ztrhaný, nevyspalý.


„Pravděpodobně jste již pochopil, proč jsem vás zavolal.“ Italský
ministr zahraničí Galeazzo Ciano se snažil, aby jeho hlas zněl studeně,
odměřeně. Domníval se, že to odpovídá úkolu, jehož splnění mu bylo v ono
pondělní ráno 10. června 1940 svěřeno. Cítil se v této chvíli více vojákem než
diplomatem – oblékl si proto i uniformu leteckého podplukovníka.


„I když nejsem příliš inteligentní, tentokrát jsem pochopil,“ řekl
francouzský velvyslanec François-Poncet.


Ciana na okamžik jeho odpověď zmátla. Rychle se však vzpamatoval
a začal číst formuli o vypovězení války.


„Je to rána dýkou člověku, který je již na zemi,“ protestoval
Poncet, když Ciano dočetl. „Ale předvídal jsem ji, tato válka musela přijít, už
dva roky to bylo zřejmé,“ pokračoval dále tiše. Postupně se však uklidňoval. „Nekopejte
však příliš hluboké příkopy, nezapomínejte, Němci jsou tvrdí páni!“ Teď už byl
v jeho hlase sarkastický přízvuk. „A co vy, budete házet bomby na Paříž?“
ukázal rukou na Cianovu uniformu.


„Myslím, že ano. Jsem důstojník a budu konat svou povinnost!“


„Nedejte se zabít! Nestojí to za to!“


François-Poncet se uklonil a podal Cianovi ruku. Ten ji stiskl
déle, než snad bylo vhodné. Možná, že to skutečně nestojí za to!


O několik minut později přišel do Palazzo Chigi anglický velvyslanec
Percy Lorraine. Ciano zopakoval oficiální formuli o válečném stavu.
Lorrain zůstal chladný a odměřený. „To je přesné znění, jímž nám vypovídáte
válku?“


Ciana otázka překvapila. „Ano.“


To, co po těchto slovech následovalo, italský ministr později rád
vypravoval – zvláště v exkluzivním římském golfovém klubu. Mezi přítomnými
býval i novinář Malaparte – tady je jeho vylíčení závěrečné části Lorrainovy
audience v Palazzo Chigi:


Lorrain: „Půjčil byste mi tužku?“


Ciano: „Ano, zajisté.“ A hrabě podal velvyslanci tužku a list papíru
s hlavičkou ministerstva zahraničí. Anglický velvyslanec přeložil okraj s
hlavičkou, odřízl jej pečlivě nožem na papír, podíval se na špičku tužky a
potom se zeptal hraběte Ciana: „Byl byste tak laskav a nadiktoval mi, co
jste mi právě četl?“


„S radostí,“ odpověděl hrabě Ciano, hluboce udiven. A četl mu
ještě jednou velmi zvolna, slovo za slovem, vyhlášení války. Když byl Ciano s
diktováním hotov, vstal Percy Lorrain – po celou dobu, co Galeazzo diktoval,
seděl chladně, skloněn nad papírem – stiskl mu ruku a zamířil ke dveřím. Pak
vyšel, aniž se obrátil.


Pak vyšel, aniž se obrátil? Tak to aspoň Ciano tvrdil svým přátelům
v golfovém klubu, tak to zapsal i ve svém deníku – „odešel důstojně a zdvořile.
U dveří jsme si vyměnili dlouhý a srdečný stisk ruky.“


Mezi římskou smetánkou kolovala však ještě jiná verze Lorrainova
rozloučení, kterou zřejmě Ciano neslyšel příliš rád. „Vy si myslíte,“ řekl mu
prý britský velvyslanec, „že válka bude snadná a velmi krátká. Ne, mýlíte se:
válka bude velmi dlouhá a velmi těžká.“


Jak ovšem válečné události hluboce zasáhnou do osudu Ciana i samotného
diktátora Benita Mussoliniho, to tenkrát netušil ani Percy Lorrain.


Druhé dějství italské proklamace války Francii a Anglii se odehrálo
na římském náměstí před Palazzo Venezia – sídlem Mussoliniho. „Popolo italiano,
corri alle armi! – Italský národe, chvátej do zbraně!“ vyzýval diktátor
shromážděné tisíce. Odpovědí mu byly výkřiky, potlesk, souhlasné volání –
výsledek pečlivé režie. Jakmile se totiž balkónové dveře paláce Venezia za
ducem (tak se dával diktátor titulovat) zavřely, náměstí ztichlo. Lidé se
rozcházeli mlčky a zamyšleně.


„Zpráva o našem vstupu do války nikoho nepřekvapila a nevyvolala
přehnané nadšení,“ zapsal si po manifestaci do deníku ministr zahraničí
Galeazzo Ciano. „Jsem smuten, velice smuten. Dobrodružství počíná.“


Zato Mussolini zářil spokojeností. O tomto dni už snil dlouho.






ZROD DIKTÁTORA


„Itálie vidí svůj cíl v upevnění impéria. Nositeli této myšlenky
jsou fašismus a osoba duceho. Dokud žije duce, můžeme se spolehnout, že Itálie
využije každé příležitosti, aby dosáhla svých imperialistických cílů,“ uvažoval
23. listopadu 1939 Hitler před německými vojenskými veliteli. Ano, Mussoliniho
snem bylo vybudovat nové, fašistické „Impérium Romanum“ – to bylo už dlouho
hlavní vizí jeho života.


„Udělám ze svého života mistrovské dílo!“ vychloubal se Mussolini
už dávno. Až dosud byly však jeho životní osudy spíše podivuhodné než
mistrovské. Na počátku bylo neradostné dětství a těžké mládí. Pak přišla
bouřlivá léta činnosti v socialistické straně. Přinesl si sem silné sklony k
anarchismu a nejednoznačné sympatie pro různé, často protikladné socializující
návrhy a teorie. Vliv ve straně si získal až teatrálním řečnictvím a stále
vzrušeným perem novináře. V okamžiku, kdy se za první světové války stal
hlasatelem vojenské intervence Itálie na straně Dohody, přišel však konec
kariéry socialistického předáka. Se socialismem se rozešel i ideově: celou jeho
činnost začal prostupovat vypjatý nacionalismus.


Byl charakteristický i pro jeho poválečnou dráhu, kterou jinak
rozhodujícím způsobem ovlivnila stále rostoucí sociální a politická krize
Itálie. 23. března 1919 na schůzi v Miláně položil Mussolini organizační základ
fašistickému hnutí.


Na prvním shromáždění se sešlo jen pár desítek lidí. Prvotní
program byl umírněný, žádal demokratizaci volebního systému, vzdával hold
Italům padlým za války. Vzápětí vzniklo několik místních skupin, ale hnutí
nevypadalo na rozmach. Itálie však žila neklidně, zmítala jí nespokojenost s
územními odměnami za válečné vítězství, socialisté a komunisté chtěli radikální
sociální změny. Fašisté se s nimi začali utkávat v ulicích, pomáhali proti nim
také pádským statkářům. Stávali se pro určité vrstvy zajímavými, sílili početně
i různými podporami z vlivných kruhů. Získali si i část chudších obyvatel,
úderníci v černých košilích se občas účastnili i akcí proti drahotě a keťasům.
Směr hlavních útoků však mířil jinam. „Jsme hotovi zabíjet a být zabíjeni!“
hodili černokošiláči otevřeně rukavici socialistům. V Itálii se rozhořela
drobná, ale krutá a krvavá guerilla. Koncem roku 1921 rozbili fašisté hlavní
síly dělnického hnutí. Mnozí Italové byli nadšeni – doufali, že „vlastenec
Mussolini“ se zastaví u zničení levice. Mussolini však nechtěl být jen
nástrojem, byl pevně rozhodnut vládnout. Dvacet šest tisíc mužů v černých
košilích se 28. října 1922 vydalo na pochod do Říma. Armáda je mohla zastavit,
ale většinou s nimi sympatizovala. Král Viktor Emanuel III. příkaz k odporu
nevydal, prý se obával občanské války. Zato pověřil Mussoliniho sestavením
vlády.


„Jako ministerský předseda byl prostě vůdcem banditů, který
dosáhl dostatečné velikosti, aby přinutil vládu se poddat,“ napsal o Mussoliniho
nástupu k moci výstižně novinář Guenther. Tuto moc si vůdce fašistů postupně
upevňoval a rozšiřoval – velmi často opět přímým terorem, který nešetřil
nikoho, kdo byl znám jako odpůrce Mussoliniho. Jen v prvním roce své vlády
spáchaly „černé košile“ přes dva tisíce násilností, včetně úkladných vražd.
Některé z nich tehdy i v příštích letech Mussolini přímo inspiroval.
Bylo tomu tak i v případě bestiální vraždy socialistického poslance Matteottiho
v roce 1925.


„Dají-li mi pět let, měli by ministerskému předsedovi dát dvacet!“
zhodnotil Mussoliniho podíl na této vraždě jeden z přímých pachatelů Dumini.


V poválečné Evropě, která hledala cestu k demokracii, humanitě, k
zamezení nové hrůzné válečné apokalypsy, se tak zrodil režim vybudovaný na
teroristické likvidaci odpůrců, na pohrdání jedincem, režim spatřující své
poslání v „expanzi národa“.






NEROVNÁ OSA BERLÍN-ŘÍM


„Imperialismus je věčným a neměnným zákonem života!“ přesvědčoval
Mussolini Italy ještě dříve, než zasedl v Palazzo Venezia. Přeměna tohoto kréda
ve fašistické impérium se však ukázala krajně nesnadnou. Kolik jen materiálních
a lidských sil stálo Itálii v letech 1935-1936 pokoření „bosých Habešanů“!
A hned potom nová bezedná propast pohlcující tyto síly ještě rychleji –
intervence do španělské občanské války.


Důsledkem bylo, že stále hlasitější nároky římského diktátora na
jedno z vedoucích míst mezi velmocemi se v praxi musely podřizovat druhému
fašistickému partnerovi – Německu. Ty tam byly doby, kdy si italské
ministerstvo zahraničí dovolilo odmítnout žádost „jakéhosi“ pana Hitlera o
podepsanou fotografii Mussoliniho, nebo kdy tento „pan“ Hitler, už ve funkci
kancléře, šlapal v civilním obleku, s hlavou vtaženou mezi rameny, vedle
vyparáděného a zářícího duceho.


V říjnu 1936 se zrodila osa Berlín-Řím. Touha po spolupráci byla
vzájemná, síly spojenců však nevyrovnané. Mussolini to nepříjemně pocítil v
březnu 1938 ztrátou Rakouska, země, která ještě nedávno patřila do sféry jeho
mocenského vlivu.


Hitler ho sice za tuto kapitulaci zahrnul fanfárou díků – pro duceho
to však bylo slabou náplastí za další ztrátu prestiže.


Politické sebevědomí se mu vrátilo až s mnichovskou konferencí
29. září 1938, na jejímž vzniku a výsledku měl nemalý podíl. S mimořádnou
horlivostí tu Hitlerovi pomohl k triumfu nad západními velmocemi a ke zmrzačení
československého státu.


Československo nikdy nemiloval (jak dávno tomu už bylo, co napsal
knížku o Janu Husovi – když se stal vládcem v Itálii, dal ji zničit). Od
okamžiku, kdy dr. Beneš předsedal plénu Společnosti národů, které 9. října 1935
vyhlásilo jeho odpověď na Mussoliniho útok proti Etiopii protiitalské sankce,
je přímo nenáviděl. Na Benešovu hlavu posílal čas od času nejhorší urážky a
kletby – dozvěděl se totiž navíc, že v Praze počítají s pádem fašismu.


„Československo je třeba demolovat!“ prohlašoval už od počátku
roku 1937 v diplomatických rozhovorech ministr zahraničí Ciano. Koncem září
1938 přišla možnost tuto hrozbu uskutečnit. Nevybíravá politická a propagandistická
ofenziva nacistů proti československému státu hrozila přerůst ve válečný
konflikt. Západní velmoci však odmítly vést boj na obranu Československa a
Mussolini jim pomohl otevřít cestu k mnichovskému „urovnání“ napětí.


Bylo to 28. září v 11 hodin dopoledne. U Hitlera byl právě francouzský
velvyslanec François-Poncet a vykládal mu, jak si jeho vláda představuje řešení
situace. Vtom do místnosti vstoupil příslušník SS.


„Můj vůdce! Právě přijel italský velvyslanec Attolico s naléhavým
poselstvím,“ oznámil Hitlerovi. Ten se okamžitě zvedl.


„Omluvte mě na chvíli!“


Vrátil se až za čtvrt hodiny.


„Bylo to od Mussoliniho. Také mě prosí, abych počkal!“ Na přání
britské vlády navrhl totiž duce Hitlerovi odložení německé mobilizace o jeden
den. V příštích hodinách navštívil Attolico z Mussoliniho rozkazu říšské
kancléřství ještě dvakrát. Výsledkem byl Hitlerův souhlas projednat jeho
požadavky na mezinárodní konferenci v Mnichově. Mussolini se přitom už
předem postaral o to, aby mezi jejími účastníky nebyl československý zástupce.


První se také do Mnichova vydal – jeho zvláštní vlak odjel z Říma
již 28. září v šest hodin navečer. Druhého dne o půl desáté ho v Kufsteinu
přivítal Hitler. Rozhovor se dlouho točil kolem celkové vojenské a politické
situace v Evropě. Teprve krátce před mnichovským hlavním nádražím se Mussolini nacistického
vůdce přímo zeptal: „Co vlastně chcete od Československa dostat?“


Hitler pokynul ministru zahraničí Ribbentropovi. Ten vytáhl z desek
list papíru a podal ho Cianovi:


„Tohle jsou naše minimální požadavky!“


Mussolini je pak na mnichovské konferenci představil jako svůj
vlastní zprostředkovací návrh. Při jednání se snažil hrát „první housle“.
Zvlášť Hitler byl jeho vystupováním silně ovlivněn. Tady je svědectví jednoho z
účastníků schůzky:


„Mussolini je hluboce zabořen do své pohovky. Jeho rysy nejsou
ani na okamžik v klidu; ústa se mu otvírají k širokému úsměvu nebo se křiví
úsměškem; obočí se mu zvedá údivem nebo se stahuje k hrozbě, oči mají zvědavý a
pobavený výraz a každou chvíli se v nich zableskne. Hitler stojí vedle něho a
oči z něho nespouští; je jím okouzlen. Je jako fascinován a hypnotizován. Když
se usměje duce, směje se také; jestliže se duce zamračí, mračí se také; je to
skutečná napodobovací scéna.“


Mnichovský verdikt Mussoliniho velmi uspokojil. Viděl v něm „zelenou“
pro rozhodující postavení fašistických diktatur v Evropě. „Mnichovské“ naděje
mu však dlouho nevydržely – 15. března 1939 je Hitler zničil likvidací
československého státu. V Římě se o jeho úmyslech dozvěděli necelých 24 hodin
před vpádem německých jednotek do českých zemí.


15. března se dal v Palazzo Venezia ohlásit princ Hessenský.
Přinesl Hitlerův osobní dopis ducemu. Mussolini jej přečetl rozladěn a
deprimován.


„Zpráva o princově návštěvě se nesmí dostat do tisku,“ nařídil
Cianovi. „Italové by se mi smáli, že pokaždé, když Hitler zabere nějakou zemi,
pošle mi oznámení.“


Stál u krbu ve své obrovské pracovně unaven, jako by najednou
zestárl o několik let. Ne, že by želel Československa, vůbec ne! Znepokojovala
ho však Hitlerova nezkrotná dravost, která mohla přinést nežádoucí komplikace i
pro italské velmocenské ambice.


„Duce je ustarán a skleslý. Je to poprvé, kdy jej vidím v tomto
stavu. I ve chvíli anšlusu zachoval větší klid,“ poznamenal si pak Ciano do
svého červeného deníku. „Je to přechodný stav, nutno však uznat, že poslední
události jím hluboce otřásly.“


Byl to skutečně jen „přechodný stav“. V Římě se totiž zanedlouho
rozhodli následovat příkladu Německa a okupovat Albánii. Nejhorlivějším
realizátorem tohoto plánu byl Ciano.


7. dubna vtrhla italská vojska na albánské území.


Vítězství v Albánii uzavřelo pro Mussoliniho definitivně „epizodu“
s německým 15. březnem. Dal souhlas, aby k úspěšnému závěru byla dovedena
jednání o „ocelový“ německo-italský pakt. Při jeho podpisu 22. května 1939
Ciano v Berlíně oznámil, že Itálie si v nejbližších letech nemůže dovolit vojenský
konflikt. Svým německým kolegou Ribbentropem byl ujištěn, že i Německo chce
nejméně tři roky míru.


Den po podepsání paktu s Itálií sdělil však Hitler vojenským
velitelům, že chce „přepadnout Polsko při první vhodné příležitosti“…






NĚMECKÁ VÁLKA


4. srpna 1939 se Mussolini vrátil ze svého letního sídla do Říma.
O dva dny později přijal Ciana. Německo-polské napětí se prudce zvyšovalo, ve
vzduchu visela hrozba vojenského konfliktu. „Rozmlouvali jsme o situaci a
souhlasně jsme konstatovali, že je nezbytné nalézt nějaké východisko,“ shrnul
Ciano výsledek konzultace s ducem. Rozhodl se proto odjet do Německa a zjistit
tam plány a cíle nacistických předáků. 11. srpna navečer jej na svém zámku ve
Fuschlu přijal Ribbentrop.


„Tak, Ribbentrope,“ oslovil Ciano trochu žoviálně ministra, když
se s ním procházel zahradou, „co chcete? Koridor nebo Gdaňsk?“


Ribbentrop se zastavil. Ani teď, na procházce, nedovedl potlačit
vzrušení, které ho už delší dobu prostupovalo. Vypadal jako honící pes
čekající, až ho pán pustí ze řetězu.


„Chceme válku!“


12. a 13. srpna to Ciano uslyšel od Hitlera na Berchtesgadenu.
Nacistický vůdce doufal, že jeho boj s Polskem zůstane izolovanou „bleskovou
válkou“. Kdyby ne, pak by rád měl po svém boku duceho!


25. srpna mu však Mussolini připravil ledovou sprchu.


„Je pro mě jedním z nejbolestivějších okamžiků života muset Vám
sdělit, že Itálie není na válku připravena,“ četl v dopise, který mu duce
poslal jako omluvu za to, že s ním Německo nemůže počítat. Itálii chybějí
suroviny, vojenský materiál, benzin – stěžoval si Mussolini. Napsal ten dopis
až po delším vnitřním boji. Nemalý podíl na něm měl Ciano.


Italský ministr zahraničí se z Německa vrátil rozhořčen porušením
slibů nacistů, že do tří let nerozpoutají válku.


„Šel jsem do Salcburku, abych se dohodl o společné politice. Byl
jsem tam postaven před diktát. Nejsme to my, nýbrž Němci, kdo porušil pakt,
jímž jsme se měli stát společníky, nikoli otroky,“ soptil 21. srpna před
Mussolinim. „Roztrhněte tento pakt a vrhněte ho Hitlerovi do tváře a Evropa vás
uzná za přirozeného vůdce protiněmecké křížové výpravy.“


V Palazzo Venezia však více než těmito prudkými slovy vyhrál
myšlenkou, že by se Itálie měla pokusit o zaranžování nové mnichovské
konference. Hitler takové řešení odmítl: Nepotřeboval další Mnichov, nechtěl,
aby mu zase nějaké „špinavé prase“ nabídlo zprostředkování.


1. září 1939 přepadl Polsko a rozbil je skutečně bleskovou válkou.


Rychlé vítězství německé armády Mussoliniho nejen fascinovalo,
ale naplnilo i obavou: Co zamýšlí Berlín dělat dále? Zvlášť těsnější vztahy
Německa s Moskvou se ducemu nelíbily.


„Cítím se zavázán upozornit,“ psal Hitlerovi v dlouhém dopise ze
3. ledna 1940, „že další rozvíjení vašich vztahů k Moskvě by mělo v Itálii
katastrofální ohlas. Zde je, hlavně u fašistických mas, antibolševické stanovisko
jednoznačné, absolutní, tvrdé jako žula a neotřesitelné.“ Zároveň se
snažil kancléře orientovat: „Řešení vašeho problému životního prostoru leží v
Rusku a nikde jinde!“


Brzy se však přesvědčil, že Hitlera zajímá výlučně západní
fronta.


„Za několik měsíců bude francouzská armáda zničena a jediní
Angličané, kteří zůstanou na kontinentě, budou váleční zajatci,“ vychloubal se
Ribbentrop, když zval 11. března duceho na poradu s Hitlerem. Uskutečnila
se o týden později na italském nádraží v Brennerském průsmyku. Museli tu
kvůli ní přerušit dopravu.


První přijel Mussoliniho vlak. Zanedlouho se objevil i Hitler. Za
hustého sněžení přestoupil do salonního vagonu a rozhovor začal.


Rozhovor? Hitler si vzal první slovo a nemínil se jej vzdát, dokud
duceho nepřesvědčí, že Itálie musí jít v pevné frontě s Německem. Měl úspěch.
Mussolini potvrdil, že Itálie zamýšlí postupovat společně s nacisty.
Vyhradil si jen volbu data vstupu do války.


„Asi vás v noci vyruším nějakou zprávou, kterou očekávám z Berlína,“
upozornil německý velvyslanec Hans Georg Mackensen Ciana, když ho 10. května
1940 několik minut po půlnoci vyprovázel z recepce na ambasádě. Ve čtyři hodiny
ráno se v ministrově bytě ozval telefon. U aparátu byl Mackensen.


„Byl bych rád, kdybyste mě za tři čtvrtě hodiny přijal a
doprovodil k ducemu. Mám rozkaz s ním přesně v pět hodin promluvit.“


Ciano rozmrzele vstal. Jeho zlost na Mackensena se zvýšila, když
v rukou velvyslance uviděl balík dokumentů: Ty přece nemohl dostat dnes v noci
z Berlína, ty měl ve své pracovně v době, kdy u něho Ciano večeřel!


Do duceho pracovny ve Villa Torlonia je uvedla mladá služka Irma.
Mussolini nejprve otevřel Hitlerův dopis. Pozorně si přečetl, proč se Hitler
rozhodl zahájit dnes ofenzívu na západní frontě. Pak začal prohlížet dokumenty
z Mackensenova balíku, a tak si velvyslanec musel dvě hodiny počkat na
prohlášení, že italská vláda plně schvaluje akci německé armády.


Mackensen okamžitě sdělil duceho „ano“ do Berlína. Bude ale po
něm v brzké době následovat operace italských vojsk proti Francii? Hitler ji
zřejmě očekával a přál si ji – určitě více než někteří jeho generálové, kteří
nikdy nevěřili v bojovou sílu fašistické armády.


Od brennerské schůzky nepřemýšlel Mussolini o ničem více než o účasti
Itálie ve válce. Své rozhodnutí vstoupit do ní sdělil 31. března králi. O tři
dny později svolal do Palazzo Venezia vládu. Byl ve výborné náladě – s každým
jejím členem se vítal až nápadně srdečně. V zasedací místnosti však proměnil
ministry v pouhé publikum.


„Zanedlouho může na západě vypuknout válka,“ zahájil svůj bojový
monolog. „Itálie se jí nemůže vyhnout. Znemožnilo by ji to jako velmoc a navěky
zostudilo fašistický režim. Nechceme přece klesnout do druhé evropské politické
ligy!“


Mussolini už měl pózu davového řečníka: vystrčená brada, vypoulené
oči, ruce v bok.


„S demokraciemi se pochopitelně prostituovat nebudeme!“ Pochopitelně!
– Nikdo z přítomných neočekával, že by Itálie podpořila Francii a Anglii.


„Boj po boku Německa povedeme za své cíle, za velkou, mocnou,
fašistickou Itálii!“


Fascinujícím dojmem působil na Mussoliniho v příštích dnech
postup německé armády ve Skandinávii. Na druhé straně se mu nacistická agrese
proti Norsku zdála oddalovat konflikt na západě. Celkem to vítal, bylo by přece
jen výhodnější, kdyby se Itálie mohla vojensky angažovat až na podzim 1940 a
nebo ještě lépe na jaře 1941. Že se vojensky angažovat bude, o tom už pevně
rozhodl!






ITALSKÁ VÁLKA


Když 26. května 1940 přišel náčelník generálního štábu maršál
Badoglio do Palazzo Venezia, našel ke svému překvapení v předpokoji Mussoliniho
pracovny maršála Balba. Dozvěděl se, že Balbo přiletěl referovat o situaci v
Libyi. Dveřník Navarra jim však oznámil, že duce je zve oba najednou. To tedy
znamená, že nepůjde o normální audienci…


Mussolini stál před svým mohutným ořechovým stolem a pozoroval,
jak jdou po lesklé dlažbě z ozdobného mramoru. Pozdrav – a ticho. Ještě chvilku
si je pátravě prohlížel. Najednou spustil: „Rozhodl jsem se písemně uvědomit
Hitlera, že nemám v úmyslu čekat se založenýma rukama, a že proto 5. června
vstoupím do války.“


„Zkameněli jsme úžasem – nemohli jsme ani promluvit,“ vzpomínal
později na tuto chvíli Badoglio. „Mussolini vypoulil své velké oči. Byl ohromen
chladem, s nímž se jeho prohlášení setkalo.“ Duceho překvapení, přecházející
brzy v rozčilení, se stupňovalo, když Badoglio začal vypočítávat důvody, pro
něž si Itálie nemůže dovolit válku. „Byla by to sebevražda,“ končil náčelník
generálního štábu svůj výklad.


Mussolini se snažil ovládnout. Začal Badoglia přesvědčovat, že nehodnotí
situaci správně. Ostatně, „do září bude všechno skončeno. Potřebuji jen několik
tisíc mrtvých, abych se jako válčící strana mohl posadit za stůl při mírových
jednáních.“


O tři dny později na poradě s veliteli jednotlivých druhů zbraní
italské armády svou argumentaci opakoval: „Budeme-li ještě čtrnáct dní nebo
měsíc čekat, naše vojenská situace se nezmění, vyvoláme však v Německu dojem,
že přicházíme po fait aacompli, když už neexistuje žádné riziko. Kromě toho
neodpovídá našim morálním pravidlům udeřit muže, který už leží na zemi. Vše, co
uděláme, bude důležité pro chvíle, kdy se bude podepisovat mír.“ 5. června 1940
vstoupí proto Itálie do války.


Hitler projevil nad tímto Mussoliniho rozhodnutím jen povinné
oficiální nadšení – čekal na ně už příliš dlouho. Navíc se mu datum stanovené
ducem nezdálo vhodné: Zamýšlel totiž hromadně zničit francouzská letiště a akce
italské armády by mohla mít za následek přesunutí francouzských leteckých sil.
Zklamaný římský diktátor odložil tedy vypovězení války o pět dní.


10. června 1940 si François-Poncet a Percy Lorrain přišli – jak
už víme – do Palazzo Chigi vyslechnout, že Itálie je ve válečném stavu s jejich
zeměmi. Vojensky se to v příštích dnech ještě příliš neprojevilo. Zato německá
armáda zrychlovala svůj postup Francií a 14. června vstoupila do Paříže.
Mussolini pochopil, že teď už nemůže čekat, chce-li mít skutečně několik tisíc
mrtvých pro vznesení nároků na kořist. 15. června dal Badogliovi rozkaz, aby do
tří dnů připravil ofenzivu na alpské frontě. Maršál měl námitky: Nějakou dobu
potrvá, než italské jednotky budou schopny útočné akce. Kromě toho Německo
pomoci nepotřebuje – francouzská armáda je v rozkladu. Mussolinimu však
nevadilo, že by měl být „udeřen muž, který již leží na zemi“.


„Pane maršále, jako náčelník generálního štábu máte právo mi
radit ve věcech vojenských, ale ne politických,“ odmrštil Badogliovy výhrady. „Bez
účasti ve válce nezíská Itálie ani Nizzu, ani Korsiku, ani Tunis.“


A tak přesto, že 17. června požádal nový francouzský premiér Pétain
o příměří, zahájily italské jednotky útok. Čtyřdenní boje jim však mnoho slávy
nepřinesly. „Útok v Alpách poskytl důkaz o nepřipravenosti armády, o
naprostém nedostatku útočných prostředků a o úplné nedostatečnosti velení,“
stěžoval si po návratu z fronty náčelník hlavního štábu fašistické milice
Starace. „Lidé byli posláni na zbytečnou smrt dva dny před příměřím, a to týmiž
metodami, jako před dvaceti lety.“ Oč menší byl Mussoliniho podíl na bojích, o
to větší byly jeho nároky na kořist. Hitler jej však rychle umírnil: pétainovskou
vládu by ještě mohl potřebovat, a nechtěl si ji proto odradit podporou „italsko-francouzské
animozity“.


„Válka ještě není skončena, teprve počíná. Zažijeme ještě tolik
překvapení, že nám na ně přejde chuť!“ poznamenal si 24. června, v den
podpisu italsko-francouzského příměří, do svého deníku hrabě Ciano. Snad těmto
slovům ani příliš nevěřil – ostatně v příštích dnech se choval tak, jako by
jich nebylo. Rozmluva s Hitlerem 7. července mu vrátila sebevědomí.


Také v římských salonech se teď nejvíce hovořilo o tom, že Anglie
bude sražena na kolena mírem nebo válkou. Časem ale bezstarostných přípitků na
úspěch ubývalo. Mussolini však zůstával optimistou.


„Slyším hlasy – také z Berlína – že Osu čeká s Anglií ještě boj
na život a na smrt. Fašismus mezi mrtvými určitě nebude!“ přesvědčoval sebe i
jiné. Věřil, že vítězný mír je nedaleko. Postará se proto, aby armáda rychle
zajistila rozšíření fašistického impéria. Kořist však musí být snadná a
dostatečná! Kam tedy? Na Jugoslávii? Do Řecka? Berlín se k takovým úvahám
tvářil chladně: Je třeba vést boj s Británií. Tak tedy severní Afrika! – útok
na Suez a Egypt!


„Telegram od duceho, pane maršále!“ Pobočník pozdravil a podal
veliteli italských vojsk v Libyi maršálu Grazianimu text depeše.


Graziani ji rychle přelétl očima. Tak už je to tady! Čekal tento
rozkaz, ale zároveň se bál chvíle, až ho bude mít v rukou.


19. srpna mu Mussolini nařídil, aby italská vojska napadla Egypt
v okamžiku německé invaze na britské ostrovy.


Maršál však v úspěch svých jednotek příliš nevěřil – nezdály se
mu dost připraveny na takový úkol. O měsíc později musel zahájit ofenzivu, i
když žádný německý desant v Anglii nepřistál. První fáze útoku z Kyrenajky na
Egypt byla úspěšná – proti Grazianimu stály jen nepočetné britské jednotky.
Mussolini zářil.


„Itálie může v Egyptě zaznamenat úspěch, jenž jí dá slávu, kterou
marně hledá po tři staletí,“ vykládal návštěvníkům v Palazzo Venezia. Jen to mu
kazilo náladu, že se Graziani zastavil v dobytém Sidi el Barani.


„Musíme na mírové konferenci své vojenské výboje prokázat!
Nevyplatí se šestnáct měsíců připravovat a vyzbrojovat 15 divizí a pak domů
přivézt jen Sidi el Barani,“ vzkazoval v říjnu maršálovi. Graziani se ale z
baranských zákopů nehýbal; čekal, že připravovaný italský útok na Řecko odpoutá
pozornost Angličanů a dovolí mu postup k Suezu.






„BILI SE MÁLO A ŠPATNĚ“


4. října 1940 byla v Brennerském průsmyku znovu na tři hodiny
zastavena železniční doprava. Do Mussoliniho salonního vlaku přišel Hitler
vyložit, co zamýšlí podniknout, když se „anglosaský svět ukázal tak tvrdou
kostí“. Göringově Luftwaffe se totiž nepodařilo donutit Anglii ke kapitulaci a
vylodění na britských ostrovech nyní už nepřicházelo v úvahu. Bylo by třeba
jako spojence proti Londýnu získat vichystickou Francii a Španělsko, uvažoval
Hitler. Rozhodl se proto jednat o tom s Pétainem a Frankem. Duce souhlasil.
Hitler však dříve, než odjel do Hendaye a Montoire, dal svými jednotkami
obsadit nejdůležitější strategické body v Rumunsku.


Zpráva o této akci Mussoliniho rozzuřila. Nic by proti ní neměl,
kdyby se jí účastnily i italské oddíly. Ale takto!… Ta tam byla přátelská
atmosféra z Brenneru. „Hitler mne vždy staví před hotové věci. Tentokráte mu
však oplatím stejnou. Dozví se z novin, že jsem obsadil Řecko. Tak bude
obnovena rovnováha.“


Z Hendaye a Montoire se Hitler a Ribbentrop vraceli bez nálady, s prázdnýma
rukama. Ani Franco, ani Pétain se nechtěli střemhlav vrhnout do protibritského
dobrodružství, ač jim Hitler slíbil jistou kořist. Do této pochmurné atmosféry
přišel telegram velvyslance Mackensena z Itálie, že italský útok na Řecko je
otázkou několika desítek hodin. Hitler zesinal. Tohle ještě mohl potřebovat!


„V podzimních deštích a zimním sněhu Italové nic v balkánských
horách proti Řekům nedosáhnou,“ rozkřičel se na Ribbentropa, jako by ten byl
vinen Mussoliniho rozhodnutím. Ministr se pochopitelně připojil k Hitlerovu
rozhořčení a zapamatoval si i jeho argumenty, aby je mohl předložit Italům. Válka
může zkomplikovat i politickou situaci na Balkáně, běsnil Hitler. Okamžitě se
musí sejít s Mussolinim, snad ho ještě odvrátí od akce proti Řecku, snad ještě
nebude pozdě…


Bylo.


28. října v 10 hodin dopoledne ho rozzářený Mussolini uvítal na
florentském nádraží zprávou: „Dnes za úsvitu překročily vítězné italské oddíly
albánsko-řecké hranice.“


Mussoliniho triumfující sebejistota neměla však dlouhého trvání.
I při plánování útoku na Řecko se setkal s námitkami vojáků. V rozhodnutí
udeřit jej podporovali spíše politikové, hlavně Ciano. Armádní velitelé se
pochopitelně nakonec Mussoliniho stanovisku podřídili, nasazeným jednotkám se
ale do boje příliš nechtělo. „Bili se málo a špatně,“ konstatoval deprimovaný
Starace 29. listopadu. To už iniciativa na frontě přecházela do rukou Řeků.
Viníkem neúspěchu je zrádce Badoglio – ukazovali prstem někteří radikální
předáci fašistické strany. Mussolini souhlasil, a tak kdysi tolik slavený dovršitel
agresivního úderu proti Etiopii musel podat demisi z funkce náčelníka generálního
štábu. Jeho nástupce generál Cavallero začal sice slibovat brzká vítězství,
duce ale brzy poznal, že tento optimismus je spíše „písní osoby, která se bojí
zůstat sama v pokoji“. Do Jobových zvěstí z řecké fronty začaly přicházet
alarmující zprávy i ze severní Afriky.


9. prosince tu poměrně nepočetné britské síly zahájily ofenzívu,
která vyvolala paniku v italských jednotkách a jejich rychlý rozklad. „V první
etapě operace byla zničena převážná část pěti nepřátelských divizí, získáno
kolem 38 tisíc zajatců, 400 děl, 50 tanků a mnoho jiného válečného materiálu,“
mohl 11. prosince hlásit do Londýna britský velitel generál Wavell. Téhož dne
si hrabě Ciano zapsal do deníku: „Jestliže se pět divizí dá rozprášit ve dvou
dnech, není tedy v této armádě něco v pořádku…“


Mussoliniho přiváděly zprávy z front k výbuchům vzteku: Věděl
totiž dobře, že mají navíc nepříznivý ohlas i uvnitř země. Proklínal proto v
těchto dne kdekoho: armádu, velitele, národ, „defétistickou“ buržoazii. Nadávky
a kletby však ke změně vojenské situace nepomáhaly. Také rozkazy, aby vojáci
raději zemřeli, než ustoupili, zůstaly pochopitelně bez odezvy. Nezbývalo tedy
nic jiného, než jít do „Canossy“ – požádat o pomoc Hitlera.


Tušil, že ji Hitler spojí s nepříjemnými výčitkami. Nemýlil se. Němci
mu však pomohli jak v severní Africe – spojené italsko-německé jednotky pod
velením generála Rommela tu do června 1941 dosáhly nemalých úspěchů – tak v
Řecku.


Současně s Řeckem obsadil wehrmacht v dubnu 1941 i Jugoslávii,
kde předtím došlo ke svržení proněmecké vlády. Také Mussolini shrábl v obou
zemích kořist. Ale jak to napsal už 24. června 1940 Ciano: „Válka ještě není
skončena, nýbrž teprve počíná. Zažijeme ještě tolik překvapení, že nám na ně přejde
chuť!“






S HITLEREM NA VÝCHOD


Benátská neděle 15. června 1941. Nebe modré, čisté, bez mráčku.
Úplná idyla. Ribbentrop vychutnává plavbu v gondole, která ho s Cianem
veze na recepci do paláce hraběte Volpiho. Rozhlíží se a pozoruje. Pak mu
to přece jen nedá – už takovou dobu tím žije. Několik nic neříkajících slov,
aby ta další měla patřičnou váhu. „Milý Ciano,“ řekne protáhle a pomalu. „Milý
Ciano, nemohu vám dosud nic říci, neboť všechna rozhodnutí jsou uzavřena ve
vůdcově neproniknutelném nitru. Jedna věc je však jistá: Podnikneme-li útok,
bude Stalinovo Rusko smazáno z mapy v osmi týdnech.“


V Římě tuší, že Hitler připravuje úder proti Sovětskému svazu, s určitostí
se ale o něm dozvědí až čtvrt hodiny před začátkem operací.


Ve tři hodiny ráno 22. června přišel chargé d’affaires Bismarck odevzdat
Cianovi Hitlerův dopis pro duceho. Mussolini byl ve svém letním sídle a nezbylo
tedy nic jiného než ho probudit a informovat telefonicky. Neskrýval
rozmrzelost: Nejen proto, že byl „vytažen z postele bez nejmenšího ohledu“,
ale hlavně z toho důvodu, že byl Hitlerem znovu zpraven tak pozdě. Kancléřův
dopis byl tentokrát mimořádně dlouhý: Hitler v něm totiž vysvětloval „nejzávažnější
rozhodnutí svého života“.


Na osm neděl vypočítali v Berlíně odpor sovětské armády. První
zprávy o bojích se jevily jako potvrzení této kalkulace. Mussolini se proto
rychle rozhodl: Pošle na východní frontu expediční sbor, aby si zajistil podíl
na vítězství.


„Já vím,“ řekl generálu Messemu, když ho jmenoval velitelem
sboru, „nemůžeme tam být víc platní než Slovensko a jiné malé státy. Musím však
být v Rusku po boku Hitlera, jako on byl na mé straně ve válce proti Řecku a
nyní je v Africe. Osud Itálie je těsně spojen s osudem Německa.“


13. července pozdravili němečtí zástupci ve Vídni první transport
s italskými vojáky odjíždějícími na východní frontu. Dalším vlakům se už
slavnostního uvítání nedostalo. Zato rychle uběhlo osm neděl a nad Kremlem
stále vlál rudý prapor. „Než tam zavlaje prapor říše, bude muset ještě mnoho
německých vojáků volat po svých maminkách,“ povzdychl si 20. října ve svém
deníku Ciano. I v Římě si už uvědomovali, že východní fronta je něco jiného než
dosavadní bojiště. 29. dubna 1942 si přijel Mussolini k Hitlerovi do Salcburku
pro posílení víry v konečný úspěch Osy. Vůdce byl znovu srdečný, přátelský, ale
také velmi unavený. Jeho tradiční monolog přenesl únavu i na přítomné. Generál
Jodl jí dokonce podlehl – usnul. Mussolini se spánku bránil tím, že se stále
díval na své náramkové hodinky a Ciano usilovně přemýšlel – o svých záležitostech.
„Německý stroj je ještě neobyčejně mocný, velmi se však opotřeboval. Nyní
vyvine znovu obrovské úsilí, neboť je nutno dospět k cíli,“ shrnul si Mussolini
optimisticky výsledek salcburské schůzky.


Jeho naději povzbudil i průběh bojů v Africe. Imperiální plány
italských fašistů potřebovaly injekce, vždyť v polovině minulého roku ztratila
Itálie kapitulací svých vojsk v Etiopii i všechny východoafrické državy. Rommel
sice na podzim 1941 Egypt nedobyl, ale německo-italské jednotky přece jen po
několika ofenzivách dosáhly egyptských hranic, získaly Tobruk a začátkem června
dospěly až k El Alameinu. Mussolini si proto už vyhlédl civilního guvernéra pro
Egypt a 29. června se vypravil do Libye.


Šel si pro triumf a vrátil se nemocen a deprimován. Rommel musel
4. července další útok zastavit, protože jeho jednotky měly velké lidské i
materiální ztráty. Přesto si Mussolini svá zavazadla v Libyi nechal. Doufal, že
se sem po nové ofenzivě vrátí.


Nevrátil se. 23. října zahájily britské jednotky protiúder, který
je po třech měsících přivedl až do hlavního libyjského města, Tripolisu.


V té době se už také naplňoval osud vojsk Osy sevřených ve
stalingradském kotli – tedy i 8. italské armády, vyslané v polovině roku 1942
na východní frontu a pomáhající německým jednotkám v bitvách na Donu a na
Volze.






MUSSOLINI UVAŽUJE O NOVÉM BREST-LITEVSKU


„Utrpěl náš expediční sbor těžké ztráty?“ Hlas italského
diplomata Pansy zněl tiše, přiškrceně.


Legační rada Hewel se sarkasticky usmál: „Nebylo vůbec ztrát;
prchají.“


Pansa se rychle ovládl: „Jako vy minulý rok před Moskvou?“ Hewel
ztratil úsměv: „Právě tak.“


Tento „přátelský“ rozhovor, který se odehrál 18. prosince 1942 v Hitlerově
rastenburgském hlavním stanu, by mohl být považován za vtipný, kdyby nebyl
nevybíravě cynický. Za pouhých několik desítek hodin se měl kolem 8. italské
armády sevřít kruh obklíčení, v němž pak tato 250tisícová jednotka ztratí
postupně téměř polovinu svého stavu.


Jestlipak si Ciano aspoň na chvíli vzpomněl, kolik asi italských
vojáků, kteří byli fašistickou vládou, tedy i jím posláni na východní frontu,
teď „marně volá po mamince“? Asi ne. Měl přece jiné starosti! Připravoval se na
schůzku s Hitlerem ve vůdcově Vlčím doupěti. V Římě této schůzce
přikládali mimořádnou důležitost: Ciano měl totiž Hitlera přimět k separátnímu
míru na východní frontě.


Myšlenku nějakého „nového Brest-Litevska“ diktovala Mussolinimu
především obava, že boje ze severní Afriky zanedlouho přeskočí na území Itálie.
Všemožně se proto v těchto týdnech snažil, aby dalekosáhlou nebezpečnost této
perspektivy pochopili a uznali i jeho nacističtí spojenci.


6. listopadu přesvědčoval o potřebě „separátního míru s Ruskem“
německého vojenského atašé Rintelena. O měsíc později stočil na toto téma
rozhovor s Göringem.


„Kapitolu války s Ruskem bychom měli uzavřít.“ Mussolini hovořil
německy a pečlivě hledal slova, aby mu maršál dobře rozuměl. „Tato válka už
nemá smysl.“


„Nejlepším řešením by bylo dospět k druhému Brest-Litevsku,“
pokračoval, když ho Göring nepřerušil. „Rusku by se mohlo nabídnout odškodnění
ve střední Asii. Za to si musíme zajistit vytvoření obranné linie, která i při
nevelkém nasazení sil Osy zničí každou nepřátelskou iniciativu.“


Göring se pokusil o vlídnou tvář.


„Takové řešení by bylo i vůdcovým ideálem,“ upokojil rychle
hostitele. Byla to jen zdvořilost, nebo výraz vlastních názorů maršála, jehož
průběh války tak značně znepokojoval?


Za Hitlerův ideál se totiž takové řešení považovat nedalo. V Německu
však byli politikové, kteří uvažovali o možnosti sondovat půdu pro separátní
jednání se Sovětským svazem. Patřil k nim i ministr zahraničí Ribbentrop, jenž
se pokoušel najít cestu k sovětské velvyslankyni ve Stockholmu Kolontajevové.
Jeho důvěrník Clauss tu však ničeho nedosáhl.


Do Vlčího doupěte přijel Ciano 18. prosince ráno. S jistou
zvědavostí čekal, jak bude vypadat Hitlerův hlavní stan. Zklamal ho. Ponurý,
vlhký les, minová pole, zátarasy, drátěné překážky, plot nabitý elektřinou – to
všechno působilo depresivně.


„Vše je bezbarvé a neradostné. Předpokoje jsou plné lidí, jedí a baví
se. Vládne pach kuchyně, uniforem a bot,“ zapsal si pak do deníku. Tísnivě na
něj působilo i nepříjemné šero, do něhož se už brzy odpoledne Vlčí doupě
ponořovalo. Prožíval tu neradostné hodiny. Neklid a nervozita mu ubíraly na sebekontrole,
takže se vůči nacistickým předákům choval očividně podrážděně. Hlavním důvodem
jeho občasných výbuchů nespokojenosti bylo Hitlerovo „ne“ k návrhu uzavřít
separátní mír na východní frontě.


„Německo se už dříve problémem dohody s Ruskem zabývalo a zvláště
v zimě 1940/1941 bylo mnoho podniknuto k zaměření Ruska do střední Asie,“ začal
Cianovi vykládat Hitler. „Diskutovalo se o tom za Molotovovy návštěvy v
Berlíně, ale Rusové na to nepřistoupili.“


Ciano brzy pochopil, že nacistickému vůdci je válka na východě vším.


„Východní problém je vysloveně vojenskou záležitostí. Otázka jeho
vyřešení dohodou s Ruskem není zralá,“ dokazoval mu Hitler ještě při loučení
20. prosince. Ciano odjížděl zklamán. Přiměl se sice k děkovnému úsměvu, že „na
dny strávené v Hlavním stanu si provždy uchová zajímavou a příjemnou vzpomínku“,
přítomní Němci však dobře věděli, jak těžko mu tato slova jdou z úst.


Už dlouho Cianovi nevěřili. Teď, po rastenburgských rozhovorech,
se na něho dívali s ještě větším podezřením. Nejen proto, že ho považovali za
otce myšlenky na separátní dohodu se Sovětským svazem, ale hlavně z toho
důvodu, že v něm viděli nejdůležitějšího představitele italských politiků,
která ze současné krize fašistického režimu hledá východisko způsobem Německu
nepřijatelným. A o krizi režimu černých košil už koncem roku 1942 nikdo
nepochyboval. Ani Mussolini.






PERIPETIE DINA GRANDIHO


Sedmačtyřicetiletý Dino Grandi vděčil za celou svoji kariéru
fašismu. Jako vůdce fašistických bojůvek v Emilii a jako přední stranický
funkcionář se nemálo zasloužil o Mussoliniho triumf 28. října 1922. Už tehdy
sice nesouhlasil s některými taktickými kroky duceho, sloužil mu však věrně a
úspěšně. V roce 1929 se stal dokonce ministrem zahraničních věcí. O tři roky později
odešel jako velvyslanec do Anglie. I tady byl věrným služebníkem svého pána.
Mussolini se ale časem začal podezřívavě dívat na Grandiho dobré styky s
britskými politiky. Začátkem roku 1939 ho proto z Londýna odvolal. Návrat do
Říma neznamenal však pro Grandiho odstavení na vedlejší kolej: Čekal ho totiž
úřad ministra spravedlnosti a od prosince 1939 i předsednictví fašistické
korporační komory. Když na jaře 1940 začal Mussolini uvažovat o účasti Itálie
ve válečném konfliktu, zařadil se Grandi mezi ty fašistické předáky, které
vidina takového dobrodružství příliš nelákala. Po bleskových úspěších německé
armády na západě však své námitky škrtl.


„Musíme uznat, že jsme se zcela mýlili a musíme se připravit na
nové časy,“ přizpůsoboval se situaci. To už měl za sebou ostrý projev proti
západním mocnostem.


„Dostal jen tři telegramy,“ poznamenal si o ohlasu této řeči se
zlobným sarkasmem Ciano. „Jeden od Staraceho, jeden od Morgagniho a jeden od
jakéhosi blázna v ústavu choromyslných v Catanii, který mu nabízí, že jeho
řeč za 100 lir zveršuje.“


V příštích měsících závisel Grandiho vztah k válce na bojové
situaci italských vojsk. Porážka v Řecku měla za následek, že se mobilizace
nevyhnula ani některým fašistickým předákům, kteří měli osobním příkladem
upevňovat morálku. Došlo také na Grandiho.


„Nečekal to a není tím nikterak nadšen. Považoval za příjemnější
zůstat doma a kromě toho dával své neúčasti na boji politický význam, jak to
odpovídá jeho složité povaze. Náhle to vše skončilo a nezbývá mu nic jiného,
než aby ve svých 45 letech provedl obrat a šlapal sníh ve starých botách
alpského střelce, tak starých, že si myslil, že je již nikdy nebude muset
obout,“ neodpustil si komentář Grandiho situace Ciano.


Na jaře 1941 se však Grandi „s františkánskou pokorou“ znovu
zařadil mezi Mussoliniho věrné. Toto jeho pokání netrvalo dlouho. Se
znepokojením začal konstatovat bezvýchodnost válečné a politické taktiky
fašistického režimu. Pokoušel se dokonce chovat se tak, jako by s tímto režimem
neměl nic společného. Pro jistotu si ale od podzimu 1942 dal hlídat vilu
karabiniéry. Zároveň začal hledat cestu k politické i osobní záchraně.
Pomocníka našel v ministru Bottaiovi.


Grandiho vrstevník Giuseppe Bottai patřil k zakladatelům a ideologům
fašistického hnutí, pro něž se snažil získat co nejširší základnu v národě. Z
toho důvodu ne vždy souhlasil s Mussoliniho praktikami – byl někdy pro „legálnější“,
„demokratičtější“ postup. Vstup Itálie do války přijal s obavami a jeho
kritičnost k ducemu se tehdy ještě zvýšila. Zanedlouho přestal Mussoliniho
vůbec považovat za dobrého kormidelníka státu. Byl mu „samoukem, který měl
špatného učitele a stal se ještě horším žákem“.


21. října 1941 vzpomínal před Cianem, že Balbo definoval Mussoliniho
jako „produkt syfilidy“. „Odporoval jsem mu. Nyní se ptám,“ – pokračoval Bottai
– „zda jeho úsudek nebyl správný, či zda se velmi neblížil skutečnosti. Duce
zchátral duševně i tělesně. Jeho kouzlo již na mne nepůsobí. Nemá vůli, je
náladový, přeje si, aby se mu pochlebovalo a lichotilo a aby byl klamán.“


Grandi mohl počítat i s podporou jiného svého přítele, bývalého
ministra kolonií a vnitra a nyní prezidenta Akademie Luigi Federzoniho. Také on
děkoval za své funkce a úřady fašistické straně, nicméně rád dával najevo, že
si zachovává „vnitřní odstup“ od jejích radikálních výstřelků. Z úst správce
ministerstva vnitra to ovšem znělo pokrytecky a falešně.


Koncem roku 1942 se Grandiho kroužek začal sbližovat s Cianem.
Grandi a Bottai se sice do té doby s ministrem zahraničí čas od času sešli,
nebyli s ním však v nějakém přátelském vztahu. Netoužili po něm ani oni, ani
Ciano. Znali však dobře názory hraběte na současnou válku po boku Německa –
ostatně, kdo by je tehdy ve „vyšších“ římských kruzích neznal… Ciano je šířil
způsobem, který u nezasvěcených mohl vzbuzovat dojem, že ministr
připravuje přímo „spiknutí“. Zvlášť pečlivě je registrovaly různé složky
německé zpravodajské služby. Staraly se, aby se určité jejich zprávy dostaly na
stůl Mussolinimu.






KARIÉRA MUSSOLINIHO ZETĚ


Mussolini byl pro Ciana nejen ducem, ale i tchánem. Sňatkem s jeho
dcerou Eddou v roce 1930 si mladý diplomat zajistil bleskovou kariéru, v níž mu
neublížilo ani to, že manželství se časem stalo záležitostí dosti formální.
Ostatně většina fašistických předáků měla milenky; Ciano možná více než někteří
jeho kolegové, ale určitě méně než sám Mussolini. Krátké známosti navazoval i
při svých diplomatických cestách – v berlínském tzv. „Salonu Kitty“ jich
využívala Heydrichova zpravodajská služba. „Hrabě Ciano dělá do žen a myslí, že
dělá do politiky,“ vyjadřovali se o něm ve Vatikáně.


I svým soukromým životem byl Ciano typickým příslušníkem tehdejší
římské smetánky, mravně cynické, zato lačné po poctách, radovánkách a penězích.
Také Cianova žena se do ní patřičně včleňovala. Obklopila se vlastním „dvorem“
z „milenců, šejdířů a fízlů“ a často s ním trávila dny a noci na Capri.


Oficiálně spravoval Ciano ministerstvo zahraničí. Stejně důkladně
– nebo spíše, ještě mnohem pečlivěji se staral o vnitřní politiku, totiž o
zabezpečení vlastních pozic a vlivu. Myslel nejdřív hodně vysoko, vlastně
nejvýš – připravoval si následnictví po ducem. Své sídlo v Palazzo Chigi
se proto snažil přeměnit v druhé předsednictvo vlády; našel si informátory a
pomocníky mezi nejvyššími funkcionáři strany, milice a armády. Zprávy náčelníka
policie Seniseho šly na jeho stůl dříve než na Mussoliniho.


Na počátku kariéry Ciana jako ministra zahraničí byl vznik osy
Berlín-Řím. Ciano patřil tehdy, v letech 1936-1938, k nejhorlivějším stoupencům
spolupráce s Německem – věřil, že se po jeho boku fašistické impérium stane
jednou z rozhodujících světových velmocí. Vystřízlivění přišlo v okamžiku, kdy
vojensky nepřipravené Itálii hrozil vstup do evropského konfliktu. Cianovu
odmítavou reakci na Hitlerovu válečnou nedočkavost v srpnu 1939 umocnil ještě
pocit urážky, kterou vyvolalo nedodržení slibu Německa tlumočeného do Říma právě
jeho prostřednictvím, že se Osa do tří let vystříhá válečného zásahu.


Od této chvíle začal dávat najevo – často dosti nevybíravě – své
antipatie k německé politice. Mussolini sice v dopise ze 3. ledna 1940 Hitlera
ujišťoval, že „hrabě Ciano je a zůstane jedním z nejpřesvědčenějších
bojovníků za německo-italské přátelství“, ale zprávy sicherheitsdienstu
hovořily jiným tónem. Sdělovaly, že ministr „se ve svých kruzích vyjadřuje svrchovaně
nepříznivě a nenávistně o Německé říši“. Sicherheitsdienst už pak Ciana ze
svého dohledu nepustila.


Správce Palazzo Chigi věděl, že ztrácí sympatie Berlína, na jaře
1940 se však tvářil tak, jako by mu to vůbec nevadilo.


„Dovedete hrát bridge?“ zeptal se ho v březnu maďarský ministerský
předseda Teleki.


„Proč?“


„Pro případ, že se oba sejdeme v koncentračním táboře v Dachau!“


Ciano se bavil: Ten Teleki je vtipný. Nemohl ještě ani tušit, že
jim oběma přichystá Berlín mnohem horší osud než vězení s bridgem.


Cianova kritičnost vůči Německu se krajně zeslabovala ve chvílích
triumfů Hitlerovy armády. Přitom se horlivě staral, aby jich Itálie důkladně
využila: Měl podstatný podíl na albánské kampani a na plánu útoku proti Řecku.
V řeckém tažení se jako velitel bombardovací perutě zúčastnil i válečných operací.
Předtím sice už bombardoval francouzská letiště, ale to byla jen epizoda bez
většího rizika. Tím barvitěji se o ní ovšem dalo vyprávět v golfovém klubu!
Zato řečtí letci mu dali aspoň na chvíli pocítit, co je skutečná válka.


S vojenskými neúspěchy Itálie začal hraběte stále více ovládat
strach. Strach, že by mohl být připraven o své bohatství, které rostlo tím
rychleji, čím nevybíravějšími metodami je rozmnožoval. Strach, že bude muset
opustit Palazzo Chigi.


„Galeazzo neodejde dobrovolně, má příliš rád moc,“ tvrdil o něm
šéf jeho kabinetu Anfusso. „Líhá se svým ministerským křeslem jako s milenkou.“


Ciano se chvěl o toto křeslo, přitom ale přesvědčoval sebe i jiné,
že je má pojištěno na několik stran. Mussolini ho potřebuje, i když on jediný
mu dovede čelit – rozhlašoval o sobě.


„Čelit? On jenom se lví odvahou říká ducemu ano!“ roztrušovali o něm
zlí jazykové.


Na podzim 1942 Ciano zjišťoval, že „Mussolinimu to už tak nejde“,
že duce nebude možná schopen otočit kormidlo správným směrem k záchraně.
Kritické poznámky spojené s úvahami, co by bylo třeba dělat, prostupovaly teď i
Cianovu společenskou konverzaci. Němečtí agenti spustili alarm: Četli z
ministrových slov více, než v nich skutečně bylo. Hlásili, že hrabě má
styky i na západ. Nebyla to pravda. O kontaktech tímto směrem uvažoval někdo
jiný – Dino Grandi. Koncem listopadu chtěl odjet do Madridu za britským velvyslancem
Hoarem, s nímž se dobře znal ještě z dob, kdy Hoare vedl ministerstvo
zahraničí. Cestu v poslední chvíli vetoval Mussolini, který se obával
nepříznivého ohlasu v Německu.






KRÁL A JEHO MINISTR


19. listopadu 1942 požádal Ciana o „informace o Španělsku, Švýcarsku
a Turecku“ – tedy o zemích, kde by bylo možno eventuálně realizovat jednání se
západními velmocemi – sám král Viktor Emanuel III. Ministr zahraničí se tehdy v
královském paláci zdržel dlouho, přes hodinu. I jednasedmdesátiletý král začal
totiž hledat východisko z krizové situace. Určitou podporu čekal i od
Ciana. Někdy si totiž rozuměli.


„Jsem na německé černé listině,“ svěřil se mu král při audienci
5. března 1940.


„Ano, Veličenstvo. V čele seznamu. A pak, smím-li si dovolit tu
smělost, následuji za vámi já.“


„Také si myslím. Avšak oba dva nás to v italských očích vyznamenává.“


V Berlíně tehdy dobře věděli, že král je proti nejužšímu spojenectví
s Německem a zvláště proti účasti ve válce. Viktor Emanuel se totiž bál
jakéhokoliv většího vojenského otřesu – mohl by rozrušit základy monarchie.
Nakonec se ovšem vždy s Mussoliniho agresivními dobrodružstvími smířil a rád rozhojňoval
své tituly podle dobitých zemí. I proti Francii se v červnu 1940 „chystal být
vojákem“ – a to ve funkci vrchního velitele (nakonec ji musel svěřit ducemu). Neúspěchy
italské armády proti Řecku a v Libyi a houževnatý odpor Angličanů proti
Hitlerovi jej už v lednu 1941 vedl k vyslovení obavy, že by se Britové mohli
vylodit v Itálii. Tehdy tuto myšlenku rychle zapudil soudem, že „válka skončí
vítězstvím Německa, protože Hitler sjednotil proti Anglii evropskou pevninu“.
Postupem doby se ale strach z možnosti přenesení válečných operací do Itálie
začal vracet a koncem roku 1942 už byl trvalým motivem králova jednání.
Chtěl proto odvolat domů většinu italských ozbrojených sil. Ciana 19. listopadu
požádal, aby pro toto řešení získal Mussoliniho.


„Neprozraďte ale, že jste se mnou o tom mluvil, aby se
neusuzovalo na tajné manévry,“ žádal naléhavě Ciana. Král se totiž dosud duceho
bál.


Vztahy mezi nimi byly už dávno chladné, číhavě napjaté, i když
Mussolini stále ještě každé pondělí a čtvrtek přicházel na pravidelné audience
do královského paláce. Tato slyšení – třebas krátká a formální – jen
zvyšovala diktátorovu nechuť ke králi: Jemu, který miloval fyzickou sílu a
jehož ideálem byli urostlí svalnatci s hranatou bradou, nemohl imponovat
postavou nepatrný monarcha s písklavým hlasem nedospělého člověka, jenž svůj
dvůr nevedl jako velkorysý panovník, ale jako drobný buržoa. Král věděl, že za
svůj trůn vděčí jen tomu, že ho fašismus potřebuje. Ostatně, s jeho jménem, s
voláním „Ať žije král!“ šturmovali fašisté v říjnu 1922 Řím. Viktor Emanuel jim
dopomohl k moci, aby mu zachránili monarchii. Mussolini se hned také k funkci
ochránce koruny oficiálně přihlásil.


„Je mojí povinností hájit ji, ale zároveň tak i cítím, neboť jsem
pln obdivu ke králi,“ vykládal ještě v roce 1930 německému spisovateli Emilu
Ludwigovi. „Cením ho stejně jako vlastenec i jako kulturní člověk. Ano. Dá se
říci i opak. Koruna chránila konstitučně a loajálně mou vládu.“ Ti dva se
prostě vzájemně politicky podpírali.


Válka však tímto manželstvím z rozumu důkladně otřásla. Za
nezřídkých záchvatů vůči opatrnickému králi Mussolini vyhrožoval, že se tohoto
svého „drahého hloupého přítele“ zbaví, že skoncuje se savojským rodem, že za
sebou už po válce nepovleče „prázdné vagony“ monarchie. Byly to však jen
platonické výhružky, koncem roku 1942 určitě.


Monarchii hrozilo nebezpečí odjinud. Král sice ani teď nepřestal
uvažovat, že by jí mohl zachránit pomocí Mussoliniho, na druhé straně se však
už začal obávat, že by pád fašistického režimu mohl strhnout do propasti i
korunu. Jeho ministr Acquarone začal proto sondovat půdu i jiným směrem.
Holohlavý, šišlavý, ale vždy elegantní hrabě Pietro Acquarone, nepostradatelná
pravá ruka krále, který se jeho oblíbencem stal od chvíle, kdy ve prospěch
dvora sestavil příznivý finanční rozpočet, se tedy ujal toho, co si nechtěl či
nemohl v takovém rozsahu dovolit mlčenlivý, uzavřený a málo pružný Viktor
Emanuel: konspirace proti diktátorovi v Palazzo Venezia.


S uspokojením přijal Acquarone zájem šéfa bezpečnostní policie
Seniseho o „spolupráci“. Senise ovšem dobře věděl, co se děje u dvora:
Acquaronův sekretář byl jeho agentem. Ministrova pozornost se začala upírat i
na maršála Bodoglia. Bývalý náčelník generálního štábu se ostatně sám začal
interesovat o možnosti východiska z obtížné vojenské a politické situace Itálie.
Byl však ve všech svých kontaktech až přehnaně opatrný. Podle jeho představ
musel být eventuální převrat pečlivě organizačně připraven a zahájen až na
rozkaz krále. Vlastní zodpovědnost za něj Badoglio převzít nechtěl.


Římský diktátor se však ještě ani zdaleka necítil být vyřízen.






MUSSOLINI CHCE UKÁZAT SÍLU


Giuseppe Gorla se rozčílil. Jeho ministerský vagon byl odpojen. Co
si to ti neapolští železničáři dovolují? V kanceláři přednosty stanice ale brzy
přestal křičet.


„Už nejste ministrem, dnes večer v sedm hodin jsme to slyšeli z rádia!“


Že není ministrem? Vždyť on o ničem neví. Rychle do Říma.


Na psacím stole našel obálku s označením „Spěchá“. Nedočkavě ji
roztrhl. Přečtený list už odložil velmi pomalu: „Rozhodl jsem se změnit
strukturu vlády a uvítal bych, kdybyste dal k dispozici svůj úřad. Mussolini.“


Giuseppe Gorla přestal být tedy 5. února 1943 ministrem veřejných
prací. Nebyl však sám, kdo byl zbaven ministerské funkce. S ním odešlo z vlády
dalších osm ministrů a jen dva byli ušetřeni tohoto Mussoliniho „pogromu“.
Většina z postižených se verdikt dozvěděla večer z rádia nebo druhého dne z
novin.


Cianovi to oznámil Mussolini sám. Navečer 5. února ho pozval do
Palazzo Venezia.


„Co chceš dělat?“ zeptal se tiše, když hrabě došel k jeho anglickému
krbu. „Změnil jsem celou vládu.“


Ciano byl bledý jako křída. To je tedy konec, musí se rozloučit s Palazzo
Chigi, musí opustit své ministerstvo, na kterém si tolik zakládal. A měl ještě
takové plány! Třeba vytvořit blok menších satelitních států, který by – veden
Itálií – jednal samostatně se západními velmocemi a pokusil se vyhnout
katastrofě, jež přijde s porážkou Německa. Nebyla to sice jeho myšlenka –
zrodila se v Bukurešti v diskusích mezi diktátorem Antoneskem a italským
velvyslancem Bovou Scoppou – a také se mu nejdříve moc reálná nezdála, pak ji ale
přijal za vlastní. Možná, že by se mu časem podařilo získat pro ni i Mussoliniho,
který ji nejdříve přijal chladně. Teď je však této naděje konec.


„Co chceš dělat?“ Mussolini opakoval svou otázku už naléhavěji. „Mám
tě poslat do Albánie?“


Ciano zvedl hlavu: Ne, do Albánie ne, to je příliš horká půda, už
delší dobu je po plánech, že se tuto zemi podaří přeměnit v poslušnou součást
fašistického impéria. Vybral si velvyslanectví ve Vatikánu.


„Je to pohodlné místo, které však ponechává všechny možnosti pro
budoucnost. A budoucnost je více než kdy jindy v rukou božích,“ uklidňoval se ve
svém deníku po návratu z Palazzo Venezia. Odcházel odtud zlomen, najednou
zestárlý o několik let. Tak opouštěli před lety někteří diplomaté jeho
pracovnu: Rakušan, Čech, Rumun, Francouz… Mussoliniho tedy přece jen ovlivnily
nepříznivé zprávy, které o jeho chování a výrocích dostával. Ano, Ciano si
vzpomíná, že mu například 15. ledna duce volal, zda obědval u Faranacciho s
Bottaiem, Scorzou a Tarabinim. Tedy nedůvěra, podezření, strach z komplotů?


Jaký paradox! On sám přece býval specialistou na podobné informace
o spiknutí – zavedl tuto „metodu“ dokonce do svého diplomatického rejstříku.
Jak se radoval, když impulzivní jugoslávský ministerský předseda Stojadinovič
zuřil nad fotokopií dokumentu o „francouzsko-českém spiknutí“ proti němu,
kterou mu Ciano dal v srpnu 1937 doručit! „Rána se podařila,“ rozplýval se
tehdy ve svém prvním deníku.


I teď se rána podařila. Mussolini se chtěl totiž zbavit hlavně
jeho a státního podsekretáře ministerstva vnitra (de facto správce tohoto
úřadu) Buffariniho. Vyhazov většiny ostatních byl „zarámováním“ tohoto nejdůležitějšího
opatření. Duce byl ovšem velmi rád, že může podat ruku na rozloučenou i
Grandimu (funkci předsedy sněmovny korporací mu ale nechal) a Battainovi.


S Cianem se přitom osobně neloučil nijak lehko. Jednu chvíli ho
dokonce napadlo, že jeho propuštění odvolá, ale pak tuto myšlenku rychle
zapudil: Musel se ho zbavit! Nejen proto, že správce Palazzo Chigi byl pro své
až nestoudné obohacování a velkolepě rozmařilý život stále neoblíbenější mezi
strádajícím obyvatelstvem, ale hlavně z toho důvodu, že Cianův pád měl
ukázat, jak se duce vypořádá se všemi defétisty, s šiřiteli poraženeckých a
kapitulantských nálad. Mussolini chtěl prostě dokázat, že má vládu dosud pevně
ve svých rukou. Když 11. ledna opustil náhle Řím a odjel do svého sídla v La
Rocca delle Caminate, vyrojily se pověsti o jeho fyzické a politické krizi.
Právě ale v tichu caminatské vily vznikl jeho plán na rozhodné „střídání stráží“.
21. ledna se ho do Říma vrátil uskutečnit.


„Souhrnně je možno říci, že přebudování vlády zajišťuje
stoprocentní kurs Itálie na Osu.“ To byl závěr, který z Mussoliniho kroku
udělalo tiskové oddělení německého ministerstva zahraničí. Odpovídal názoru
většiny nacistických předáků a institucí. Hodnotící komentáře si nejvíce
všímaly odstranění Galeazza Ciana. Hitler si přitom mohl myslet, že odchod
hraběte z Palazzo Chigi je výsledkem také jeho zákroku.


Před několika dny mu totiž sicherheitsdienst předala rozšifrovaný
telegram vedoucího americké rozvědky v Evropě Allana Dullese. Americký resident
ve Švýcarsku v něm zpravoval Washington o nejednotnosti v italských
politických kruzích a o vytváření antiněmeckých skupin kolem Badoglia, Grandiho
a Ciana.


„Je třeba okamžitě informovat duceho!“ rozhodl Hitler.
Nepochyboval o hodnověrnosti Dullesovy zprávy – zvláště když se mezi opozičníky
objevilo Cianovo jméno. Byl přesvědčen o neloajálnosti hraběte. Vadil mu i
jeho způsob života, z něhož se mu zdála plynout nebezpečí pro politiku Osy.


„Důvěřoval jsem plně Mussolinimu a on zase plně důvěřoval
Cianovi,“ vzpomněl si na to ještě 20. února 1945 v rozhovoru s Bormanem. „Ciano
však neměl žádných tajemství před svůdnými dámami, které kolem něho poletovaly
jako motýli. Dozvěděli jsme se o tom. Draze jsme ale za to zaplatili, protože
nepřítel měl zájem dostat informace jakýmikoli cestami a tímto kanálem se mu
podařilo získat nemálo tajemství.“


Proto se Dullesův telegram ocitl s Hitlerovým přátelským pozdravem
na duceho stole…






TAKÉ PETACCIOVI JSOU SPOKOJENI


Cianův pád nebyl vzat se zadostiučiněním na vědomí jen v Německu.
S vyřízením ministerstva zahraničí byli velmi spokojeni i v římské Villa
Cammilluccie, v sídle Mussoliniho milenky Clary Petacciové. Byl to totiž další
krok k upevnění vlivu ambiciózní rodiny Petacciů.


Její společenský a hospodářský vzestup začal od poloviny třicátých
let, kdy se Mussolini zamiloval do Clary, mimořádně hezké, vysoké brunetky.
Dovedl ocenit její fyzické přednosti – měl totiž v tomto oboru bohaté
zkušenosti. Clara se však nestala jen jednou z četných chvilkových lásek
duceho. Dovedla si stárnoucího diktátora a muže získat trvale. Daroval jí vilu,
zahrnoval ji šperky, na pobřeží v Ostii měla kdykoliv připravenou jachtu. Také
dveře Palazzo Venezia se před ní okamžitě otvíraly. Její vliv na Mussoliniho se
stal brzy obecně známým.


Villa Cammilluccie začala být obléhána těmi, kdo potřebovali
přímluvu na nejvyšších místech. A rodina Pettaciů Clařina výsluní důkladně
využívala. Matka hromadila dárky prosebníků žádajících intervenci, otci se
otevřela cesta k listu „Messaggero“ a bratr Marcello, lékař, dostal univerzitní
katedru v Pise. Plat mu ale nestačil, a tak se jeho hlavním oborem staly
valutové machinace a pašování. Pod ochrannými křídly zamilovaného Mussoliniho
si Petacciovci troufali i na intriky v nejvyšších fašistických kruzích.


Hlavně viděli protivníka v Cianovi a jemu blízkých. Hrabě se
pochopitelně nemohl rozčilovat nad Mussoliniho nelegitimním poměrem – vadilo mu
spíše, že je nyní tolik upjat k jedné milence, která si pak moc troufá. „Stýkat
se s několika ženami najednou nemůže škodit,“ poučoval puritánského španělského
ministra zahraničí Suňera. „Skandální je, když se člověk věnuje jenom jedné
ženě. A to je právě Mussoliniho případ!“ Také hraběnka Cianová nemohla Claru
ani cítit. Podobně se ke Claře chovali i ostatní Mussoliniho příbuzní.


13. dubna 1942 se přišla k Cianovi ze své averze vůči Petacciům
vyzpovídat nejstarší Mussoliniho sestra Hedvika.


„Mám v rukou důkazy, že manželé Petacciovi provádějí nekalé
obchody. Hrozí z toho skandál.“


Hrabě se tvářil zdrženlivě – paní Hedvika jistě pochopí, jak je
jeho postavení v této věci „delikátní“. Snad promluvit o tom s ducem?


Ano, „paní Hedvika“ je rozhodnuta čelit situaci a bratrovi to vše
rázně vyloží. Neuspěla – stejně jako vloni, „když se vyprávělo, že duce odjel
do Cammilluccie, aby tam hrál tenis“. Mussolini ji tehdy odbyl: U Petacciů byl,
ale „tenis“ tam nehrál…


2. června 1942 přinesl náčelník štábu námořnictva Riccardi
Cianovi zajímavý dokument. Poddůstojník karabiniérů napsal v hlášení pro
své představené, že „pan ten a ten, jehož jméno jsem zapomněl, je darebák.
Nelze však proti němu zakročit, protože je milencem jisté Petacciové, sestry
milenky duceho“. O několik dní později odhalil Ciano s Riccardiho pomocí jeden
z velkých obchodů doktora Marcella Petacciho: Prostřednictvím diplomatického
kurýra mělo být do Španělska podloudně dopraveno 18 kg zlata. Mussolini však
znovu rozestřel svá ochranná křídla – pan doktor nešel za mříže, byl pouze
vypeskován. Když pak na říjnovém sjezdu federálních tajemníků v Lucce přišel „případ
Petacciová“ dokonce veřejně na přetřes, duce zuřil: „Nikdo nemá právo
vyšetřovat a soudit citový život druhého!“


„Mussolini vládne Itálii a Clara Petacciová vládne Mussolinimu!“
šeptaly si, s trochou závisti, příslušnice římské smetánky. V Římě se
vykládalo, že petacciovská klika měla vliv i na výběr vlády sestavené 5. února
1943. Někteří její členové znali prý dobře i Clařinu sestru, která nedlouho
předtím zahájila filmovou kariéru pod jménem Miriam di San-Servolo. Stala se za
ten pseudonym terčem posměchu. San-Servolo se v Benátkách jmenuje dům pro
choromyslné…


Většina členů nového kabinetu nebyla ale významnějšími politickými
osobnostmi.


„Ministra Tienga dopravili do vlády z blázince!“ posmívali se
Italové. Třeba dodat, že se tam Tiengo za několik dní definitivně vrátil.
Mussolini však nepotřeboval silnou vládní sestavu – nejdůležitější rezorty
chtěl řídit sám. Zůstal proto nominálně ministrem vnitra a převzal i
ministerstvo zahraničí. Vyřizování úřední agendy Palazzo Chigi svěřil státnímu podsekretáři
Bastianinimu.


10. února si ho pozval, aby mu vysvětlil svou zahraničně politickou
koncepci. „Je velmi jednoduchá“ – odmítl všechny Bastianiniho výklady a úvahy. „Když
se vede válka, musí se až do konce zůstat po boku spojence.“


Miliony Italů měly však už války, spojence i samotného Mussoliniho
dost!






STRANA JE IMPOTENTNÍ


Na jaře 1943 se začal stávkami bouřit sever Itálie. Ve fašistické
straně to budilo až paniku. Chápe vážnost situace také Mussolini? Je správně
informován? To byly otázky, které znepokojovaly především fašistického novináře
a vysokého funkcionáře Farinacciho. 1. dubna se rozhodl napsat ducemu o tom, co
viděl na severu.


„Pozoroval jsem demonstrace dělníků v Miláně, i když jsem se
pochopitelně držel v pozadí. Jako fašista i jako Ital jsem byl hluboce otřesen.
Nebyli jsme s to je zlomit nebo potlačit a tím jsme poškodili princip autority
našeho režimu… Jestliže se vám prohlašuje, že hnutí mělo výlučně hospodářský
charakter, pak jste klamán.“


Farinacciho slova diktuje strach, a proto je tak otevřený. Snáší
důkazy o politickém, antifašistickém zacílení stávek a běsní přitom nad ztrátou
vlivu „Partito Nazionale Fascista“: „Strana není na výši a je impotentní…
A dělají se nyní věci neuvěřitelné. Všude, v tramvajích, v divadlech, v
leteckých krytech… nadávají lidé na režim, a to nejen na toho či onoho
stranického činitele, ale i na samotného duceho. A co je nejhorší, nikdo na to
nereaguje. Policie nezasahuje, jako by její práce nyní nebylo třeba.“ Farinacci
by rád věřil, že Mussolini může ještě všechno zachránit.


„Můj drahý ministerský předsedo,“ obrací se na něho pateticky, „proč
nesvoláte Velkou radu? Ať každý vyjádří své pocity, vysloví své myšlenky a ať
odejde posílen Vašimi slovy.“


Svolat Velkou fašistickou radu – ne, to se nyní Mussolinimu nezdá
výhodné. Snad až bude mít nějaký důkaz, že se krize zastavuje, nebo až se
zlepší situace na severoafrickém bojišti. Ubránit se v severní Africe je teď
hlavní jeho starostí. A musí ji s ním sdílet i Hitler, musí poznat, že tady
snad by ještě mohla Osa odvrátit svou agónii. Znamená to přesvědčit rastenburgského
vládce, že v širokých prostorách sovětské země už na něj vítězství nečeká.






JEŠTĚ JEDNOU BREST-LITEVSK


V dopise Hitlerovi z 8. března 1943 se proto vrátil k myšlence „nového
Brest-Litevska“ – možná, že po Stalingradu už jí bude vůdce přístupnější než
při Cianově návštěvě ve Vlčím doupěti v polovině prosince 1942. Psal ten dopis
dlouho, pečlivě hledal slova; nechtěl se svého nacistického spojence příliš na
bolavém, „ruském“ místě dotknout, ani nechtěl neobratnou formulací zavdat
příčinu k apriornímu odmítnutí svého návrhu.


„Ptám se sám sebe, zda není nebezpečné zdvihnout ještě jednou boj
proti nekonečným prostorám Ruska, které nelze prakticky ani uchvátit ani obsadit,
zatímco se nyní vynořuje anglosaské nebezpečí na západě. Dnem, kdy bude Rusko
tím či oním způsobem vyřazeno nebo neutralizováno, bude vítězství naše. Doufám,
že právě o této otázce budu moci s Vámi podrobněji hovořit, poštěstí-li se mi s
Vámi setkat.“


Ke schůzce došlo 6. dubna na zámku Klessheim v Salcburku.


Úvod tradičně obstarala vojenská kapela. Ani na oficiální
fotografování při dlouhém stisku rukou se ovšem nezapomnělo. Široké úsměvy
sebejistých triumfátorů však už na fotografiích nebyly. Mussolini byl smrtelně
bledý, hubený, jako bez života: Měl stálé žaludeční bolesti, a tak ho místo
recepcí čekalo mléko a sušenky. Také Hitler vypadal unaveně a Italové si
povšimli, že mu pod očima visí hluboké váčky.


„Vypadají jak dva invalidé,“ řekl někdo z italské delegace.


„Spíše jako dvě mrtvoly,“ opravil ho Mussoliniho lékař dr. Pozzi.


Hitler se všemožně snažil svou hlubokou vyčerpanost zakrývat.
Poznal, že jeho fašistický partner je na tom mnohem hůře. Tak rád by mu proto
vrátil víru v konečné vítězství Osy! Rozhodně však zamítl cestu, kterou tu
navrhovaly zvolit Mussoliniho dopisy. Duce se pokusil prosadit svou myšlenku „nového
Brest-Litevska“ do diskuse v Klessheimu, Hitler ji však okamžitě odmítl. Což mu
kdysi sám Mussolini nenaznačoval, že „německý životní prostor“ leží na východě?


Nemáme přesný záznam této části klessheimských rozhovorů, musíme
se proto spokojit s tímto shrnutím generála Ambrosia vzniklým na základě
Ribbentropovy informace: „Jak jsem se později dozvěděl, reagoval Hitler živě,
když Mussolini začal hovořit o situaci v Rusku. Chtěl mu dokázat, že v důsledku
nesmírných ztrát stojí Rusko před konečným zhroucením, a že proto bude
podniknuta nová německá ofenzíva.“


Mussolini se už neodvážil na myšlence separátního míru se Sovětským
svazem trvat. Znovu, jako už tolikrát předtím, ztratil odvahu s vůdcem
diskutovat. Hitler opanoval řečnické pole a snažil se toho využít i k
povzbuzení nálady svého fašistického spojence. Sám věřil, že měl úspěch – aspoň
to pak tvrdil Goebbelsovi. Ducemu dokonce slíbil, že i při zachování východní
fronty bude možno připravit v Tunisu Anglo-Američanům nový „verdunský mlýnek na
maso“.


Zůstalo jen u slibu.


Hitler měl sice pochopitelný zájem, aby boje v severní Africe
trvaly co nejdéle – po novém úderu anglo-amerických jednotek zahájeném 20.
dubna dostaly proto von Arnimovy německo-italské oddíly rozkaz „za každou cenu
udržet opevněné tuniské předmostí“ – prvořadý význam jim ale nepřikládal. Jeho
hlavní pozornost se upínala k východní frontě; věděl dobře, že především tady
se rozhoduje o osudu války. V polovině dubna dokončil se svými veliteli
přípravu plánu, který měl německé armádě zajistit návrat iniciativy na východě.
Dostal název „Citadela“ – chystaná operace měla zlomit prý „poslední baštu Rusů“.
A právě do nejnapjatějšího stádia jeho příprav přišla zpráva o ztrátě Tuniska.


13. května 1943 v 11 hodin 45 minut bylo oficiálně oznámeno, že
odpor německých a italských jednotek v severní Africe úplně ustal. To byla také
definitivní tečka za Mussoliniho plány na velkolepé, mocné fašistické impérium.


Válka se blížila k břehům Itálie. Nezadržitelně.


11. června padla Pantelleria, italský námořní a letecký bod ve
Středozemním moři. Po několika bombardováních vyvěsila posádka bílý prapor.
Spojenecký desant zajal pak 15 tisíc Italů; sám měl jednoho raněného – byl
pokousán oslem.


„Pantelleria je poplašný zvon. Mohl bych téměř říci, že je to
varovné klepání na dveře,“ komentoval Mussolini ztrátu tohoto významného
ostrova. Tušil, že ještě přiostří vnitropolitickou krizi režimu. „Zvedl se nový
chór defétismu,“ konstatoval později v pamětech. Připravoval se čelit mu.
V Klessheimu si odvedl stranou Himmlera.


„Někteří Italové nechtějí vzít na vědomí, že země je ve válce,“
naznačil náčelníkovi SS své vnitropolitické obtíže. Himmler pochopil: „Přebudujte
vybrané jednotky fašistické milice podle vzoru mých SS! Pomohu vám v tom.“ Duce
se zatvářil vděčně. Bílý, tvarohovitý Himmler s obličejem úslužného podúředníka
mu sice byl osobně nepříjemný, ale Mussolini teď stále více respektoval „výsledky“
činnosti jeho esesáckých smrtihlavů. Kéž by jich měl hodně takových mezi svými
milicionáři!


Umínil si, že každý Ital se musí tvrdě přesvědčit, že v zemi je
pánem fašismus. A s odpůrci či lhostejnými žádné smilování! Jmenoval proto
nového šéfa policie a změny provedl i ve vedení fašistické strany. Úkol oživit
její činnost svěřil novému tajemníku Carlu Scorzovi.


„Víš asi sám dobře, proč jsem vybral právě tebe!“ upřel na Scorzu
své vypoulené oči, když mu oznamoval jeho jmenování. Scorza nepochyboval, že
duceho důvěra byla výsledkem přesvědčení o jeho rozhodnosti a tvrdosti, které o
něm bylo ve straně rozšířeno.


5. května si dal Mussolini znovu – a naposledy ve svém životě –
otevřít balkónové dveře v Palazzo Venezia. Projevem k výročí vstupu italských
vojsk do Addis Abeby chtěl Římu aspoň částečně vrátit atmosféru fašistických
triumfů. Byl to předem ztracený a dokonce směšný pokus; v etiopském hlavním městě
byl přece už dva roky zase domácí vládce Haile Selasie.


Nikdo z přítomných fašistických předáků nevěřil, že by se takovými
prostředky dala situace zvládnout. I Scorza podlehl brzy pesimismu.


„Pozvali mě k loži umírajícího,“ stěžoval si jednomu ze svých
přátel.


„Myslíš?“


„Máš pravdu, měl jsem říci mrtvého.“






NÁVŠTĚVY U KRÁLE


Mussoliniho řečnické extempore nemohlo pochopitelně nadchnout ani
bývalého „císaře habešského“ Viktora Emanuela III., zvlášť, když osm dní po něm
přišla zpráva o pádu Tuniska.


„Je třeba udělat vše, co je možné, aby byla zachráněna jednota
země a nelze pronášet nabubřelé řeči, zejména mají-li pouze fašistický
charakter,“ rozhořčil se král v závěru svých písemných poznámek, v nichž
si 15. května ujasňoval a shrnoval celkovou vojenskou a politickou situaci
Itálie. Musel konstatovat, že „není potěšitelná a že dává mnoho látky k
přemýšlení“. Co tedy dělat?


Velmi pečlivě a hlavně velmi dlouho vážil král různá východiska.
Nevylučoval však ani možnost změny válečné situace. Když naděje na ni pohasla,
král se stahoval do sebe, mlčel, jen poslouchal.


Mlčel, naslouchal a nedával najevo, co si myslí, i při setkáních
s pečlivě vybranými vojáky a politiky, které mu přiváděl ministr Acquarone
a vojenský pobočník generál Puntoni. Zvlášť Acquarone byl ve své
protimussoliniovské konspiraci stále aktivnější.


12. února 1943 přijal Viktor Emanuel Grandiho. Bylo to týden
potom, co byl Grandi zbaven úřadu ministra spravedlnosti. Král jeho vyřazení z
vlády – a vůbec celou přestavbu kabinetu – uvítal: Uražení a ponížení mohli
eventuálně vytvořit opozici uvnitř fašistické strany. A rozdělení vládní strany
nebylo králi proti mysli, naopak. Grandiho považoval za vůdce „umírněných“.
Naslouchal mu proto pozorně.


Předseda sněmovny korporací začal před ním načrtávat obraz
krizové situace. Masa národa je apatická, zklamání prostupuje i řadami starých
fašistů, kteří si však přejí dobro vlasti a chtějí jí sloužit. „Z toho důvodu
se může fašismus stát nástrojem záchrany,“ doporučoval se Grandi a svou nabídku
hned rozvedl: „Vzhledem k vojenské katastrofě může se kdykoliv vytvořit
politické hnutí se sociální základnou, kterého by okamžitě využili komunisté.
Jen král může ve správném okamžiku uvést věci do pořádku. Byla by to ovšem
nanejvýš obtížná a nebezpečná operace. Já osobně stojím za vámi, Vaše
Veličenstvo,“ uklonil se Grandi.


Viktor Emanuel se usmál, ale své myšlenky neprozradil.


Grandi od něho přesto odcházel v dobré náladě. V příštích týdnech
pak často cestoval mezi svou vilou v Bologni a Římem. Ohledával situaci, pídil
se po zprávách, navazoval styky. S Bottaiem a Cianem se ale scházel jen
sporadicky. První se vůbec z hlavního města vzdálil, druhý se nudil ve
Vatikáně. Oba však – stejně jako Grandi – čekali na příležitost.


Ke králi se předseda sněmovny korporací dostal znovu až 3.
června. Audience začala stejně jako ta minulá, únorová. Grandi hovořil o
potřebě králova zásahu, o nutnosti protimussoliniovské „změny stráží“.
Tentokrát ale Viktor Emanuel promluvil.


„Chvíle se blíží. Vím, že s vámi mohu počítat. Přenechte na svém
králi, aby zvolil vhodný okamžik a pomozte mu mezitím použít ústavních
prostředků.“


Král myslel asi na podporu ze strany sněmovny nebo Velké
fašistické rady, uvažoval pak Grandi. Zřejmě oprávněně.


Loučil se proto s králem mnohem spokojenější než den předtím
Ivanoe Bonomi. Tento předposlední italský ministerský předseda před Mussoliniho
fašistickým převratem se s Viktorem Emanuelem III. neviděl už dvacet let. Král
ostatně ani teď po setkání příliš netoužil, hrabě Acquarone mu však poradil, aby
Bonomiho pozval. Agónie režimu černých košil aktivizovala totiž i některé
buržoazně liberální politiky a žurnalisty. Od konce roku 1942 se začali scházet
v Bonomiho římském domě na Piazza della Liberta. Hlavním tématem teoretických
a platonických diskusí bylo hledání cest k odstranění Mussoliniho. Účastníci se
shodovali, že popud by měl vyjít od Viktora Emanuela. Mladší generace
demokratických opozičníků, jejímž centrem byl hlavně Milán, tuto myšlenku odmítala.
Bonomiho orientaci na krále se rozhodli do jisté míry respektovat komunisté
(aniž s ní politicky souhlasili), když mu počátkem června prostřednictvím svých
zástupců Lodovica Geymonata a Concetta Marcheziho nabídli spolupráci.


Důvěra Bonomiho skupiny ve Viktora Emanuela nebyla však „slepá“;
její členové si uvědomovali, že by se král při své protimussoliniovské akci
mohl opřít o fašisty typu Grandiho a Ciana. Byla to oprávněná obava. V Bonomim
ještě zesílila po audienci v Quirinalu 2. června.


Několik dní předtím ho vyhledal hrabě Acquarone. Když přišel
podruhé, předal mu pozvání krále k rozmluvě.


„Fašistický režim je příčinou všeho zla a je nutno ho
zlikvidovat,“ formuloval Bonomi kategoricky a rozhodně základní podmínku k záchraně
Itálie. Hned také naznačil, jak by král měl zbavit Mussoliniho jeho úřadu.


„Pochopitelně bude nutno duceho vsadit do vězení, aby se země po
zásahu ozbrojených stranických milic nezřítila do občanské války. Prvním aktem
musí být nastolení vojenské vlády.“ Bonomiho výklad byl obsažný: Dotkl se i
zahraničně politických otázek, hlavně vypovězení smlouvy s Německem. „Ostatně s
pádem fašismu platnost spojenectví skončí.“


Král naslouchal mlčky. Nepromluvil ani okamžitě, když Bonomi
skončil. Teprve po chvíli – a spíše pro sebe – utrousil: „Národ má vždy právo
dělat, co sám pro sebe uzná za vhodné.“


Bonomi nevěděl, co si z toho má vybrat. Ostatně, nebyl sám, kdo
se v králových myšlenkách a plánech nevyznal.






RODÍ SE PLÁN SPIKNUTÍ


Ani nejbližší rádci Viktora Emanuela nemohli ještě s jistotou říci,
na koho z vojáků král při eventuální akci Palazzo Venezia vsadí. V římských
salonech se šeptala hlavně dvě jména – maršál Badoglio (toto jméno nejvíce) a
generál Caviglia. Oba také věřili, že se jim může dostat nástupnictví po
Mussolinim, a oba se na ně také připravovali. Badoglio „se zabývá
shromažďováním osob, které nesouhlasí s vládou a podporuje antifašistické rejdy
v těch částech armády, které jsou mu ještě oddány“, žaloval počátkem roku 1943
neznámý anonym na maršála německému velvyslanectví. Také policie věnovala
Badogliovi zvýšenou pozornost: Zjišťovala, že se velmi často stýká s novým
náčelníkem generálního štábu Ambrosiem a také s hrabětem Acquaronem.


Počátkem března přijal maršála Viktor Emanuel a dal si vyložit
jeho názory na řešení krize. Sám se choval jako obvykle. Mlčel. Mezi žárlivé
strážce Badogliovy činnosti patřil i jeho konkurent generál Caviglia –
ambiciózní voják, pro něhož byl Mussolini už dávno „šarlatánem moci“ a který
rád dával najevo svůj odstup od událostí. 15. března – znepokojen stávkami na
severu Itálie – poslal královi důvěrný list s návrhem, jak zvládnout a usměrnit
vnitropolitický vývoj. Nezůstane-li koruna pánem situace, „pak dojde k vnitřní
revoluci se sovětským vlivem nebo i bez něho“, obával se Caviglia. V králových
očích však tento konzervativec velké přízně nedocházel – Viktoru Emanuelovi byl
příliš demokratickým.


„Převzetí moci Cavigliou by znamenalo zřetelný návrat k zednářství
a pak sblížení s Anglo-Američany,“ škrtal začátkem července Cavigliu jako
možného nástupce Mussoliniho. Ani tehdy si ale Badoglio nemohl být jist, že si
ho král vybere za nového ministerského předsedu. V hraběti Acquaronovi našel
ovšem starý maršál neúnavného advokáta.


Musel ale ještě přijít šok v podobě invaze Spojenců na Sicílii,
spojený s důkazy, že po boku duceho se monarchie nezadržitelně zřítí do
propasti, než se král rozhodl pro nahrazení Mussoliniho Acquaronovým
chráněncem. Alternativě státního převratu se král téměř do poslední chvíle
bránil, bál se jí, zdála se mu příliš riskantní.


5. července si dal její možnosti vyložit od náčelníka generálního
štábu Ambrosia. (Ambrosio už tehdy definitivně opustil myšlenku, že by se mu
mohlo podařit Mussoliniho přemluvit k odpoutání Itálie od Německa a plně se
zapojil do příprav převratu.) Přijel kvůli té audienci speciálně ze svého letního
sídla do Říma. Těsně před tím se totiž náčelník generálního štábu, hrabě
Acquarone a Badoglio sešli v maršálově domě, aby se poradili o plánu
vojenských opatření pro případ, že král propustí duceho. Hlavní slovo měl
pochopitelně Ambrosio: Vypočítal, že potřebuje dvacet dní k zabezpečení Říma a jeho
okolí spolehlivými oddíly. 5. července zopakoval tuto svoji kalkulaci Viktoru
Emanuelovi.


Po jeho odchodu našel králův vojenský pobočník generál Puntoni
svého pána značně nejistého a skleslého. Snad proto se od něho dozvěděl více
než kdy jindy. Králova slova shrnul do tohoto záznamu:


„Při této příležitosti vypravovalo mi Jeho Veličenstvo poprvé o akci
k odstranění Mussoliniho, kterou připravuje náčelník generálního štábu. Jak se
zdá, hovořil o tom otevřeně s králem a za nejvýhodnější označil zřízení
vojenské diktatury pod vedením Cavigliy nebo Badoglia. Jeho Veličenstvo však žádný
z těchto plánů s velkým nadšením nepřijalo. Nabyl jsem dojmu, že uskutečnění
takového plánu pokládá za příliš předčasné a také za příliš nebezpečné, zvláště
s ohledem na vojenskou situaci… Co se problému odstranění Mussoliniho
týče, je Jeho Veličenstvo mínění, že se fašismus nedá porazit jedním úderem.
Spíše se musí po etapách systém umírňovat a měnit na něm to, co se ukázalo
škodlivé pro zemi. Jinak připouští, že Badoglio – jehož charakter se mu ovšem
nelíbí – má jistou oporu mezi masami a že se tato opora může stát jediným
katalyzátorem situace. Mám dojem – prohlásilo Jeho Veličenstvo – že se Ambrosio
příliš kompromitoval a že má příliš kontaktů s mimovojenskými kruhy.“


Ne, tento král skutečně nebyl postava hrdinská! Když se zásah
proti Palazzo Venezia zdál být ještě krajně nebezpečný, připisoval – pro
všechny eventuality – plány na něj generálu Ambrosioví a jeho spolupracovníkům.
Znamenalo to, že by je v případě nouze hodil přes palubu? Kdoví – myšlenky
králů bývají nevyzpytatelné… V případě Viktora Emanuela III. určitě: Jeho
nemluvnost bývala až k zoufání. Později, když už bylo dávno po celé akci a on v
bezpečí, prohlásí se za hlavního jejího inspirátora a tvůrce. On přece sesadil
Mussoliniho a dal ho zatknout… Ani na okamžik ho však 5. července nenapadlo, že
k tomuto kroku bude donucen za pouhých dvacet dní.


„Zpátky na ministerstvo!“ nařídil Ambrosio řidiči, když se vrátil
od krále. Auto se rychle rozjelo.


Generál sáhl po novinách na sedadle. Všechny na první straně
otiskovaly odpověď Mussoliniho na poselství direktoria fašistické strany.
Ambrosio si vybral „Giornale ďltalia“.


„Pochybovačům musíme říci,“ četl, „že tato válka má možnosti
vývoje na politickém poli, ale nejen na něm, možnosti, které nelze předvídat a
které teprve uzrají.“


Dál číst se už nenamáhal. Položil noviny zase vedle sebe a
zadíval se upřeně z okénka. Pochybovači… to je také on, druhá nejvyšší osobnost
italské armády. Ví velmi dobře, jaké „možnosti“ mohou Itálii za duceho vedení
čekat.


„Zavolejte mi generála Castellana!“ požádal po příjezdu na
ministerstvo. Když generál přišel, zavřel se s ním ve své pracovně.


„Ať nás nikdo neruší!“ nařídil ještě pobočníkovi.


Castellano se od této chvíle stal jeho nejvýznamnějším
spolupracovníkem. Pochopitelně – vždyť už v únoru načrtl první verzi plánu na
zatčení Mussoliniho. Právě tehdy se tento mladý, ambiciózní generál sblížil s
hrabětem Acquaronem… Se svým projektem se svěřil i Ambrosiovi a svému příteli
Cianovi. To již měl v plánování státního převratu konkurenta – velitele policie
Seniseho, velitele ovšem jen do dubna. Senise byl intrikán velkého formátu –
vlastně lépe, mimořádně bohatých styků. Jeho funkce mu totiž otvírala pracovny
mnoha prominentů: Musel toho přece na každého tolik vědět! Poznal se blíže i s
Acquaronem. Hrabě počítal s jeho pomocí v protimussoliniovské konspiraci –
vsadit na nového šéfa policie Chiericiho nebylo právě bezpečné. S Chiericim se
sice dobře znali někteří Ambrosioví podřízení, ale byl to přece jen generál
fašistické milice. Tady bylo třeba být hodně opatrným!


Doba na celou přípravu akce – dvacet dnů. Místo zatčení Mussoliniho
– jinde než v Palazzo Venezia nebo ve Villa Torlonia, kde by mohlo dojít ke
srážce s osobními diktátorovými strážemi.


To byly dva hlavní body nové verze Castellanova plánu na státní
převrat. Mussolini měl být sesazen nejdéle do 24 hodin po králově rozhodnutí
akci provést.


Kdy to bude? A bude to vůbec třeba? Co když se Mussolini v poslední
chvíli odtrhne od Německa? To byly otázky, které se začaly vynořovat Ambrosiovi
a Acquaronovi, když detailněji promýšleli Castellanovy návrhy. Důvod těchto
nečekaných otazníků byl zřejmý: V okamžiku, kdy se odvážné úvahy měly přeměnit
v mnohem odvážnější čin, začalo se všechno zdát nebezpečné, riskantní,
předčasné.


Předčasné?


Brzy už času nazbyt nebude…






DOKUMENTY WILLIAMA MARTINA


Telegram, který 12. května 1943 ve 21,20 hod. poslal do Berlína
německý velvyslanec ve Španělsku Dieckhoff, byl rozšifrován během deseti minut.
Tato rychlost byla zcela na místě. Obsahoval totiž mimořádně závažnou zprávu.


„Ze zcela důvěryhodného pramene byly získány zprávy, že během
příštích čtrnácti dnů má začít velký útok Angličanů a Američanů proti jižní
Evropě. Jak mohl důvěrník zjistit nahlédnutím do tajného anglického dokumentu,
plánují se dva krycí útoky proti Sicílii a Dodekanesu, zatímco vlastní
akce má za hlavní cíl Krétu a Pelopones… a také italskou pevninu.“


O hodinu později odeslal vzrušený a netrpělivý Dieckhoff další
telegram, že „informace důvěrníka“ se většinou zcela kryjí se zprávou, kterou
mu právě důvěrně tlumočil španělský ministr zahraničí Jordana.


Dieckhoff si v duchu představoval, s jakým překvapením a uspokojením
přijme jeho telegram německé vrchní velení. Taková jedinečná zpráva! Byl by
tedy asi důkladně zklamán, kdyby věděl, že vrchní velení mělo již od 9. května
své a lepší informace, že vlastnilo dokonce fotokopie dokumentů, na nichž se „důvěrná“
sdělení Dieckhoffovi zakládala. Ty dokumenty se totiž našly u mrtvého britského
důstojníka, který byl mořem zanesen až do Huelvy na jihošpanělském pobřeží, a zde
30. dubna vyloven. Jaké štěstí, že právě tady měla německá zpravodajská služba
svého agenta! A velmi schopného agenta, který se rychle postaral o to, aby se
do Berlína dostaly fotokopie listin, které měl u sebe onen mrtvý Angličan.
Jmenoval se William Martin a byl důstojníkem britské námořní pěchoty. Nijak
obyčejným důstojníkem, jak o tom svědčily nalezené dokumenty.


V jednom z nich seznamoval náměstek náčelníka generálního štábu
Nye „milého“ generála Alexandra s některými podrobnostmi britského vylodění v
Řecku. „Nepřítel se ale podle všech známek domnívá, že půjdeme na Sicílii,“
psal Nye, a mezi řádky naznačoval, že akce proti tomuto ostrovu má sloužit jako
krycí manévr pro jinou operaci v západním Středomoří.


Takový dokument měl ovšem pro německé velení cenu zlata.
Opatrnosti však nikdy nezbývá – je třeba prozkoumat, zda Martinovy písemnosti
nejsou nějakým padělkem. 11. května byl vydán výsledek jejich hodnocení: dopisy
jsou pravé, je možno jim věřit. Škoda, že tento výrok neznal anglický
zpravodajský důstojník Ewen Montagu. Moc by si byl oddychl. Neboť William
Martin a jeho dokumenty – to bylo Montaguovo dílo. V Huelvě vylovili totiž
mrtvolu mladého anglického povaleče Glyndura Michaela, který v londýnské
nemocnici zemřel na zápal plic. Dopisy, které mu Montagu dal zašít do brašny
připevněné speciálním bezpečnostním řetízkem k širokému opasku nepromokavého
kabátu, měly německé velení přesvědčit, že Sicílie nebude hlavním cílem úderu
Spojenců.


Podařilo se to. Hitlerova směrnice k obraně Středomoří z 12. května
kladla na první místo opatření pro Sardinii a Pelopones, nikoliv tedy pro
Sicílii. Ještě po jejím vydání byly Martinovy dokumenty znovu zkoumány experty
abwehru.


„Jejich pravost je mimo jakoukoliv pochybnost,“ zněl opět výsledek
analýzy.


Také v Itálii se brzy seznámili s obsahem písemností nalezených u Martina.
Madridský vyslanec Paolucci poslal se zprávou o nich do Říma svou ženu – nikomu
jinému nedůvěřoval. Mussolini předal pak jeho informaci do Berlína. Tam už
ovšem věděli své – a mlčeli. Německo se na svého italského spojence dívalo se
stále větším podezřením a nedůvěrou. Mělo stále více důvodů nevěřit v jeho
bojeschopnost.


Proto se od konce května chystalo i eventuální „převzetí“
italských pozic na Balkáně (operace „Konstantin“) a také na vybudování vlastní
obrany Itálie, jež by oddálila válku od jeho vlastních hranic. Plán pro toto
přímé obsazení italského území dostal krycí šifru „Alarich“. Zajímavý a také
příznačný název: „Alarich“ byl totiž barbarský vizigótský král, který roku 410
vyplenil Řím.


S umísťováním svých jednotek v Itálii mělo však německé velení
vážné starosti. Jednak jich tam nemohlo příliš mnoho poslat – potřebovala je
východní fronta, konkrétně připravovaná operace „Citadela“ – jednak v
Rastenburgu věděli, že Italové asi německé vojáky s otevřenou náručí neuvítají.
Hesla o „německo-italském kamarádství“ ve zbrani měla totiž význam už jen pro
fašistické novináře a pro autory oficiálních pozdravů.






„ESKYMÁCKÝ PES“ NA SICÍLII


10. července 1943, 2 hodiny 30 minut; čas pro eskadrové
minonosky. Okamžitě spustily palbu.


Za čtvrt hodiny se k nim přidaly ostatní lodě. To už byla na břeh
vysazována pěchota. Anglické a americké jednotky zahájili boj o Sicílii.


Pět hodin před pěchotou měl vybrané oblasti obsadit vzdušný výsadek.
Nedosáhl úspěchu. Silný protivítr a orientační nezkušenost letců způsobily, že
jen dvanáct anglických kluzáků dosedlo správně a že američtí parašutisté
byli roztroušeni na stokilometrovém prostoru. Zato pěchota se rychle
zachycovala na pobřeží.


„Všechny počáteční invazní přesuny byly provedeny hladce a na
pobřeží jsme se setkali s mimořádně slabým odporem,“ hlásil o prvních
úspěších operace „Eskymácký pes“ („Husky“) vrchní velitel spojeneckých sil ve
Středomoří generál Eisenhower náčelníku amerického štábu generálu Marshallovi.
Proto už během tří hodin mohlo být zřízeno předmostí na 160kilometrovém úseku
od Syrakus do Licaty.


Na tomto průběhu invaze měla nemalý podíl skutečnost, že jednotky
italské pobřežní obrany téměř vůbec nebojovaly.


„Spojenecké (tj. italsko-německé – pozn. autora) branné
síly se nepřátelské akci postavily na energický odpor,“ dalo sice italské
vrchní velení rozhlásit 10. července do světa, ve skutečnosti se ale celé
útvary italské armády vzdávaly bez jediného výstřelu. Italové – a bylo mezi
nimi mnoho Sicilanů – měli prostě téhle války dost.


„Jen tu a tam se některý střelec ze zálohy nebo osamělý
dělostřelec postavil na odpor, ti ostatní ani nelitovali ani se nestyděli dát
se zajmout, a jako v Africe dokonce vyhledávali někoho, kdo by je zajal,“
dosvědčuje anglický novinář Buckley. A tak po sicilských cestách proudily
spousty italských vojáků, kteří se rychle vzdávali, často v té nejlepší náladě.
„Byli zcela ochotni pohovořit si a vysvětlit svou porážku tím, že byli tak
uboze vyzbrojeni,“ pokračuje Buckley.


„Co můžete čekat? Itálie je chudá země. Británie a Amerika jsou
bohaté.“


„Kdy myslíte, že válka skončí?“


Odpověď na tuto otázku zřejmě ty vojáky-nevojáky v zelených
uniformách zajímala nejvíce.


Ještě čtyři dny hovořily oficiální italské zprávy, že „nepřítel
se marně pokouší rozšířit nepatrnou hloubku pobřežního pásma, které obsadil,“
že „italská a německá vojska přešla odhodlaně k protiútoku,“ než přiznaly větší
úspěch invaze. Tanková divize „Hermann Göring“ a 15. německá motorizovaná
divize se sice snažily budovat obranu proti postupu Anglo-Američanů do nitra
Sicílie, u svých italských „kamarádů ve zbrani“ však větší pomoci stále
nenacházely. „Sicilští civilisté i někteří vojáci spolupracují se Spojenci,“
zapsal si 16. července do deníku Eisenhowerův pobočník Butcher. „Někteří jdou
tak daleko, že podávají informace o rozmístění a velikosti italských nebo
německých zařízení.“


To všechno přivádělo k zuřivosti Němce.


„Mám příkaz vůdce požádat okamžitě o audienci!“


Za chvíli byl německý vojenský atašé Rintelen uveden do Mussoliniho
pracovny. Dvacet metrů ode dveří ke stolu překonal rychlými dlouhými kroky. Své
rozhořčení se ani nesnažil příliš zakrývat. Důvodem jeho nepředpisového chování
byl telegram, který měl předat ducemu.


„Posádka opěrného námořního bodu v Augustě vyhodila do povětří
děla a střelivo a zapálila zásoby pohonných látek, ačkoli Američané město ještě
nenapadli,“ oznamoval v něm velitel německých jednotek na Sicílii generál Hube.


Duce zbrunátněl. To je dvojnásobné pokoření! Od Němců i od Italů.


„Dám celou věc přísně prošetřit!“ štěkl na Rintelena, a dal tak
najevo, že se s ním nechce dlouho bavit. Po odchodu německého atašé se už
choval klidněji.


„Pro mě znamená tento telegram nejméně padesátiprocentní alibi,“
řekl jednomu ze svých důvěrníků.


Alibi – nejlepší by bylo svést sicilskou katastrofu na italský generální
štáb, že nezajistil bojeschopnost armády, a na německého spojence, že se jeho
pomoc ukázala nedostatečnou. Vyzval ho přece k jejímu zvýšení.


„Chtěl bych Vás, vůdce, požádat,“ – telegrafoval mu 12. července –
„abyste pro obranu Sicílie zajistil co největší leteckou podporu, hlavně
stíhačkami. Nepřítel je na zemi, ve vodě i ve vzduchu tak silný, že obrana
Sicílie bude obtížná, nepřijde-li dostatečná pomoc.“


Hitler by pomohl rád. Bojí se, že zhroucení fašistického režimu
může být otázkou několika málo dnů. Nařizuje proto „pronikavé zesílení
vojenských sil v jihovýchodním prostoru“. Zůstane jen u rozkazu. Už
permanentně je důvodem – východní fronta. Od 5. července zuří na kurském
výběžku krvavá bitva, která má německé armádě vrátit strategickou iniciativu.


Nevrátila. Po týdnu se německý nástup zlomil a během několika
dalších dnů nastoupila sovětská vojska do úspěšných protiútoků.


„Žádné vyhlídky, že by bylo možno stáhnout odtud pár divizí,“
povzdechl si 18. července ve svém deníku maršál Rommel, který byl právě v
Hitlerově hlavním stanu.


Mussolini si tedy aspoň pro nejbližší dobu musí pomoci sám…


16. července mu Scorza přivedl do Palazzo Venezia patnáct fašistických
předáků, kteří měli rozvinout v provinciích velkou řečnickou kampaň k
povzbuzení bojové nálady. Duce rychle přehlédl přítomné – chyběli Grandi,
Ciano, Federzoni. Nu dobře… Viděl, jak stále radikálnější fašista Farinacci hoří
netrpělivostí, aby mohl promluvit. Dostal slovo. Záplava invektiv proti armádě
a generálnímu štábu. A také žádost o svolání Velké fašistické rady – aby nesla
s ducem odpovědnost. Ještě jeden řečník žádal svolání rady: Bottai. Byl trochu
nervózní, když zdůvodňoval potřebu funkčnosti ústavních orgánů. Vzrušení se
přeneslo i na Mussoliniho. Opřel se rukama o stůl.


„Dobře, svolám Velkou radu. V nepřátelských zemích se bude říkat,
že se sešla, aby jednala o kapitulaci. Ale svolám ji!“


Protimussoliniovští konspirátoři přijali zprávu o tomto
rozhodnutí se smíšenými pocity. Přípravy k zásahu proti diktátorovi z Palazzo
Venezia se totiž nehýbaly příliš kupředu. Nejvíce je zdržoval ten, od něhož
spiklenci očekávali pokyn a posvěcení – král.


Letní měsíce roku 1943 se Viktor Emanuel chystal strávit při
rybolovu v San Rossore. Býval tam teď každý rok – hodiny a hodiny sedával u
vody, jen se svým pobočníkem, který mu mlčky podával udice. Invaze anglo-amerických
vojsk na Sicílii však tuto královskou idylu přerušila. Viktor Emanuel se musel
vrátit do Říma.


15. července přijal ve Villa Savoia Badoglia. Měla to být jejich
dosud nejdůležitější schůzka – den předtím se totiž maršál dohodl s Bonomim
na sestavě „stínového“ kabinetu, který by nahradil Mussoliniho vládu. Téměř
čtvrt století se Badoglio a Bonomi neviděli. Sešli se zase až 30. června 1943. „Sblížil
nás společný přítel Giulio Bergmann, abychom si mohli vyměnit názory na
situaci,“ zapsal si tehdy Bonomi do deníku. „Vím, že Badoglio považuje za nutné
svržení Mussoliniho a fašismu.“ 14. července sestavili spolu návrh
pomussoliniovské vlády. Bude s ním ale souhlasit král? Bonomi o tom příliš
přesvědčen nebyl. Dva dny předtím se totiž dozvěděl, že hrabě Acquarone hlásá
nutnost „postupovat po etapách. Porazit Mussoliniho, prosím, ale nenapadnout
frontálně celé fašistické hnutí.“ Nebylo těžké si představit, že ministr
královského dvora jen opakuje názory svého monarchy.


Co se 15. července odehrálo ve Villa Savoia, není ještě detailně
známo. Jisté je, že Viktor Emanuel Badogliův návrh nepřijal.


„Akce připravená předem k určitému datu nemá naděje na úspěch,“
začal snášet námitky. „V Itálii neumějí lidé zachovat tajemství. Za pár hodin
by bylo všechno známo a každý zájemce by měl plány k dispozici.“


Také Badogliem navržená vládní sestava se králi nelíbila. Zvlášť
ho v ní dráždili starší politikové z předfašistické éry.


„Jsou to strašidla,“ pronesl pohrdlivě svým piemontským dialektem.


„Veličenstvo, ale pak my oba jsme také strašidla,“ neovládl se
Badoglio.


Král by byl nejraději viděl vládu „nepolitickou“, sestavenou z úředníků-odborníků.
Konkrétně se ale znovu o ničem nevyjádřil.


„Říkal jsem, že je to k ničemu,“ postěžoval si Badoglio svému
příteli Valenzianovi, který na něho čekal v autě. „To je tak, jako by někdo
chtěl udělat díru do vody.“






JEDNO MĚSTO V HORNÍ ITÁLII


Neděle 18. července 1943. Už od časného rána byl Mussolini v Palazzo
Venezia.


Nejprve se ohlásil státní podsekretář ministerstva zahraničí
Bastianini. Spěchal: Předešlého večera se pokusil rozjet významnou akci, o níž
teď přišel referovat ducemu. Sešel se totiž s kardinálem Magnoliem, aby mu
představil obtížnou situaci Itálie. Přitom ho požádal, zda by Vatikán nemohl
zjistit politické úmysly Anglo-Američanů vůči Římu. Plánují vytvoření exilové
vlády? (Západní velmoci by ale ve vlastním zájmu neměly žádat okamžitou demisi
Mussoliniho, dokazoval Bastianini kardinálovi.) S kým z italských politiků by
eventuálně jednaly?


Státní podtajemník měl ale ještě jednu prosbu – dokonce „delikátnější“,
než byla ta první. Začal proto trochu nesměle: Chtěl by navázat přímý kontakt s
Brity – duce s tím určitě bude souhlasit – a vyslat do Londýna jako svého
prostředníka římského bankéře Fummiho. Ve Vatikáně Fummiho dobře znají, nemohl
by proto dostat vatikánský pas? Jako oficiální důvod jeho cesty by se uvedlo
vyřizování finančních záležitostí Svaté Stolice. Fummi by odjel do Lisabonu a
tam si počkal na britské vízum. Maglione se nijak dlouho nerozmýšlel: Ano, to
by se dalo zařídit.


Ráno se Bastianini svěřil se svým projektem Mussolinimu. Když věc
ztroskotá nebo bude odhalena, vezme vše pochopitelně na sebe – uklidňoval
duceho. Ten jeho iniciativu ani nezamítl ani neschválil. Státnímu
podtajemníkovi to stačilo: Fummi odletí. Římský bankéř se ale dostal jen do
portugalského hlavního města. Tam čekal marně na britské vízum.


Mussolini neměl dlouho čas přemýšlet o Bastianinově kroku. Těsně
po poledni mu německý velvyslanec Mackensen tlumočil naléhavé přání Hitlera okamžitě
se sejít. Vůdce je připraven přijet do Itálie a jednat tu tři dny – oznamoval
Mackensen. Mussolini byl Hitlerovou naléhavostí trochu rozladěn: Už se zase
vrací doba protektorských výzev a rozhodnutí, které musí v Římě pouze brát na
vědomí. Dal však zařídit všechno potřebné. Schůzka se měla konat ve staré,
výstavné vile senátora Gaggiy u severoitalského městečka Feltre.


Navečer Mussolini odletěl do svého riccionského sídla. Spěchal,
aby si v klidu poslechl Scorzův rozhlasový projev. Znal už jeho text a věřil
proto, že by mohl zapůsobit. Měla to být plamenná výzva k boji:


„Pro italský národ bez rozdílu stavu nebo stranické příslušnosti
platí pouze jedno, chce-li zvítězit a žít čestně a důstojně na svobodné půdě:
Klásti odpor!“


Scorza však tato slova četl tak unaveným, bezbarvým,
nepřesvědčujícím hlasem, že to působilo jako dementi toho, co říká. Mussolini
byl rozmrzen: Tolik přece na Scorzu spoléhal. Zřejmě to už není ten starý,
prudký, nesmlouvavý Scorza! Začal uvažovat, co všechno je třeba s Hitlerem projednat.
Rozhodl se, že se o tom s nikým nebude radit, že si taktiku pro feltreskou schůzku
promyslí sám. Těžko se ale soustřeďoval; Cítil, jak mu události přerůstají přes
hlavu a on nemá sil s nimi bojovat. Za pár dní mu bude šedesát. V jiné situaci
by to bylo velkolepě oslavené výročí. Jaké pocty a dárky může očekávat dnes?


Na treviském letišti přistál ráno v půl deváté. Odtud měl společně
s Hitlerem odjet na místo schůzky, do Villa Gaggia u Feltre. Několik minut před
devátou se objevilo Hitlerovo letadlo. Pilot Bauer nešel však okamžitě na
přistávací plochu, začal nad letištěm opisovat dlouhý oblouk.


„Co to znamená? Stalo se něco?“


„Je přece za tři minuty devět a přílet byl stanoven na devátou,“
upozornil na německou přesnost velvyslanec Mackensen.


Třinácté setkání Hitlera a Mussoliniho začalo tradičně dlouhým
stiskem rukou a pokusy o úsměvy na obou stranách. Zato příslušníci doprovodu
obou diktátorů dali najevo vzájemnou chladnost a podezřívavou vyčkávavost.
Také Mussolinimu se dobrá nálada začala brzy vytrácet.


„Bohužel, duce, musím zase dnes odpoledne odletět,“ oznámil
Hitler po uvítacím ceremoniálu. Mussolini se zatvářil zklamaně; tušil však
příčiny Hitlerova spěchu – berlínský velvyslanec Alfieri ho těsně před
Hitlerovým příletem stačil informovat, že německá ofenziva na východní frontě
definitivně uvázla.


V jedenáct hodin začalo ve velkém salonu Villa Gaggia jednání.
Kolem Hitlera se rozsadili Keitel, Warlimont, Rintelen a Mackensen. Mussolini
měl ve svém doprovodu Ambrosia, Bastianiniho, Alfieriho a důstojníky Gandiniho
a Montezemela.


Jako obvykle si první slovo uzurpoval Hitler. Dlouze začal vykládat
své názory na charakter současné války, na její problematiku strategickou a
hospodářskou. „Podaří-li se nám udržet všechny surovinové oblasti, které nyní
máme od severního Norska po Balkán a od Ukrajiny po Francii, pak může být válka
vedena do nekonečna. Její pokračování je jen otázkou mobilizace potřebné
pracovní síly.“ Němci poslouchali soustředěně – nebo se aspoň tak tvářili –
zato Mussoliniho štáb začal dávat najevo netrpělivost: Dnes přece musí mít
hlavní slovo duce, aby Hitlerovi jasně řekl, že situace Itálie je neudržitelná.
Mussolini však „rozvalen“ – jak si vzpomíná Alfieri – „na okraji lenošky, která
pro něho byla příliš široká i hluboká a s rukama na zkřížených nohách
naslouchal nepohnutě a trpělivě“.


Hitlerův výklad přerušil až kolem dvanácté hodiny duceho tajemník
de Cesare. Tiše přistoupil k Mussolinimu, něco mu zašeptal a zároveň mu podal
list papíru. Duce jej rychle přelétl, narovnal se v křesle a pak hlasitě
německy pronesl: „Nepřítel začal před hodinou těžce bombardovat Řím!“ Chvíli
bylo ticho – pak však Hitler spustil znovu. Anglo-Američané přece bombardují
německá města, včetně Berlína, už několik měsíců! Mussolini ho ale ještě příliš
nesledoval – zpráva o náletu na Řím jej vrcholně znepokojila. Měl však pozorně
naslouchat: Hitler začal totiž nezastřeně kritizovat malou bojeschopnost
italské armády.


„Je nemyslitelné, aby nepřítel zničil jeden den na zemi dvacet
sedm letadel a další den dokonce padesát dva. Na německých letištích jsou při
náletech ztráty jedno – dvě letadla.“ To byla i odpověď na Mussoliniho žádost o
leteckou podporu. Otázku německé pomoci zkoumal pak Hitler z několika stran: „Je
třeba zásadně rozhodnout,“ začal zvyšovat hlas, „zda je tu skutečná vůle
bojovat. Jestli ano, pak je třeba z toho fanaticky důsledně vyvodit všechny
závěry. Neníli tu ale vůle k boji, potom by byla škoda každého muže, který by
byl na Sicílii poslán. Je nutno také vědět, zda se neuvažuje, že by bylo lepší
svést rozhodující bitvu raději v Itálii.“ Základem všeho je však bojová morálka
a tedy i vyvození nejpřísnějších důsledků z jejího narušování.


„Každý voják a každý důstojník, který bez výstřelu opustí pozemní
nebo námořní baterii, musí být zastřelen!“ zpomalil Hitler řeč, aby mu Italové
dobře rozuměli. Znali natolik německy, aby pochopili, co chtěl říci: Že nacisté
si v Německu dovedli poradit, že tu totální mobilizace probíhá zcela hladce.


„Jakýkoli odpor je třeba zlomit!“ Tak bouřil, přesvědčoval a naléhal
až do chvíle, kdy se podávalo jídlo.


V přestávce se Ambrosio, Bastianini a Alfieri shromáždili kolem
Mussoliniho, aby mu připomněli, že je nutno Němcům ostře a jednoznačně
vylíčit bezvýchodnou situaci Itálie. Duceho myšlenky však bloudily jinde.


„To je velmi nepříjemné, že jsem v tuto chvíli mimo Řím. Nechtěl
bych, aby si Italové mysleli, že jsem odjel úmyslně.“


Tohle mu tedy dělalo největší starost… Ambrosio vzplanul: Německo
nám nemůže pomoci, je třeba do patnácti dnů ukončit válku! Podpořil ho Alfieri:


„Je nutno se rozejít s Německem, dokud si náš stát zachovává
ještě strukturu a jeho orgány fungují, dokud si vláda může vynucovat, aby její
rozhodnutí byla respektována, dokud jsou ještě karabiniéři na svých místech.
Zítra už může být pozdě.“


Mussolini dal najevo nelibost.


„Myslíte, že já se tímto problémem nezabývám? Pod maskou jistoty
skrývám velikou bolest, která mi rozdírá srdce. Řekněme, že se odtrhneme od
Německa. Zní to tak jednoduše: V určitý den, v určitou hodinu se na nepřítele
obrátíme rádiem.“ Mussolini ztišil hlas. „Ale jaké budou následky? Nepřítel
bude oprávněně trvat na kapitulaci. Jsme připraveni vymazat škrtem pera
dvacetiletý režim a výsledky dlouhého, hořkého boje a po první vojenské a
politické porážce ustoupit ze světové scény? Řekne se to tak rychle: Oddělme se
od Německa… Ale co udělá Hitler? Domníváte se snad, že nám dá svobodu jednání?“


V to asi těžko někdo z Italů doufal – Mussolini nejméně. A tak se
„odvážil“ žádat jen o větší německou pomoc. Až ve vlaku do Trevisa se Hitlerovi
pokusil líčit obtíže svého režimu. Vůdce se ho okamžitě snažil uklidňovat, že „obrana
Itálie je také nejvyšším zájmem Německa“.


V 17. hodin nastoupil Hitler do letadla.


„Naše věc je společná, vůdce,“ loučil se Mussolini. Pak se pootočil
ke Keitlovi: „Pošlete nám vše, co potřebujeme, myslete na to, že jsme na jedné
lodi.“


Bauer nahodil motory. Duce vymrštil pravici a zdravil, dokud se
letadlo neztratilo v dálce.


„Slyšel jste, co říkal Hitlerovi?“ soptil Ambrosio, když s Bastianinim
opouštěli letiště. „Jako bych ho ještě dnes ráno nevaroval. Požádal ho zase o
válečný materiál, který nikdy nebude dodán. Stále se oddává sebeklamu a nebere
má slova vážně. Je pomatený, říkám vám, je pomatený.“


Příštího dne si čtenáři německých novin přečetli tuto stručnou
zprávu: „Z vůdcova hlavního stanu. Vůdce a duce se sešli v pondělí dne 19.
července 1943 v jednom městě v horní Itálii. Byly projednány vojenské otázky.“
Víc ani slovo. Schůzka ve Feltre si jich ostatně více nezasloužila.






OD PONDĚLÍ DO SOBOTY


Pondělí a čtvrtek byly dny pravidelných audiencí Mussoliniho v Quirinalu.
Ve čtvrtek dopoledne 22. července se tedy duce ohlásil u krále. Zastihl ho
ve špatné náladě. Zprávy o průběhu a výsledku schůzky ve Feltre Viktora
Emanuela rozladily a zároveň krajně znepokojily. Už se nedaly zavírat oči před
skutečností, že s Mussolinim v čele, s jeho beznadějnou závislostí na
Hitlerovi, královská Itálie východisko z krize nenajde.


„Situace je napjatá, už tak nelze pokračovat. Musíme dát Němcům
jasně najevo naše dilema.“


Duce se začal bránit: Válka není ztracena, Němci připravují tajné
zbraně, které mohou ještě všechno změnit. Král se odhodlal skočit mu do řeči:


„Nejlepší tajné zbraně jsou ty, které jsou nejlépe známy!“


Atmosféra v přijímacím sále se stávala stále tíživější. I
Mussolini byl viditelně nervózní. Rychle se proto snažil rozhovor ukončit.


„Pokoušel jsem se, aby duce poznal,“ vysvětloval pak svému
pobočníkovi generálu Puntonimu, „že jeho osoba není terčem jen nepřátelské
propagandy, ale také veřejného mínění, že brání vnitřnímu ozdravění naší
vojenské situace. Nepochopil mě nebo mě nechtěl pochopit. Bylo to, jako bych hovořil
do větru.“


Tato audience utvrdila krále definitivně v rozhodnutí, které v podstatě
učinil už po Feltre – že v zájmu záchrany Itálie, v zájmu záchrany koruny musí
Mussolini zmizet z Palazzo Venezia. To znamenalo otevřené pole působnosti pro
Acquarona. Hrabě byl ostatně mimořádně aktivní už od 19. července; i jemu
feltreské intermezzo ukázalo, že čas pracuje proti současnému italskému režimu
a také proti okamžitým i perspektivním záměrům konspirátorů.


Odpoledne 19. července požádal Seniseho, zda by ho nemohl
navštívit. Bývalý policejní šéf přišel pochopitelně rád.


„Co, podle vašeho názoru, udělají strana a milice, když Jeho
Veličenstvo rozhodne zbavit duceho úřadu?“


Senise se pousmál: Čekal od hraběte podobnou otázku.


„V případě strany by stačilo sáhnout k zákazu a není třeba se
obávat odporu jejích příslušníků. Milice“ – Senise se na okamžik zamyslel – „v
milici je podobná nálada jako ve straně, ale bylo by nebezpečné poslat domů
ozbrojené muže. Nejlepší by bylo zařadit všechny části armády pod velení
nějakého energického generála.“


Acquarone přišel s další otázkou: Co s Mussolinim, až bude zbaven
úřadu?


„Chápete jistě, že se ptám jen z osobní zvědavosti.“


Senise pochopitelně chápal. „Král by měl duceho pozvat do
Quirinalu a tam, přímo v paláci, ho nechat zatknout. Jestliže se Mussolinimu
podaří opustit budovu, bude v nebezpečí veřejný pořádek i bezpečnost země.“


Za dva dny si hraběte Seniseho pozval znovu. Teď už nemusel svá
slova krýt „osobní zvědavostí“ – mohl totiž bývalému policejnímu šéfovi
oznámit, že se Viktor Emanuel rozhodl „provésti státní převrat“.


„Bude vytvořena vláda složená z vysokých důstojníků a úředníků v
čele s maršálem Badogliem. Němcům bude oznámeno, že Itálie povede boj dále.
Jeho Veličenstvo by si přálo, abyste převzal ministerstvo vnitra.“


Senise poděkoval: Ne, on by se „spokojil“ s řízením policie.
Acquarone naznačil, že by Senise měl převzít odpovědnost za technickou stránku
převratu. Podstatná část rozhovoru byla proto věnována této věci. Zatčení
duceho nelze svěřit policii, ale karabiniérům, tedy příslušníkům starých
monarchisticko-piemontských oddílů, jež vznikly už v předfašistickém období,
rozhodl Senise. S tím Acquarone souhlasil: V generálním štábu i u dvora
uvažovali stejně jako Senise. Byla tu však jedna nepříjemná komplikace.


Velitel karabiniérů generál Hazon, který měl blízko ke králi,
zahynul při anglo-americkém náletu na Řím 19. července. Bylo třeba okamžitě
vybrat vhodného nástupce. Volba padla na generála Angela Cericu. Ambrosio
předložil jeho kandidaturu Mussolinimu, ten ji ale rezolutně odmítl. Vybral si
už jiného generála. Co teď? Státní podsekretář ministerstva války měl nápad:
Jeden major karabiniérů je dobrý známý sestry Clary Petacciové, což získat
touto cestou intervenci za Cericu? Intrika se povedla.


Karabiniéři měli však zajistit pouze zatčení duceho. Nepočítalo
se s tím, že by Cerica měl dost sil k odražení eventuálních pokusů o záchranu
diktátora. Tento úkol byl proto svěřen generálu Carbonimu a jeho motorizovanému
sboru, který se od 21. července začal stahovat k Římu. Přesun zajistily rozkazy
náčelníka generálního štábu.


Generál Ambrosio se den po návratu z Feltre znovu přesvědčil, že
Mussolini je rozhodnut setrvat pevně po boku Německa. 20. července se dvakrát
objevil v Palazzo Venezia. Dopoledne, na pravidelné audienci, ho duce pokořil.


„Chci napsat vůdci, co jste mi včera tak ostře prohlásil za zájem
země,“ připomněl Ambrosiovi jeho výzvu k vystoupení Itálie z války do patnácti
dnů.


„Toho mohlo být dosaženo jen v přímém jednání ve Feltre,“ zakoktal
generál, když viděl, že si Mussolini před sebe pokládá čistý arch papíru, a
rychle požádal, aby se mohl vrátit do štábu.


Po několika hodinách musel ale k ducemu znovu. Německý vojenský
atašé Rintelen si přišel pro odpověď na podmínky, na jejichž splnění vázal
generál Keitel přesun dvou pěších divizí do Itálie.


„Můžete oznámit, že požadavkům vyhovíme,“ sdělil Mussolini Rintelenovi.
Ambrosio v duchu zuřil: Německé podmínky znamenaly neúnosné zvýšení nároků na
italské vojenské síly.


„Když jsme opustili Mussoliniho pracovnu, řekl mi Ambrosio, že
požádá o propuštění,“ vzpomíná Rintelen ve svých pamětech. Ve skutečnosti se náčelník
italského generálního štábu více než na svůj odchod připravoval na „propuštění“
duceho.


Hned po příjezdu z Feltre, ještě 19. července večer, se Ambrosio
doprovázený plukovníkem Montezemolem odebral ke králi. Zdá se pravděpodobné, že
po jeho nepříznivém referátu o průběhu Mussoliniho setkání s Hitlerem se Viktor
Emanuel už předběžně rozhodl zbavit duceho úřadu. V každém případě byl náčelník
generálního štábu o králově „ano“ k protimussoliniovském zásahu informován
příštího dne navečer. Tehdy se v ministerstvu války objevil hrabě Acquarone.
Setkal se s generálem Castellanem a sdělil mu rozhodnutí Viktora Emanuela nahradit
do šesti, sedmi dnů duceho maršálem Badogliem.


Právě tito tři konspirátoři – Acquarone, Ambrosio a Castellano –
přišli 24. července odpoledne k Badogliovi oznámit oficiálně, že král se
rozhodl jmenovat ho nástupcem Mussoliniho. Ve chvílích, kdy hrabě a oba
generálové opouštěli Badogliovu vilu, bylo už v Palazzo Venezia vše připraveno
pro schůzi Velké fašistické rady. Zvlášť v královské Villa Savoia očekávali
její výsledek s mimořádným napětím. Usnadní skutečně Viktoru Emanuelovi zákrok
proti Mussolinimu? Král totiž věděl, k čemu se chystá Grandi a jeho
spolupracovníci. Ostatně to již žádným velkým tajemstvím nebylo.






RUCH V PALAZZO WEDEKIND


Dino Grandi se v Římě objevil až 20. července. Opustil svůj bolognský
„azyl“, kde se v posledních dnech věnoval hlavně přemýšlení a sepisování
různých memorand a projektů na záchranu fašistické a monarchistické Itálie.
Požadoval v nich uvedení existujících státních orgánů v jejich práva, oslabení moci
jedince a oddělení vojenského řízení války od politického, tedy jeho
navrácení králi. Po poradách s Federzonim, který se tehdy také zdržoval v Bologni,
vypracoval v tomto smyslu shrnující dokument. 21. července s ním seznámil
tajemníka „Partito Nazionale Fascista“ Scorzu.


„Duce mi hned po návratu z Feltre nařídil, abych na 24. července
svolal Velkou radu,“ potvrdil mu Scorza, že se za tři dny bude konat zasedání
rady. O možnosti schůze se Grandi dozvěděl už v Bologni. Nebyl nejdříve
vyhlídkou na ni nadšen: Obával se, že ji jednoznačně ovládne Mussolini a jemu
věrní.


Duce však musí pochopit, že je i v zájmu fašistického režimu, aby
souhlasil s politickými změnami v řízení státu! – Grandi proto okamžitě požádal
o přijetí v Palazzo Venezia. Měl k tomu vhodný důvod: Nesl Mussolinimu svou
knihu o činnosti londýnského neintervenčního výboru.


Do duceho pracovny byl uveden v pět hodin navečer. Mussolini už
měl příležitost seznámit se s Grandiho elaborátem – odevzdal mu ho dopoledne
Scorza. „Pročetl jsem dokument – byl dosti dlouhý, přes tři strany – a vrátil
jsem ho Scorzovi s poznámkou, že je nepřípustný a podlý,“ vzpomínal
později Mussolini na tuto chvíli ve svých pamětech. „Scorza jej uložil do
aktovky a už se k němu nevracel.“


Navečer musel ale duce vyslechnout hlavní zásady tohoto dokumentu
přímo od jeho tvůrce. Grandi ho chtěl předložit Velké radě jako usnesení. Duce
se při rozhovoru s Grandim znamenitě ovládal, byl klidný, pozorný.


„Měl byste pravdu, kdyby byla válka prohrána,“ začal pak oponovat
předsedovi sněmovny korporací. Není však – vždyť Němci brzy nasadí tajné
zbraně! Grandi se touto argumentací přesvědčit nedal. Teprve teď Mussolini
vzplanul:


„Nikomu otěže nepředám!“ křikl na Grandiho. Znovu se ale rychle
ovládl: Chtěl snad svým „klidem“ dokázat, že se stále cítí pánem situace a že
jeho protivníci jsou proti němu pouhými figurkami?


„Znáte jistě Grandiho, byl právě u mě,“ vítal po Grandiho odchodu
dalšího návštěvníka v Palazzo Venezia, německého maršála Kesselringa. „Popovídali
jsme si – jdeme společně, je mi věrně oddán.“ Byla to důvěřivost? – jak
Mussoliniho slova později komentoval Kesselring. Duce touto vlastností nikdy
příliš neoplýval a teď ho asi ovládala ještě méně. Spíše tedy snaha
retušovat poněkud rozpory ve vedení fašistické strany před Němci. Ostatně ještě
těsně před zasedáním Velké rady ujišťoval německý velvyslanec Mackensen
Kesselringa, že Mussolini má situaci pevně v rukou.


Zatím už „věrně oddaný“ Grandi dělal vše, aby se rada vyslovila
pro jeho návrh. Aktivní podporu získal ihned u Bottaie a pochopitelně u
Federzoniho. Federzoniho dům se stal v těchto napjatých, rozhodujících hodinách
místem schůzek Grandiho skupiny. Souhlas s rezolucí přislíbil Grandimu
také Ciano. Hrabě se 17. července vrátil z Livorna do Říma. Přijel tedy až den
po schůzce fašistických předáků v Palazzo Venezia, na kterou ho Mussolini
osobně pozval. Ciano se omluvil nemocí…


Jeho římské sídlo, z něhož byla překrásná vyhlídka na Svatopetrský
chrám, bylo teď stále plné příslušníků římské smetánky. Povalovali se po
křeslech a promarňovali čas v nervózních diskusích „co bude dál?“. Mezi nimi se
pohyboval „nemocný“ Ciano už bez známé sebejistoty, přesto ale sledovaný ještě
obdivnými pohledy většiny přítomných dam.


„Co myslíš, že se teď vlastně dá dělat?“ obrátil se hrabě na svého
bývalého spolupracovníka a přítele (jak se brzy ukázalo, také bývalého)
vyslance Filippa Anfusa. Anfuso, který 19. července přijel z Budapešti do Říma,
v sobě nezapřel fanatického fašistu. „Především skutečně bránit Sicílii, za
každou cenu ji bránit!“


Ciano se rozesmál; ne, takovou odpověď nečekal. Najednou zvážněl,
podíval se dlouze na Anfusa a začal prudkými, nevybíravými slovy útočit na
Mussoliniho. Jeho charakteristiky byly tak nekontrolovatelné, že jedna hraběnka
raději zavřela okno, aby je neslyšel někdo „nepovolaný“. Anfuso se chystal
Cianovi ostře odpovědět, ale rozhovor přerušil velkoprůmyslník a bývalý ministr
Cini. Anfuso ho už dlouho neviděl, slyšel však, jak otevřeně Cini napadl 19. června
na zasedání vlády Mussoliniho.


Ciniho útok přivedl tehdy skutečně diktátora z rovnováhy.


„Duce,“ obrátil se na něho Cini, „duce, už si nemůžete dovolit,
aby vás události zastihovaly neočekávaně, jako tomu bylo před třemi lety. Máme-li
pokračovat ve válce, pak je třeba využít všech našich možností, dát jí národní
charakter a předat velení a odpovědnost těm, jimž patří. Máme-li uzavřít mír –
a o tom musíte také do jisté míry uvažovat – potom je nutno vytvořit pro jeho
uzavření příznivé podmínky, abychom jím nebyli překvapeni, jako jste byl vy
překvapen válkou. Musíme pomocí prostředníků zahájit jednání a nepřibouchnout
za sebou dveře, naopak, ponechat si možnost východu. Musíme skoncovat s
osobními motivy a starat se pouze o blaho a zájmy státu. Nenuťte nás čekat
do dvanácté hodiny!“


Mussoliniho ministrova slova rozzuřila.


„Ti, kdo pochybují o vítězství, musí být odsouzeni jako zrádci a postaveni
před popravčí četu! Jiného řešení není!“ Když se ministr znovu hlásil o slovo,
duce rychle schůzi vlády ukončil.


Za několik dní přišel Cini do Palazzo Venezia oznámit svou demisi.
Toto jeho gesto jako by symbolizovalo výpověď, kterou dal Mussolinimu italský
velkokapitál…


Anfuso si teď Ciniho pozorně prohlížel. Průmyslník se však nechtěl
s Cianem bavit před ním a odvedl si hraběte stranou. O čem spolu hovořili,
Anfuso neslyšel. Domyslel si to ale ze slov, která k němu po návratu
prohodil Ciano:


„Mussolini je pomatený. Je třeba mít odvahu poslat ho pryč!“ Anfuso
byl pochopitelně šokován…


23. července dopoledne se Ciano objevil v Palazzo Wedekind, kde
sídlilo vedení fašistické strany. Po něm přicházeli někteří další členové Velké
rady. V těchto dnech se tu ostatně dveře netrhly – připravované zasedání nutilo
mnohé z fašistických předáků k horečné činnosti. I Carlo Scorza se chystal
předložit Radě návrh rezoluce. 23. července večer jej dal schválit podsekretáři
strany. „Velká rada je přesvědčena,“ psalo se v ní, „že nová situace vytvořená
válečnými událostmi musí být řešena novými metodami a prostředky.“ Jakými, Scorza
konkrétně neuváděl. Jeho hlavním cílem bylo zachránit Mussoliniho. Proto byl
sice král v rezoluci zdraven jako „symbol síly a vytrvalosti národa“, přenesení
nejvyšší vojenské pravomoci na Viktora Emanuela však Scorza, na rozdíl od Grandiho,
nenavrhoval. Zato měl zmizet generál Ambrosio a jeho funkci převzít neslavný
hrdina z Libye maršál Graziani. Není vyloučeno, že s tím Scorzovým plánem
vyslovil souhlas sám Mussolini.


Na schůzi rady se pochopitelně pečlivě připravoval i ten, kdo po
ní už dávno volal – Farinacci. Také jemu se dostala do rukou Grandiho rezoluce.
K překvapení jejího autora se o ní tento fašistický fanatik vyslovil příznivě.
Proč?


Byla v tom snaha zakrýt vlastní plány? Možná: Farinacci totiž
zamýšlel nejen vnutit Radě svůj návrh rezoluce, ale uvažoval také o možnosti
sesadit v předvečer zasedání Ambrosia a nahradit ho Ambrosiovým předchůdcem ve
funkci šéfa generálního štábu, „uraženým a poníženým“ maršálem Cavallerem. O
těchto jeho záměrech věděli dobře na německém velvyslanectví: Farinacci tu byl
již delší dobu nejvítanějším hostem. Pro sebe plánoval převzetí ministerstva
vnitra. Hned po zasedání rady chtěl „vyřídit“ defétisty: První měl jít za mříže
Dino Grandi. Ten zatím spolu s Bottaiem sháněl podpisy členů Velké fašistické
rady pod svůj návrh rezoluce. Brzy ráno 24. července se pak v Grandiho pracovně
konala poslední porada členů jeho skupiny; to už počet těch, kdo vyřkli své „ano“
k návrhu předsedy sněmovny korporací na předání moci králi, dosáhl čísla
devatenáct. Poslední porada – hodinové ručičky přibližovaly okamžik, kdy měla
být Velká fašistická rada zahájena…






POSLEDNÍ POZDRAV DUCEMU


Pět minut po páté hodině odpolední otevřel Navarra Mussolinimu
dveře zasedací místnosti.


„Pozdrav ducemu!“ Scorza ta slova obvyklého ceremoniálu téměř
vykřikl. Dvacet osm členů Velké rady – všichni v uniformách fašistické milice –
odpovědělo najednou:


„Zdravíme ho!“


Mussolini rychle usedl za vyvýšený stůl pokrytý rudým brokátem.
Po pravici měl de Bonna, nejstaršího z quadrumvirů, a de Vecchiho, rovněž
nositele této hodnosti pocházející z doby fašistického pochodu na Řím, po
levici tajemníka strany Scorzu a prezidenta senátu Suarda. Na členy Rady
rozsazenými před ním za stoly, uspořádanými do tvaru podkovy, ani nepohlédl.
Věděl, že s některými z nich přišel svést boj, že mu připraví horké chvíle.


„Budu tvrdý jako vždycky a vezmu je pevně do ruky,“ sliboval
Claře Petacciové těsně před odchodem na zasedání. Proto začal okamžitě mluvit –
netrpělivý, jak bude jeho hlas znít a jak bude jeho řeč přijímána. Úvodem
zopakoval, že Radu svolal na přání některých fašistických předáků, kteří se u
něho 16. července shromáždili před zahájením propagandistické kampaně v
provinciích. Žádali, aby se řešila otázka odpovědnosti za současnou situaci
Itálie. „Podívejme se tedy nejprve na činnost vrchního velení,“ naznačil
Mussolini směr své obhajoby.


„Nechte si jednou pro vždy vysvětlit, že já jsem si vrchní velení
nad ozbrojenými silami, jež mi 10. června předal král, ani v nejmenším nepřál.
Stalo se tak z popudu maršála Badoglia.“ Mussolini sáhl do desek, které už
dříve vyňal z objemné aktovky, a začal číst tři dokumenty, jež měly toto jeho tvrzení
prokázat. Když dočetl, vyměnil Badogliova memoranda za listy s poznámkami,
které si připravil pro svůj projev. Jeho hlas začal chvílemi nabírat na síle –
duce přecházel od obrany svých činů k útoku proti vrchnímu velení. Pokusil se
mu připsat hlavní vinu za válečné nezdary; on sám přece vojenské operace
neřídil, v mnohafrontové válce by to ani nebylo možné.


„Jen jednou jsem – za Cavallerovy nepřítomnosti – vedl osobně
operaci: Námořní bitvu u Pantellerie 15. června 1942. Toto jasné vítězství bylo
mou zásluhou…“ Do kontrastu s tímto úspěchem postavil pak Mussolini všechny
hlavní válečné katastrofy, od El Alameinu až po Sicílii. Přítomní měli uznat, že
on za ně nemůže, on v těchto bitvách nevelel.


Mussolini odložil lisy s poznámkami, chvíli se odmlčel, zřejmě
hledal nejvhodnější slova pro další část svého projevu. Chystal se totiž mluvit
o Grandiho návrhu rezoluce. První věty i nová póza naznačovaly, že teď chce být
ostrý, břitký, nesmlouvavý – nějak se mu to ale nedařilo. To už nebyl duce
sebevědomě ovládající schůze Velké fašistické rady, to byl jen stín diktátora
zaháněného ke zdi a zoufale kopajícího v naději, že své protivníky zasáhne,
odežene, přece jen umlčí. „Maska spadla. Ukázala se pravá podoba,“ zachytil
tyto okamžiky Bottai. „Četl jsem v jeho rysech výraz vůle k důkladnému
zúčtování. Jeho hlas už neměl vyzývavý, jízlivý tón útočné polemiky. Byl
podivně klidný a jeho známý, na efekt vypočítaný způsob projevu zněl matně;
chyběl mu žár přesvědčení.“


Mussolini se především snažil zvrátit obecné důvody Grandiho
návrhu, aby rozhodování převzal Viktor Emanuel III. Co může král v takovém
případě udělat? – obrátil se duce na shromážděné s rozhodující otázkou a
sám si ihned odpověděl: Buď ho dále pověří řízením státu, nebo je převezme sám
a zlikviduje fašistický režim.


„Reakční a antifašistické kruhy, ony elementy, které jsou oddány
Anglosasům, budou požadovat druhé řešení. Pánové,“ – Mussolini zvýšil hlas – „dejte
si pozor! Grandiho rezoluce může ohrozit celý režim!“


Téměř dvouhodinová duceho řeč byla u konce. Mussolini těžce,
unaveně usedl a vyzval k diskusi. S napětím čekal, kdo se přihlásí první.


Byl to starý, bělovlasý maršál de Bono. De Bono! – v roce 1922 mu
významně pomohl k vítězství, v dalších letech se však jejich osobní vztah
uvolňoval, vzájemně si příliš nevěřili. Po de Bonově málo úspěšném vedení
operací v první fázi italsko-etiopské války přestal brát Mussolini maršála
téměř vůbec v úvahu. „De Bono je starý blbec, nikoli pro svůj věk, neboť věk se
nemůže dotknout ducha, když nějaký je; avšak de Bono byl vždy blbcem a nyní
nadměrně zestárl,“ zahrnul duce maršála urážkami, když se de Bono v březnu 1939
vyjádřil k jeho proněmecké politice. Nebylo to ani poprvé ani naposledy, kdy po
něm takto plivl. Většinou o něm hovořil jako o „starém frenetikovi a blbci“.


De Bono se pomalu zvedl. Nikdy nebyl dobrým řečníkem a teď zřejmě
hledal slova ještě obtížněji. Nedlouho po Radě se rozšíří pověsti (přejdou i do
literatury), jak byl starý maršál ostrý a rozhodný: Svá slova na obhajobu
italské armády prý dokonce doprovodil vytažením revolveru. Ve skutečnosti zněl
de Bonův hlas hluše, nepřesvědčivě, úměrně argumentaci, kterou maršál k hájení
generálního štábu zvolil. Cítil to sám.


„Pomozte mi!“ zašeptal hraběti de Vecchimu, když domluvil. Vůbec
ho nenapadlo, že by ho tato málo zdařilá kritika Mussoliniho projevu mohla
zanedlouho stát život. Ani de Vecchiho obrana armády nebyla žádným řečnickým
výkonem. Duce se tvářil, jako by ho vystoupení hraběte příliš nezajímalo.
Okamžitě však zpozorněl, když povstal Dino Grandi.






GRANDIHO REZOLUCE


Předseda sněmovny korporací byl znatelně rozčilen. Věděl, že se
pustil do nebezpečné hry, v níž by Mussolini mohl své odpůrce vyřídit jinak než
slovy. Proto se před zasedáním Rady šel vyzpovídat a do Palazzo Venezia si
přinesl dva ruční granáty. Jeden propašoval pod stolem de Vecchimu. Ostatně,
ozbrojena byla naprostá většina přítomných: dobře se znali…


Grandi začal nejprve číst konečný text své rezoluce, kterou chtěl
dát Velké fašistické radě schválit. Prakticky všichni přítomní ji znali. Přesto
poslouchali Grandiho soustředěně, zvlášť když po dlouhých úvodních větách
přišlo to hlavní:


„Velká fašistická rada… potvrzuje nutnost morální a materiální
jednoty Italů v této těžké a pro dějiny národa rozhodující hodině, prohlašuje,
že k dosažení tohoto cíle je nutné bezodkladné obnovení všech státních funkcí,
v němž budou Koruně, Velké radě, vládě, parlamentu a korporacím vráceny
povinnosti, které jim podle zákonů příslušejí, vyzývá předsedu vlády, aby
požádal Jeho Veličenstvo krále, k němuž se ve víře a důvěře obrací srdce celého
národa, aby se ke cti a spáse vlasti ujal energicky velení nad ozbrojenými
silami pozemními, námořními a leteckými a aby při svém rozhodnutí uplatnil
podle pátého článku královského statutu právo svrchovanosti, jež mu náleží
podle italských zákonů, které byly od nepaměti slavným odkazem vznešené dynastie
Savojské.“


Grandi četl stále pomaleji, jako by zároveň uvažoval, jak bude
pokračovat. Měl však už vše promyšleno: Chtěl být útočný, ale zároveň nikoliv
odměřený a chladný. Proto se vrátil k „zapomenutému“ už tykání ducemu,
které si dovoloval již jen Bono. S důvěrným oslovením „ty“ se dalo říci více a
ostřeji. A to, s čím teď Grandi přišel, bylo ostré: Byl to útok proti politické
moci jedince, proti jeho diktatuře.


„Skutečným nepřítelem fašismu je diktatura. V okamžiku, kdy staré
heslo ‚Svoboda a vlast‘ nahradilo jiné – ‚Věřit, poslouchat a bojovat!‘,
byl fašismus vyřízen. Úzká, absurdní formule o fašistické válce přivedla národ
do zkázy. Odpovědnost za tuto pohromu nenese fašismus, ale diktatura. To ona prohrála
válku.“


Za chvíli se Grandi natočil zcela směrem k Mussolinimu. „Pokládám
za svůj současný cíl vytvořit vnitřní národní frontu, která dosud v Itálii
neexistovala, protože Koruna je stále držena v opatrném ústraní. Doba dozrála k
tomu, aby král dostal volnost a aby mu byla svěřena odpovědnost, jež mu náleží.“


Grandi hovořil téměř hodinu. Mussolini ho poslouchal zvrácen v křesle,
chvílemi si rukama zakrýval oči. Byl zřejmě pobouřen, ale snažil se ovládat.
Jen jednou Grandiho přerušil:


„Dnes večer můžeme debatovat i o tom, zda revoluce skončila,“
vpadl mu do řeči jízlivou poznámkou. Pak však už mlčel. „Tón Grandiho projevu
vyvolal mezi členy Velké rady pocit nevolnosti,“ tvrdil později ve svých
pamětech. Přání tu bylo otcem myšlenky: Předseda sněmovny korporací si svou argumentací
udržel přinejmenším podporu všech, kdo mu už dříve slíbili hlasovat pro jeho
rezoluci. Navíc mu okamžitě přišel na pomoc Bottai. Dokazoval, že Itálie není
schopna odvrátit nepřátelskou invazi.


Po něm se za řečnický pult postavil Ciano. Hovořil tiše a pečlivě
volil slova: Nicméně smysl jeho příspěvku byl brzy jasný – dokázat věrolomnost
Němců a pochybenost svazků s nimi. Po podpisu Ocelového paktu Hitler slíbil, že
do roku 1942 nepřijde s problémy, které by mohly vést k válce – vrátil se Ciano
ke svým rozhovorům v Berlíně v květnu 1939. Ve skutečnosti bylo už Německo
rozhodnuto přepadnout Polsko. „My nejsme zrádci, my jsme byli zrazeni!“
vypointoval vatikánský velvyslanec své vystoupení. Bude ho stát hlavu.


Chvíli bylo ticho. Mussolini se díval na svého zetě zamračeně;
pochopil, že s ním nemůže počítat. První se vzpamatoval Farinacci: Samozřejmě –
vždyť byl hluboce uražen německý spojenec. Proto, když přečetl vlastní návrh
rezoluce, začal dokazovat nutnost ještě důraznější věrnosti Ose. Pak se obrátil
na Grandiho:


„Vyprovokoval jste krizi fašismu ve chvíli, kdy nepřítel vstupuje
na půdu vlasti! V tomto nejvyšším shromáždění se útočilo nejen proti dřívějším
stranickým tajemníkům, ale také proti Scorzovi a straně vůbec. Takové útoky na
stranu směřují i proti ducemu, proti metodám, systému, učení i prostým členům.“
To vše bylo pro Farinacciho neodpustitelné, neboť „jen duce a fašistická strana
mohou odpovědně vést vlasteneckou frontu!“


Farinacci usnadnil Mussolinimu zásah do diskuse. Duce odmítl
kritiku fašismu a strany a zároveň položil ironickou otázku, co Grandi myslel „návratem
k ústavě“. To byla příležitost pro ministra spravedlnosti de Marsica. Mussolini
ho však dlouho neposlouchal – odešel se Scorzou k poradě.


„Tajemník strany navrhuje pokračovat v zasedání příští den!“ oznámil
po návratu.


Grandi strnul. Kdoví, co všechno by se do té doby mohlo stát.


„Život vlasti je v našich rukou! Pokračujme, dokud nerozhodneme,“
pokusil se zachránit situaci. Mussolini ustoupil a dal slovo Federzonimu.






„MOJE HVĚZDA ZAŠLA“


Několik minut před půlnocí byla debata přerušena. Duce se odebral
do pracovny, aby si přečetl nejnovější telegramy z fronty. Někteří členové Rady
šli s ním.


„Zatkněte je, všechny je zatkněte! Je to komplot!“ začal na něho
naléhat podrážděný a nervózní Buffarini. „Tady jich stačí zavřít asi dvacet.
Venku se zmocníme Badoglia a tuctu ostatních.“


Duce mávl rukou.


„Zachovejte klid!“


Proč byl najednou tak pasivní? Kdysi se divil Caesarovi: „Proč si
nevšímal seznamu spiklenců, který mu dali do rukou? Nebo se nechal zavraždit,
protože cítil, že je hotov?“ Cítil se teď i on hotov, vyřízen, unaven tak, že
už nebyl schopen dalšího boje? Nebo měl nějaký určitý plán? Proč ale poprvé při
zasedání Velké fašistické rady chyběla v Palazzo Venezia duceho osobní
garda? Když to zjistil velitel milice Galbiatti, chtěl situaci okamžitě
napravit.


„Nedělejte to!“ zarazil ho Mussoliniho tajemník de Cesare. „Pochopil
jsem, že nikoho nechce.“


Duce věděl, že je v této chvíli „nejnenáviděnějším člověkem v Itálii“
(později to sám přiznal). Doufal snad proto, že mu grandiovští „spiklenci“
poskytnou alibi, a tak cestu k osobní záchraně? Nebo věřil, že se král nakonec
neodváží postavit se proti němu a dovolí mu potrestat rebely? Kdo ví… Tolik
protichůdných svědectví a názorů bylo o těchto nočních hodinách v Palazzo
Venezia napsáno, že je těžké určit, které jsou nejblíže pravdě.


Mussolini se vrátil do zasedací místnosti. Nejprve dal slovo
tomu, koho sem osobně pozval – podsekretáři ministerstva vnitra Albinimu.


„Vnitropolitická situace je vážná,“ opakoval několikrát nejistý
Albini. To chápali všichni i bez něho.


Duce se obrátil na dalšího pozvaného – na podsekretáře
ministerstva zahraničí Bastianiniho. Bastianini věděl, že bude muset promluvit –
z toho důvodu byl tady – za řečnický pult se mu ale moc nechtělo. Proto se hned
v úvodu zaštítil:


„Pozval jste nás, abychom mluvili osobně a vzali na sebe
odpovědnost,“ upozornil opatrně duceho. „To chci udělat, ale předem
poznamenávám že vše, co řeknu, jsem vám už při různých příležitostech ústně
nebo písemně vyložil…“


Mussolini se zamračil: Bastianiniho řeč mu asi příliš nepomůže.
Řečník si už ostatně dodal odvahy:


„Mezi zemí a stranou zeje dnes hluboký příkop. K stálému poklesu
válečné výroby, k závažným mezerám našeho zbrojení se přidává navíc ještě
nedostatek bojového ducha národa.“


„Možná, že na této propasti má vinu obohacování jiných osob,“
pokusil se duce usměrnit Bastianiniho vystoupení. Příliš se mu to ale
nepodařilo.


„Nechť jako v jiných těžkých chvílích promluví k národu král.
Nepříteli musí být dán důkaz naší vůle k odporu,“ zakončil Bastianini své úvahy
o nutnosti sjednotit zemi. Zároveň naznačil, že je třeba pokračovat v hledání
politického východiska z války.


Ve vzduchu se objevila Galbiattiho ruka. Velitel fašistických
milicí se rozhodl dát průchod svému pobouření.


„Nepodepsal jsem Grandiho návrh a nepodepíši ho!“ nenechal nikoho
na pochybách o svém stanovisku. „Proč jsme vstoupili do války? Jen se
upamatujte! Šli jsme do ní s důvěrou ve vítězství po boku Německa. A kdo vloni
v září, když naše jednotky stály před Alexandrií, o tomto vítězství pochyboval?
Dnes, kdy nepřítel stojí na Sicílii, kdy zhlíží z naší oblohy a ohrožuje naše
pobřeží, nemůže ovšem Itálie o úspěších mluvit, to je jasné. Ale je také jasné,
že Itálie, podobně jako jiné národy, musí ze sebe vymačkat poslední.


Hovořili jsme o trhlině mezi stranou a zemí, mezi fašismem a národem.
To není pravda, takové trhliny není. Možná, že existuje trhlina mezi vámi a
zemí, mezi fašisty a některými členy strany.“


V sále je ticho. Ostrost Galbiattiho slov je vynutila.


„Musím to opakovat: Existuje-li nějaká roztržka, pak je mezi
fašismem a některými členy strany, kteří se vetřeli do jejích řad a jsou vždy
připraveni zradit, mezi masami dobrých Italů a těmi, kteří mají slabý charakter
a jsou s to vše zapřít, dokonce i čest…“


Na Mussoliniho působil Galbiattiho projev jako balzám.


„Jde-li o nějakou roztržku, pak je třeba říci, že byla způsobena
finanční situací mnohých stranických vůdců, jejichž hospodářský standard, měřeno
politickou aktivitou, je příliš vysoký,“ vmísil se rychle do debaty. Chtěl se
zřejmě ještě jednou pokusit o diskvalifikaci Grandiho návrhu. Byl přitom již
zcela osobní.


„Tento návrh vytváří nejvážnější problémy týkající se osobní
důstojnosti. Co znamená odstavec ‚Předseda vlády prosí Jeho Veličenstvo‘? A co
král odpoví? Připusťme, že je připraven převzít zase sám vojenskou pravomoc,
která byla přenesena na mne. Pak se ale vynořuje otázka, zdá já jsem ochoten si
nechat useknout hlavu. Je mi šedesát let; vím, co určité věci znamenají. Je
proto lépe hovořit otevřeně. Ovšem, jestli mi král, jemuž zítra předám vaši
rezoluci, projeví dále svou důvěru, jaké bude, pánové, vaše postavení před
králem, před zemí, před stranou a“ – Mussolini se na chvíli odmlčel – „přede
mnou osobně?“


Má to být hrozba? Grandi se rozhlédl po svých spojencích. Jen Ciano
se tvářil, jako by se ho celá záležitost příliš netýkala.


„Ještě něco.“ Mussolini už zase pokračuje. „Mám v rukou klíč k vyřešení
vojenské situace. Neřeknu však, v čem spočívá.“


„Možná, že je to anglický klíč,“ zašeptal Bottai svému sousedovi.
Ten jen pokrčil rameny.


Duce skončil. Sálem se rozlehl hlas tajemníka fašistické strany
Scorzy.


„Vypracoval jsem vlastní návrh rezoluce. Možná, že se duchem
blíží Grandiho dokumentu, ale v podstatných bodech se od něho odlišuje.“
Skutečně, Scorzovy úvahy o reformách se dalekosáhle rozcházely s podněty
předsedy sněmovny korporací.


„Nejprve musí být důkladně prozkoumána situace v generálním
štábu. Je zřejmé, že na tomto místě, které mělo být mozkem ozbrojených sil,
byly zjištěny zrada, sabotáž, nedbalost a nedostatečné přípravy.“


Scorza se tedy dal cestou obhajoby Mussoliniho.


„Co se týče komplotů, o nichž tu dnes večer byla řeč, obdržel
jsem o nich již dříve od duceho spolehlivé důkazy.“


„O tom se nám musí něco říct!“ křikl na Scorzu Bottai.


Scorza se na chvíli zarazil, ale Bottai poznámku přešel. Nutnost
čistek ve straně a v zemi – to se nyní stalo hlavním tématem jeho projevu.


Často se očima zastavuje u Grandiho. Předseda sněmovny korporací
je zřejmě stále nervóznější. Scorza se tedy postavil proti němu. Je to o to
horší, že svůj návrh představuje jako rezoluci strany.


A proč Galbiatti vychází každou chvíli ze sálu?


Že by se Mussolini přece jen rozhodl dát je zatknout?


U řečnického pultu je berlínský velvyslanec Alfieri. Mluví vzrušeně,
ale poněkud nejasně. Žádá, aby se závěry tohoto zasedání byl okamžitě seznámen
Hitler – v Německu by mohli mluvit o zradě – zároveň ale upozorňuje, že
nacistický spojenec může Itálii pomoci. Podle názoru generálů může Itálie bojovat
už jen měsíc.


„Za této situace je pro naši zemi životně nezbytné nalézt východisko.
Může to udělat jen duce, když bude přímo a osobně jednat s Hitlerem!“


Někteří členové Rady jsou zmateni: Je třeba hledat cestu k záchraně
s Mussolinim, nebo bez něho?


„Odvolávám podpis pod vaší rezolucí!“ volá na Grandiho prezident
senátu Suardo. Bottai a po něm Grandi znovu obhajují svůj návrh. Předseda
sněmovny korporací ho zároveň s devatenácti podpisy posílá Mussolinimu. Duce je
zase najednou rezignovaný, bledý, ztrhaný, jakoby ospalý.


„Nechte hlasovat o Grandiho návrhu!“ obrací se na Scorzu.


V sále je už zase klid. Tajemník strany bude teď vyvolávat jména
jednotlivých členů Rady.


„Carlo Scorza!“ vyzval tedy k hlasování nejprve sebe. Snad aby
ovlivnil jeho průběh:


„Ne!“ ozve se sálem úsečně a rozhodně.


„Emilio de Bono!“


„Ano!“


„Cesare Maria de Vecchi!“


„Ano!“


Všech dvacet osm členů Rady bylo takto vyvoláno. Devatenáct
hlasovalo pro Grandiho rezoluci, sedm bylo proti ní, Suardo se hlasování zdržel
a Farinacci se vyslovil pro vlastní návrh.


Mussolini shrábl papíry a vstal.


„Vyvolali jste krizi režimu! Zasedání je skončeno!“ křikl směrem
k lavicím.


Scorza se chystal vyzvat k obvyklému pozdravu ducemu.


Mussolini ho zarazil.


„Ne. Ušetřím vás toho.“


Za napjatého ticha opustil zasedací místnost. Byly 2 hodiny 40
minut.


V pracovně zůstal chvíli sedět. Pak sáhl po telefonu. Volal Claru
Petacciovou. Jejich rozhovor byl odposloucháván. Tady je jeho záznam:


Petacciová: „Kdy jsi skončil?“


Mussolini: „Před chvilkou.“


Petacciová: „Jak to dopadlo?“


Mussolini: „Jak bys chtěla, aby to dopadlo?“


Petacciová: „Ty mě děsíš!“


Mussolini: „K tomu je málo co dodat. Došli jsme k epilogu, k největšímu
zvratu v historii.“


Petacciová: „Ale co je ti, můj Benito? Nerozumím ti…“


Mussolini (po krátkém odmlčení): „Moje hvězda zašla.“


Petacciová: „Nemuč mě, vysvětli mi…“


Mussolini: „Všechno je skončeno. Bude třeba, aby ses pokusila
také ukrýt.“


Petacciová: „A ty?“


Mussolini: „Nemysli na mě. Pospěš si.“


Petacciová: „Nerozumím ničemu!“


Mussolini: „Za pár hodin porozumíš.“


Petacciová: „Bude to jistě jen nějaká tvoje domněnka…“


Mussolini: „Bohužel tomu tak není.“


Petacciová: „Co tedy?“


Mussolini: „Dělej, jak jsem ti řekl, jinak to může být ještě horší.“






ROAJALISTICKÝ PŘEVRAT


Osudového významu neděle 25. července 1943 si byla vědoma jen
malá skupina spiklenců. Po noční poradě s Grandim podal Acquarone o šesté
hodině ranní telefonickou zprávu králi, který se rozhodl využít situace k
radikálnímu postupu podle plánu. Acquarone s Ambrosiem doručili Badogliovi králův
jmenovací dekret pro úřad ministerského předsedy. Na několik hodin měla tak
Itálie dva premiéry…


Italské nedělní listy oznamovaly pád sicilského přístavu Palerma.
Jinak se občané mohli dočíst, že se zvyšují ceny minerálních vod a že byly
odvolány odpolední koňské dostihy v Římě.


Mussolini nepřikládal událostem předešlé noci přehnaný význam.
Byl pevně přesvědčen, že se mu dostane plné podpory z královy strany. Rachele
Mussoliniová rozhodně však nesdílela optimismus svého manžela a zvláště ho
varovala před audiencí u Viktora Emanuela:


„Ke králi nechoď, Benito! Nelze mu důvěřovat. Král je král, a
když se mu to bude zdát užitečným, hodí tě přes palubu.“


Duce věřil, že král na jeho žádost zprostí spiklence jejich
vysokých funkcí, a otevře tak cestu vhodným represivním opatřením. Pro svoji
osobu choval pouze jedinou, vcelku nevzrušující obavu, zda ho král nezbaví
titulu vrchního velitele ozbrojených sil. V každém případě hodlal však
vystupovat tak, jako by se nepřihodilo nic abnormálního. Ve svých vzpomínkách „Storia
di un anno“ o tom píše:


„Odešel jsem do své kanceláře v Palazzo Venezia tak, jak jsem to
činil každodenně po jednadvacet let. Scorza se neukázal, ale telefonoval mi, že
noc přináší moudrost a že někteří členové Rady mají patrně už výčitky svědomí.
Příliš pozdě! Krátce poté došel pověstný dopis od Cianettiho, který se v něm
kál za to, že hlasoval pro Grandiho rezoluci. Tento dopis, na nějž jsem
neodpověděl, zachránil pisateli později život…“


Mimořádné události pohnuly duceho jen k tomu, že prostřednictvím
svého osobního sekretáře požádal králova adjutanta, aby zařídil přeložení
obvyklé pondělní audience ve Villa Savoia již na toto nedělní odpoledne o páté
hodině. Generál Puntoni tlumočil telefonicky králův souhlas spolu s přáním, aby
se duce dostavil v civilním obleku. Pochyby Rachele Mussoliniové o
králových temných úmyslech byly touto podivnou žádostí jen vystupňovány.


V poledne se duce podle ujednání z předchozích dnů sešel s novým
japonským velvyslancem v Římě Hidakou a diskutoval s ním o vojenské a
politické situaci v Evropě. Zdůraznil, že jedinou možnost dalšího úspěšného
vedení války proti Anglo-Američanům vidí jen v rychlém uzavření
separátního míru mocností Osy a SSSR. Naléhal na Hidaku, aby získal pro tento
názor japonského ministerského předsedu Toja, který by byl nejvhodnějším mužem
k příslušné demarši u Hitlera.


Po obědě navštívil Mussolini římskou čtvrť Tiburtino, jež byla
předtím postižena těžkým náletem. Rituální, byť značně mechanické provolání
shromážděného davu: „Duce, duce!“ ho znovu naplnilo pocitem uspokojení.


Nečekaně posunutý termín Mussoliniho audience u krále uspíšil
beztak již horečné přípravy k odstranění duceho. Velitel karabiniérů generál
Cerica dal neprodleně vyhlásit zákaz vycházek pro posádky všech římských
kasáren až do 16,30 hodin. Bylo ujednáno, že Mussolini bude zatčen ihned po
skončení audience a odvezen v sanitním autě pod ochranou padesáti
karabiniérů. K zatčení byl přizván vysoký policejní úředník Marzano.


Král podnikl kroky k zabezpečení vlastní osoby. O třetí hodině
odpolední projednával se svým pobočníkem generálem Puntonim poslední detaily
chystané operace a dodal:


„Protože nevím, jak bude duce reagovat, prosil bych vás, abyste
se postavil u dveří salónu, kde budeme jednat. V případě potřeby můžete hned
zasáhnout.“


Několik minut před pátou hodinou projelo auto s Mussolinim
hlavním vchodem Villy Savoia. Tři vozy, obsazené jeho osobní stráží, zastavily
před branou. Zůstaly tam mimochodem zcela zapomenuty až do noci, kdy je někdo
poslal opět domů.


Král v maršálské uniformě přivítal Mussoliniho na prahu obvyklým:
„Jak se daří?“ a zavedl ho do salonu. Mussolini začal rozhovor rozpačitou
zprávou o vojenské situaci a o zasedání Velké fašistické rady. Král ho však již
za okamžik rázně přerušil:


„Milý duce, nic se nedaří! Itálie je vzhůru nohama, morálka
armády je úplně ve psí. Vojáci odmítají bojovat. Alpíni zpívají dokonce
písničku, v níž se říká, že nebudou válčit pro krásné oči Mussoliniho.“ Na
ukázku přednesl král svou fistulkou velmi urážlivý refrén v piemontském nářečí.
„Hlasování v Radě znamená katastrofu. Devatenáct hlasů ve prospěch Grandiho!
Doufám, že si neděláte iluze o postoji a cítění Italů k vaší osobě. Jen jediný
vám zbývá – já! Proto se nemusíte obávat o svoji bezpečnost. Zaručuji vám
čestným slovem, že nad ní budu bdít.“


Král dále řekl, že za pravého muže v dané situaci pokládá maršála
Badoglia, který sestaví úřednickou vládu, aby se mohlo pokračovat ve válce.


„Prakticky již svůj úřad nastoupil. Za šest měsíců uvidíme. Celý
Řím už ví o zasedání Velké fašistické rady, všichni očekávají změny!“


Mussolini smrtelně zbledl:


„Tak je po všem?“ zakoktal. „A co bude se mnou? A s mojí rodinou?“


Ticho v saloně přerušil král několikrát opakovaným: „Je mi líto,
ale jiné řešení nebylo možné.“


Audience skončila. Král doprovodil Mussoliniho ke dveřím a srdečně
mu stisk ruku. Hodiny ukazovaly 17,20.


Při odchodu vypadal duce jako předčasně zestárlý, nemocný muž
zapadlých očí a žlutavé barvy ve tvářích. Jeho chůze byla poznamenána těžkým
duševním otřesem. Na králově obličeji nebylo naproti tomu vidět nejmenších
známek vzrušení.


Mussolini zamířil ke svému autu, jež parkovalo opodál. Vzápětí mu
však zastoupil cestu důstojník karabiniérů se zdvořilým, úsečným sdělením:


„Jeho Veličenstvo král mi přikázal, abych vás provázel a poskytl
vám ochranu.“


Překvapený duce namítl, že to není třeba a znovu se hnul směrem
ke svému vozu. Nepovšiml si ani toho, že v něm nikdo nesedí. Řidiče již drahnou
chvíli předtím odlákali do vrátnice pod záminkou, že tam má telefonický hovor,
a zajistili ho. Důstojník ukázal na připravenou sanitku:


„Do vašeho auta ne! Vstupte sem!“


Mussolini se odevzdaně posadil na nosítka v zadní části auta,
důstojník vedle něho. Do vozu se vměstnalo ještě několik karabiniérů a
policejních úředníků. Zaklaply dveře a auto se závratnou rychlostí rozjelo
římskými ulicemi.


„To je můj 18. brumaire,“ prohodil král ke svému pobočníkovi, s nímž
ještě dlouho nervózně procházel parkem.


Královně Eleně se nelíbilo, že zatčení proběhlo právě v paláci. „Mohli
ho zatknout kdekoliv a kdykoliv, ale ne tady! Tady je Mussolini naším hostem.
Pravidla králova pohostinství byla porušena. To není správné!“






ČEHO SE VLASTNĚ BOJÍ?


Sanitní vůz zavezl Mussoliniho do kasáren karabiniérů v Trastevere,
zanedlouho poté do kadetní školy ve Via Legrano. Duce stále ještě nepochopil
situaci a domníval se, že všechna opatření jsou v plném souladu s královskou „péčí“
o jeho osobní bezpečnost. Teprve tehdy, když přede dveřmi pokoje spatřil
tříčlennou stráž s nasazenými bodáky, která ho provázela i na záchod, probudily
se v něm první pochyby: „Je to skutečně jen ochrana? Nebo jde prostě o únos?“


O jedné hodině po půlnoci ho vzbudili ze spánku. Generál Ferone
doručil Mussolinimu osobní poselství od maršála Badoglia:


„Níže podepsaný šéf vlády si přeje informovat Vaši Excelenci, že
všechno, co se stalo, bylo provedeno výlučně ve Vašem osobním zájmu, protože
nám z několika míst došly podrobné informace o vážném spiknutí proti Vaší
osobě. Velice toho lituje a chtěl by Vám oznámit, že je ochoten dát příkazy k
tomu, abyste byl dopraven se vším respektem, který Vám náleží, na jakékoliv
místo podle Vašeho výběru.“


Mussolini neprodleně nadiktoval Feronemu odpověď: „Chci poděkovat
maršálu Badogliovi za pozornost, kterou věnuje mé osobě. Jediným sídlem, jímž v
současné době disponuji, je La Rocca delle Caminate, kam jsem ochoten okamžitě
odejít. Ve vzpomínce na společnou práci v minulosti bych chtěl maršála Badoglia
ubezpečit, že se z mé strany nejen nesetká s potížemi jakéhokoli druhu, nýbrž
že může naopak počítat s mou plnou podporou. Jsem rád, že se vláda rozhodla pokračovat
ve válce po boku našich spojenců, jak to v této chvíli vyžaduje čest a zájem
vlasti. Přál bych si, aby těžký úkol, kterým maršála Badoglia pověřil svým
jménem Jeho Veličenstvo král, jemuž jsem jednadvacet let byl a zůstávám oddaným
služebníkem, skončil úspěšně. Ať žije Itálie!“ Koncepce tohoto dopisu svědčí
jasně o tom, že Mussolini v nejširším slova smyslu rezignoval, přiznal pád
dvacetiletého fašistického panství a ochotně přijal nabízenou možnost uchýlit
se do soukromí.


Vláda se však již na své první schůzi rozhodla pro méně riskantní
postup a dala Mussoliniho převézt do trestanecké kolonie na ostrově Ponza u
Neapole. Provedením přísně tajné akce byl pověřen admirál Franco Maugeri, hlava
námořní zpravodajské služby.


Ve večerních hodinách 27. července opustila kolona automobilů
římská kasárna karabiniérů. Jakmile si duce povšiml, že cílem cesty nebude
zřejmě La Rocca delle Caminate, dal volný průchod svému roztrpčení nad „nešlechetným“
počínáním Badogliovy vlády:


„Čeho se vlastně bojí?“ vyptával se admirála Maugeriho. „Jsem
politická mrtvola. Moje neštěstí se datuje od 28. července 1942 (tj. zastavení
Rommelova náporu v Egyptě – pozn. autora). Vždy jsem byl toho názoru, že
člověku, který pozbyl přízně štěstěny, je třeba popřát času, aby ji znovu
získal.“ Na lodi vyprávěl admirálovi podrobnosti o svých schůzkách s
Hitlerem v Salcburku a ve Feltre:


„Radil jsem Hitlerovi, aby se dohodl s Ruskem, a to za každou
cenu, i kdyby se měl vzdát všech dobytých území včetně Ukrajiny. Snažil jsem se
ho ovlivnit jeho vlastní pověrčivostí: První polní tažení bylo neúspěšné, pak
přišla ta strašlivá zima a konečně katastrofa u Stalingradu. Nemělo to
však význam. Řekl jsem mu, že jsme v červnu 1942 ztratili iniciativu. Země,
která ztratila iniciativu, prohrála válku. V Salcburku jsem mu řekl: Nemůžeme
už zpátky do Afriky, dojde k invazi na italské ostrovy. Zbývá poslední
šance, totiž uzavřít příměří s Ruskem a přesunout celý válečný potenciál
do Středomoří. Řekl jsem mu: Vy nám nemůžete pomoci, ne proto, že byste
nechtěl, nýbrž proto, že toho nebudete schopen, dokud neuzavřete s Ruskem mír.
Porady ve Feltre neprobíhaly dobře. Měly trvat tři dny a byly u konce za
tři a půl hodiny… Jako obvykle se neprojednávaly otázky, které byly původně na
pořadu, nýbrž něco úplně jiného. Opakoval jsem svoji starou tezi: mír s Ruskem,
jinak neschopnost z vaší strany účinně nám pomoci.“


Na ostrově Ponza byl ubytován v malém, nehostinném domku, v němž
byl před ním vězněn etiopský vojenský velitel Rás Imeru. Celé dny proseděl duce
nehybně na dřevěném kavalci, jindy ležel se stočeným pláštěm pod hlavou.


Byl přísně izolován od ostatních vězňů a nepřetržitě hlídán
karabiniéry. Pobyt v trestanecké kolonii prohloubil Mussoliniho rezignaci vůči
osudu. V dopise své sestře Hedvice píše:


„Věřím, že za měsíc bude mému putování konec. Jakmile se utiší
hněv římského lidu, povolí mi, abych se vrátil do La Roccy a tam očekával v
klidu konce svého žití, což jistě nepotrvá dlouho.“


Manželka Rachele se o duceho zatčení dozvěděla z anonymního
telefonátu. Z vily Torlonia se kvůli osobní bezpečnosti přestěhovala do
nedalekého domku vrátného. Jeho žena, která sloužila v Benátském paláci, ji
všelijak uklidňovala a jen mimochodem se zmínila o Clarettě Petacciové. Rachele
o ní nevěděla, teď zjistila, že je duceho milenkou. Rozzuřilo ji to více, než
Mussoliniho politický pád.


Po desetidenním pobytu na Ponze byl Mussolini znovu přemístěn na
jiný ostrov, tentokrát na La Maddalenu u severního pobřeží Sardinie. V jednu
hodinu po půlnoci probudil duceho admirál Antichi a vyzval ho, aby se urychleně
připravil k odjezdu. Jako důvod uvedl, že Němci chystají pokus o jeho únos.
Mussolini předstíral rozhořčení:


„To by bylo největší ponížení, jež by mi kdo mohl způsobit! Což
se skutečně domnívají, že bych odešel do Německa a chopil se s německou
pomocí znovu vlády? Rozhodně ne!“ Ve své knize „Storia di un anno“ však později
napsal: „Nikdy jsem nechoval naději, že budu osvobozen Italy, dokonce ani
fašisty. Od počátku jsem si byl jist, že vůdce udělá všechno, aby mě zachránil.“


Na La Maddaleně byl Mussolini ubytován v pohodlně zařízené vile „Weber“,
kterou dnem i nocí střežilo sto karabiniérů a policistů. Dodatečně mu odevzdali
Hitlerův osobní dar k narozeninám – Nietzschovy sebrané spisy ve dvaceti
čtyřech svazcích s průvodním dopisem maršála Kesselringa:


„Führer se bude cítit šťastným, jestliže Vám toto velké dílo německé
literatury učiní radost a budete-li je považovat za výraz führerovy mimořádné
oddanosti Vám.“


Už předtím mu blahopřejný telegram poslal Göring. Prý se těšil na
setkání – snad jindy.


Houževnaté úsilí nacistické výzvědné služby o vypátrání Mussoliniho
pobytu znepokojovalo však italskou vládu stále rostoucí měrou. Přítomnost
německých válečných lodí v korsických a sardinských vodách vytvářela
permanentní nebezpečí. Ve večerních hodinách 18. srpna přelétalo nad vilou „Weber“
německé průzkumné letadlo, několikrát se sneslo do výše pouhých padesáti metrů.
Mussolini po celou dobu stál u okna a zvědavě vyhlížel. Pilot letadla dal
pozdravným kolébáním stroje najevo, že ho spatřil.


Již za deset dnů po tomto incidentu byl duce znovu přemístěn.
Západní spojenci chtěli od Badogliovy vlády, aby jim Mussoliniho vydala. Vláda
se obávala, že Němci se pokusí ho osvobodit. A tak pro něho vybrala novou
internaci. Hydroplán, viditelně označený červeným křížem, ho dopravil na pevninu.
Cílem cesty bylo nyní Gran Sasso, středisko zimních sportů vysoko v Apeninách.
Policie použila k další přepravě vězně již obvyklé nemocniční sanitky. Na úpatí
Gran Sassa přestoupil Mussolini s jistým váháním do kabiny lanové dráhy. Hotel
Campo Imperatore ve výši 2172 metrů byl vyklizen od návštěvníků a obsazen 250
karabiniéry. Duce byl ubytován v luxusním pokoji ve druhém poschodí, měl k dispozici
rozhlasový přijímač, směl hrát karty se svými strážci a s ředitelem hotelu.
Jinak trávil volný čas pozorováním okolní krajiny z okna pokoje a procházkami s doprovodem
vojenských policistů. Na horské louce se jednoho dne setkal s osamělým pastýřem
ovcí a zapředl s ním rozhovor. „Dostal jste nás do pěkné bryndy,“ řekl mu
ovčák. „Teď jste v ní sám.“






VLÁDNE BADOGLIO


Teprve v odpoledních hodinách 25. července se v Římě počaly šířit
první zmatené zprávy o průběhu a výsledcích schůze Velké fašistické rady. Po
marném čekání na Mussoliniho návrat z audience u krále propadlo fašistické
vedení naprosté panice, jež předem vylučovala všechny plány organizovat ozbrojený
odpor. Technická opatření generála Ambrosia a Acquaroneho probíhala zcela
hladce. Od zatčení Mussoliniho v královském paláci bylo přerušeno telefonické
spojení se všemi ústředními úřady. Budovy ministerstva vnitra, rozhlasu a oficiální
tiskové agentury obsadila policie bez boje.


Po páté hodině odpolední přijal král v audienci maršála Badoglia,
který na tuto chvíli čekal v slavnostní uniformě po celý den. Uložil mu, aby
neprodleně vytvořil vládu, složenou z vojáků a odborníků. Kolem sedmé hodiny
večer byly zabezpečovací akce, řízené Ambrosiem a Acquaronem, úspěšně
zakončeny.


„Přípravy státního převratu,“ zdůraznil Mussolini ve svých vzpomínkách,
„byly vedeny – jak musím přiznat – s virtuozitou, která svědčí o dokonalé
technice jejich režisérů. Kdyby italští generálové dosáhli v průběhu války
podobného mistrovství, vítězství by bylo brzy naše.“


V římském hlavním štábu fašistických milic se po celý den rozčileně
diskutovalo. Mimo jiné rovněž o „druhém pochodu na Řím“. Nikdo však
neprojevoval příslušné bojové nadšení, jež by podobná operace vyžadovala.
Galbiati zaslal po desáté hodině večer ministerstvu vnitra elastickou
proklamaci, jež dovolovala široký výklad: „Milice zůstávají věrny svým zásadám
– sloužit vlasti ve jménu krále a duceho.“ Pro jistotu rezignoval Galbiati
současně na svou funkci šéfa milic.


Fašistické milice byly tak v nejkratší možné době vyřízeny.


Ve tři čtvrtě na jedenáct v noci přečetl hlasatel v rozhlasových
zprávách lakonickou královu proklamaci: „Jeho Veličenstvo král a císař
přijal rezignaci předsedy vlády a hlavního státního sekretáře, Jeho Excelence
Benita Mussoliniho, a jmenoval maršála Pietra Badoglia předsedou vlády a
hlavním státním sekretářem.“ Následovalo Badogliovo prohlášení, že válka
pokračuje: „Itálie, úzkostlivý strážce tisícileté tradice, věrně dodrží slovo,
které dala.“


Tento dodatek nedokázal však ani v nejmenším zadržet vlnu spontánního
nadšení a radosti, jež se v noci z 25. na 26. července 1943 bleskově rozšířila
po celé zemi. Ulicemi italských měst procházely manifestující davy a
provolávaly: „Smrt Mussolinimu! Pryč s fašismem!“ Z budov byly
odstraňovány fašistické znaky, obrazy a sochy duceho, na náměstích hořely
černé košile na symbolických vatrách. Fašistické úřadovny byly hromadně
demolovány, na zvláště nenáviděné stoupence Mussoliniho pořádal lid hony.
Druhého dne byla italská města ozdobena národními vlajkami a všude vládla
sváteční nálada. Rozhodně nelze tvrdit, že by vnitropolitický vývoj odpovídal
tendencím Badogliovy vlády, vlády roajalistické restaurace, jež se všemožně snažila
zabránit revolučnímu vystoupení lidu. Pod předsednictvím maršála Badoglia byla
nejdůležitější křesla jeho kabinetu rozdělena takto: ministr zahraničních věcí –
baron Guariglia, ministr války – generál Sorice, ministr vnitra – Fornaciari
(později Ricci), ministr zbrojení – generál Favagrossa.


Prvním opatřením nové vlády bylo vyhlášení výjimečného stavu,
včetně zákazu vycházení a stanného práva. Od počátku bylo však zřejmé, že
náporu lidových mas nebude možné čelit. Když se královský dvůr a spiklenci ve
Velké fašistické radě rozhodli provést státní převrat a svrhnout duceho,
dosáhlo roztrpčení italského lidu, vyvolané válkou a fašismem, maximálního
bodu. Válka postupně ničila značnou část země: Britové a Američané, kteří
obsazovali Sicílii, mohli nyní své bombardovací letky pohodlně vysílat do všech
částí Itálie. Pro italské finanční a průmyslové kruhy přišel okamžik, kdy bylo
nanejvýš nutné distancovat se od prohrané již války a zabránit tak hrozící
revoluci v zemi.


První průběh státního převratu a všechny další akce Badogliovy
vlády jsou poznamenány strachem z intervence lidových mas, naplněných vášnivým
antifašismem, pobouřených hladem, strádáním a krvavými válečnými ztrátami.
Jednotícím cílem všech organizátorů převratu, od Dina Grandiho a Galeazza Ciana
k Badogliovi a Viktoru Emanuelovi, jakož i kapitalistických hospodářských sil
bylo udržet nezkrácenou moc i po skončení války. Zkušenosti z dosavadního
postupu anglo-amerických spojenců jen utvrzovaly podobné uzávěry: před několika
měsíci okupovali Spojenci Alžírsko a u moci ponechali představitele
pétainovského kolaborantského režimu Darlana. Italský lid však dal svým
vystoupením po 25. červenci jasně na srozuměnou, že nedovolí, aby se k moci
dostaly natrvalo kruhy kompromitované spoluprací s fašismem. V Miláně se 26.
července ustavil antifašistický Výbor opozicí složený z představitelů Italské
komunistické strany, křesťanských demokratů, Strany akce, Italské socialistické
strany a Hnutí proletářské jednoty za socialistickou republiku. V
proklamaci, kterou zaslal Badogliově vládě, požadoval úplnou likvidaci fašismu,
potvrzení občanských a politických svobod, zejména svobody tisku, propuštění
všech politických vězňů, uzavření příměří a vytvoření kabinetu ze zástupců
všech politických stran.


Badogliova vláda stála před velmi obtížným úkolem: Chtěla
vystoupit z války a současně měla strach z otevřeného konfliktu s Německem.
Viktor Emanuel zastával stanovisko, že spojenectví s Hitlerem a německá
pomoc při obraně jižní Itálie by mohly vykonat na spojence působivý tlak, který
by nakonec přinesl „čestné podmínky“ příměří. Uvažovalo se dokonce i o možnosti,
že Hitler by za určitých okolností dal souhlas k italským separátním jednáním
se Spojenci. Dne 27. července odeslal Badoglio Hitlerovi telegram:


„Vůdce! Po přísaze, složené Jeho Veličenstvu králi a císaři,
začala dnes ministerská rada, které předsedám, svou práci. Jak jsem již oznámil
ve své proklamaci italskému lidu, jež byla oficiálně tlumočena naším
velvyslancem, válka bude pokračovat, pokud se nás týče, ve spojeneckém duchu.
Prosím, abyste přijal generála Marrase, který se z mého pověření dostaví do
Vašeho hlavního stanu. Používám této příležitosti, abych Vás ubezpečil svými
srdečnými city.“ Současně byla nabídnuta schůzka mezi italským králem a
Hitlerem, kterou však Němci briskně odmítli.


V průběhu Badogliovy večerní audience u krále bylo 28. července
rozhodnuto navázat spojení s anglo-americkými spojenci. Nový ministr
zahraničních věcí Guariglia začal proto 30. července sondovat půdu, a to u
britského pověřence ve Vatikánu. Větší naděje skládala však vláda do jednání v
důležitějším centru zákulisních intrik – v Lisabonu, kam 2. srpna
odcestoval diplomat ďAjeta s tajným posláním. Ve vládních kruzích vzrůstala
nervozita a obavy z německých protiopatření. Král činil urychlené přípravy
k útěku z Říma.






NĚMECKÁ REAKCE


První německé zprávy o jednání Velké fašistické rady byly krajně
nedostatečné. Telegramy německého velvyslance Mackensena tlumočily ještě v
neděli večer zmatené informace, získané hlavně prostřednictvím Buffariniho.
Německý velvyslanecký rada Doertenbach se v osobním rozhovoru s Badogliem v
neděli večer alespoň dozvěděl, že duce „odstoupil“ a že Itálie bude pokračovat
ve válce. Spojil se okamžitě telefonicky s Berlínem.


Během večerní porady v německém hlavním stanu vládla podrážděná
nálada. Jodl se obrátil na führera se strohým dotazem: „Tak budou, nebo nebudou
bojovat?“


Hitler se rozkřičel:


„Říkají, že budou, ale je to zrada! V tom musíme mít jasno; je to
sprostá zrada! Čekám jen na zprávu, co říká duce.“


O něco později počal již Hitler uvažovat, že dá příkaz 3. německé
obrněné divizi, umístěné v blízkosti Říma, aby se v daný okamžik zmocnila všech
členů Badogliova kabinetu. Nový Mackensenův telegram oznamoval 26. července dopoledne,
že duce beze stopy zmizel. Spolehlivé a podrobné informace o situaci v Itálii
však stále chyběly. Na permanentních poradách v Hitlerově hlavním stanu bylo
předběžně rozhodnuto zahájit odvetná opatření v tomto pořadí:


1. Akce „Alarich“ – obsazení severní Itálie.


2. Akce „Student“ – obsazení Říma, zajetí Badogliova kabinetu a obnovení
fašismu.


3. Akce „Eiche“ – osvobození Mussoliniho. Pro případ italské
kapitulace měla být uvedena v chod:


4. Akce „Schwarz“ – vybudování německé obranné fronty v Itálii.


5. Akce „Achse“ – rekvizice nebo potopení italského válečného
loďstva.


Maršál Rommel byl odvolán z Řecka pověřen vrchním velením nad
armádní skupinou B, jež měla převzít kontrolu v severní Itálii. Naprosté
zhroucení a rozpad fašistické strany po Mussoliniho pádu byl prvním nesporným a
ověřeným faktem. Farinacci, který jako jediný z vysokých fašistických
hodnostářů dorazil 26. července do Německa, učinil na Hitlera za návštěvy v
rastenburgském Vlčím doupěti velmi špatný dojem a zcela zklamal führerovy iluze
o „silných osobnostech“, jež by mohly v případě potřeby převzít Mussoliniho
dědictví. Pod tímto dojmem bylo vystupňováno úsilí zjistit místo duceho pobytu.


Velvyslanec Mackensen dostal pokyn, aby se informoval přímo u krále.
Audience 29. července probíhala v duchu tradiční italské „commedia dell’arte“.
Král přečetl text zcela vymyšleného telegramu odeslaného údajně z Říma, v němž
Mussolini ujišťuje, že se mu daří znamenitě a že je se vším velmi spokojen. O
průběhu poslední návštěvy duceho ve Villa Savoia poskytl král ochotně další „podrobné“
informace. Podle jeho slov měla audience stejně srdečný a důvěrný charakter jako
všechny ostatní v uplynulých více než dvaceti letech. Duce na něj prý působil
dojmem člověka, zasaženého přímo do srdce nepochopením a odmítavým postojem
svých věrných. Král přirovnal duševní rozpoložení Mussoliniho k situaci, v níž
by se ocitl Hitler, kdyby mu Göring nebo Goebbels odepřeli svoji podporu. Král
v závěru velmi ostře odsoudil „nedůstojný“ postoj fašistické strany vůči
ducemu. Dodal, že bezpečnostní opatření, učiněná výlučně v zájmu ochrany
Mussoliniho před fašistickými extrémisty, byla provedena s plným souhlasem
duceho samotného.


Neochota italských vládních kruhů odhalit roušku tajemství kolem
osudu Mussoliniho, jakož i zprávy nacistické zpravodajské sítě z Vatikánu
a z Lisabonu utvrdily Hitlera v přesvědčení, že Badogliův režim vstoupil v
tajná jednání o příměří se západními spojenci. 27. července o půl druhé hodině
odpolední vydal v důsledku toho rozkaz, aby se akce „Alarich“ rozjela 30.
července naplno. Jednotky německé 44. a 305. pěší divize překročily Brennerský
průsmyk. Přesuny německých vojsk do Itálie vyvolaly v Římě značný nepokoj a
vedly 31. července k ostré kontraverzi mezi šéfem italského generálního štábu
Ambrosiem a německým polním maršálem Kesselringem. Ambrosio žádal o vysvětlení,
proč se německé divize přemísťují do Itálie bez předběžného svolení italských
vojenských orgánů. Hrozil, že dá rozkaz k tomu, aby divize byly zadrženy.


Kesselring: „Ale zde již nejde jen o italské bojiště, je to společná
fronta Osy!“


Ambrosio: „To byla vždycky! Ostatně, proč jsou obsazovány právě
klíčové pozice jižně od Brenneru?“


Kesselring: „O tom mi není nic známo… Považuji však za správné
vyjasnit si věci otevřenou diskusí. Kromě těchto dvou divizí vyšle führer ještě
dvě další, aby bylo možné udržet italské území včetně Sicílie.“


Ambrosio: „Další důkaz toho, jak se přeplňuje země, kde je vojska
už habaděj!“


Kesselring: „Jsem toho názoru, že obě divize by mohly být nasazeny…
například v prostoru Livorna. Jakmile by jich bylo zapotřebí jinde, daly by se
na pochod.“


Ambrosio: „S tím nemohu souhlasit. Tyto divize musí do jižní
Itálie, a proto nelze ospravedlnit jejich pobyt v nynějším prostoru. Pan polní
maršál tvrdí, že je to nutné. Jako šéf italského generálního štábu říkám ne!“


Kesselring: „Mohli bychom přeložit jinou divizi, ne právě 305.
nebo 44.“


Ambrosio: „Mluvíme o 305. a o 44. divizi. Nezačínejme hovořit
zase o jiných!“


Kesselring: „Je třeba vzít zřetel na všeobecnou situaci! Věc byla
prodiskutována již před několika dny s generálem Roattou a zjistilo se, že bude
výhodné mít připravené síly v prostoru Neapole a Livorna.“


Ambrosio: „Co jste řekl Roattovi je úplně vedlejší. Měl jste v
prvé řadě přijít sem.“


Kesselring: „Vaše Excelence mi často říkala, že mám udržovat
přímé spojení s armádním velením.“


Ambrosio: „Ano, ale dříve, než přesunete celou německou armádu do
Itálie, musíte napřed mluvit se mnou!“


Kesselring: „Generál Roatta si naše návrhy ihned zaznamenal, a
tak jsem se vší určitostí předpokládal, že o tom s vámi hovořil. Jestliže se
nějaká chyba už stala, můžeme ji napravit. Právě proto jsem přišel. Kdyby Vaše
Excelence byla v mé situaci a posuzovala ji jako voják, postavil byste se na
moje stanovisko.“


Ambrosio: „To je způsob, který nemám rád!“


Kesselring: „Problém na jihu nelze řešit dvěma divizemi. Buďto
musíme ukončit válku, nebo sem přisunout další divize.“


Ambrosio: „Tahle otázka se vynořuje najednou teď!“


Kesselring: „Předpokládal jsem, že generál Roatta informoval
vrchní velení italské branné moci.“


Ambrosio: „Tato záležitost je mi zcela neznámá, a proto se nebudu
o ní dále šířit.“


Kesselring: „Zřejmě se stala chyba, o tom přece můžeme nyní
mluvit.“


Ambrosio: „Ve vojenských věcech musí být člověk přesný. Pořád se
hovořilo o dvou divizích, teď se objevují další. O tom nyní nebudeme
diskutovat.“


Kesselring: „Ve společném zájmu jsem celou záležitost přednesl
vrchnímu velitelství branné moci.“


Ambrosio: „Prosil bych vás, abyste ke mně přišel až s upřesněným
plánem, který by obsahoval všechny síly, jež máme k dispozici. Pak o tom
můžeme mluvit.“


Kesselring: „V této chvíli se nedá o ničem definitivně
rozhodnout. Je třeba jednat podle potřeb za daných okolností.“


Ambrosio: „Dobře. Ale přijďte sem s přesným návrhem. Místo toho
jen vykládáte a čas od času vytáhnete z kapsy novou divizi. Udělejme diskusi
konec, protože nikam nevede. Povolení platí zatím jen pro 44. a 305. divizi. V
souvislosti s tím bych vás prosil, abyste odvolal oddíly, které jsou umístěny
podél železniční dráhy. Dnes ráno jsem dostal stížnost Jejího Veličenstva, že
paradesantní jednotky obsadily bez jakéhokoli povolení králův statek. Jiné
výsadkářské oddíly ve Viterbu – jejich tam mimochodem tisíce – střílejí jako
blázni na všechno kolem. Vy jste vrchní velitel a jako takový nesete
odpovědnost. Ostatně, co znamenají tyto výsadkářské jednotky v oblasti Viterba?“


Kesselring: „Jsou to jen tři prapory, kterými hodláme doplnit stav
3. pancéřové divize.“


Ambrosio: „To musí být něco jiného, možná, že o tom ani nevíte.“


Kesselring: „Ujišťuji vás se vší určitostí, že jde o tři prapory,
jejichž přeložení bylo italskému vrchnímu velitelství v pořádku hlášeno, což se
mimochodem děje pokaždé.“


Ambrosio: „Dělají tam výtržnosti a jednají nezákonně.“


Kesselring: „To je něco jiného. Jsem vám vděčný, že mě na to
upozorňujete, abych se tím mohl zabývat…“


Ambrosio: „Abychom se vrátili k hlavní věci: Na zítřek si předvolám
Roattu. Kdyby pan polní maršál mohl přijít, rád bych všechno vyjasnil.“


Kesselring: „Přirozeně. Prosím jen, aby zavládla vzájemná důvěra.“


Ambrosio: „Nejde o důvěru. Jsme znepokojeni, protože chování
německých oddílů zavdává příčinu ke stížnostem obyvatelstva. V každém
případě bych pro dnešek uzavřel: Nepřeji si, aby tato divize překročila
Brennerský průsmyk.“


Přes výslovný protest italského vrchního velitelství posilovali
však Němci nepřetržitě početní stav svých jednotek na italské půdě vzdušnou
cestou i pozemními dopravními prostředky. Do 6. srpna bylo tak do Itálie
přesunuto 10 německých divizí.






POPRVÉ A NAPOSLEDY


Dějištěm prvního a také posledního oficiálního setkání
představitelů Badogliova režimu s Němci bylo Tarvisio, ležící jižně od Korutan
v provincii Udine. Z Říma přijel ministr zahraničí Guariglia a náčelník
generálního štábu Ambrosio. Z německého pancéřového vlaku, který hlídala
protiletadlová děla na střechách vagonů, vystoupili ministr zahraničí
Ribbentrop, maršál Keitel a členové jejich doprovodu. Nádraží předem obsadil
oddíl esesáků.


Dopoledne se hovořilo o politické situaci. Opatrně i dramaticky,
rozčileně i ironicky, jen ne přátelsky.


„Změny v Itálii jsou naší vnitřní záležitostí,“ řekl Guariglia. „Ve
válce pokračujeme, ostatně to maršál Badoglio už prohlásil. Po zasedání Velké
fašistické rady zmizela fašistická organizace ze scény. Nebylo by ostatně
moudré svěřit správu Itálie mužům, kteří svrhli duceho.“ Guariglia chtěl
Ribbentropa přesvědčit, že Mussoliniho pád způsobili jiní fašističtí předáci.


Německý ministr zahraničí začal propagandisticky: „Itálii bez
fašismu hrozí komunistické nebezpečí. Jen v boji proti němu se dostal fašismus
k moci.“ Guarigliovi se tato argumentace nelíbila. Itálie se prý až dosud z
každé obtíže dostala, ostatně jí opravdu vážná krize nehrozí.


Ribbentrop pokračoval jinak: „Chtěli bychom vědět, zda jednáte s Brity
a Američany.“


Guariglia odpověděl okamžitě, otázku čekal: „Nejednáme. Jediným
kontaktem byl můj rozhovor s tureckým ministrem zahraničí.“ Víc se už nikdo
tohoto tématu nedotkl.


Odpoledne byla řada na vojácích. V Itálii bylo už deset německých
divizí a Keitel a generál Warlimont se předháněli v uvádění důvodů jejich
přítomnosti. Všechny se týkaly válečné situace, o vnitropolitickém tlaku
se samozřejmě mlčelo. Italové se ho právem báli, chtěli dostat německé jednotky
ze svého území – nahradit je měly italské divize, stažené z Francie a Balkánu –
ale se svými návrhy neuspěli. Ambrosio řekl po návratu z porady královu
pobočníku Puntonimu: „Zbývá nám jen naděje, že Angloameričané zaměří svůj
příští útok na Balkán nebo do Francie. Bude-li úspěšný, pak Němci určitě
stáhnou své jednotky z našeho poloostrova a vrhnou je na novou frontu. Jen
tímto způsobem získáme určitou volnost k jednání.“


Poslední slovo měl na tarviské poradě Ribbentrop: „Odstoupení
duceho se führera těžce lidsky dotklo,“ postěžoval si ještě jednou Italům. Tím
potřebnější by prý bylo Hitlerovo setkání s králem a korunním princem.
Italští hostitelé zpozorněli. Před několika dny Badogliova vláda v obavě před německým
hněvem takovou schůzku nabídla, byla však odmítnuta. Teď přicházejí s návrhem
sami Němci – proč? Hledají v Německu příležitost k zajetí krále a jeho syna?


Rozloučení na tarviském nádraží bylo chladné, ale navenek zdvořilé.
Skončila poslední schůzka představitelů německé a italské vlády z Říma,
uzavírala se spolupráce uskutečňovaná dosud v rámci berlínsko-římské osy.
Trvala sedm let.






KAPITULACE


Přes měsíc jednala Badogliova vláda se Západem o příměří. První
kolo sondáží za nic nestálo. Obstarali je 4. srpna 1943 italský vyslanecký rada
v Lisabonu ďAieta a britský velvyslanec Campbell. Rozrušený Ital hovořil o
těžké situaci své země a o potřebě pomoci jí proti Německu. Ani slovem se
nezmínil, že by se nejdříve měla domluvit italská kapitulace.


Dva dny poté přijel do Tangeru nový italský generální konzul
Berio. Více než o konzulát se měl postarat o spojení se Západem. Obrátil se
proto hned na britského diplomata Watkinsona. Tentokrát byla řeč už také o
podmínkách kapitulace, i když Italovi se toto téma příliš nelíbilo:


Jeho vládě jde prý hlavně o to – tvrdil – aby se mohla připojit
ke Spojencům, zvlášť když se vylodí někde v okolí Říma. Uslyšel, co mohl
očekávat – od Itálie se žádá bezpodmínečná kapitulace.


Za týden mu to Watkinson zopakoval. „Co pro ni máme udělat?“
chtěl znát Berio a hned dodal, že Badogliovu vládu ohrožují nejen Němci, ale i
vnitřní revoluce.


Watkinson neměl žádné podrobnější pokyny a nedostal je ani v příštích
dnech, kdy za ním Berio přišel potřetí. Došlo k bezradnému rozhovoru se známými
slovy a opakovanými argumenty. Oba diplomaté marně přemýšleli o důvodech
chladného postoje západních vlád. Nemohli vědět, že už se jedná jinde a jinak.


Znervóznělý Badoglio si mezitím vybral dalšího prostředníka,
generála Castellana z hlavního štábu. Inkognito a v civilu cestující generál se
15. srpna ohlásil na britském velvyslanectví v Madridu. „Přijmeme
bezpodmínečnou kapitulaci,“ oznámil velvyslanci Hoarovi, „ale až budeme moci
vstoupit po boku Spojenců do války s Německem.“


Hoare dal do Londýna vědět, co mu řekl Castellano. Bylo rozhodnuto,
že s Italem budou v Lisabonu jednat představitelé spojeneckého velení. Dva
generálové ze štábu vrchního velitele Eisenhowera na něho v noci 19. srpna
čekali ve vile velvyslance Cambella. Mluvilo se hlavně o podmínkách kapitulace,
která by mohla být ještě upravena podle italského podílu na boji s Německem.
Castellano slíbil dát odpověď své vlády do 31. srpna na Sicílii.


Sotva opustil Lisabon, objevil se tam další Badogliův emisar, už
čtvrtý – generál Zanussi. Spojencům byl nejdřív podezřelý. Možná, že je
vyjednavačem jiné italské skupiny, třeba i nakloněné Němcům, pro něž se snaží
získat údaje o stavu tajných jednání. Rychle o něm sháněli informace, aby
nakonec zjistili, že „zebra“ – tak si ho zašifrovali v telegramech – „je v
pořádku“. Badoglio ho poslal do Lisabonu proto, že se Castellano dlouho
nevracel a v Římě byli beze zpráv.


Za sicilského jednání zdůrazňoval Castellano hrozbu německého
zásahu proti Itálii. Počet německých jednotek se tu zvyšoval, což znepokojovalo
i spojenecké velení – zanedlouho měla západní vojska postupovat od Salerna
Itálií. Najednou se zdála potřebnou italská podpora, zatímco Badogliova vláda
žádala o ochranu proti německým vojskům. Jednání o kapitulaci proto už netrvalo
dlouho a odpoledne 3. září skončilo podpisem patřičného dokumentu. Badoglio ho
měl ohlásit za pět dnů, až západní jednotky zahájí svůj výsadek.


Těsně předtím německé divize už téměř sevřely Řím. Zděšený
Badoglio, který poslal tolik emisarů k západním Spojencům, chtěl teď své úsilí
zapřít a vyhlášení kapitulace odložit. Generál Eisenhower mu to nedovolil. A
tak Italové do poslední chvíle přesvědčovali Němce, že se na ně mohou
spolehnout. V Berlíně tomu nevěřili, nicméně jistotu o italském obratu získali
až ze zpráv západního rozhlasu. Německé velení zahájilo operaci obsazení
Itálie. Rozpojenou osu se mu stejně scelit nepodařilo.






ÚNOS


Již 27. července pověřil Hitler Otto Skorzenyho, velitele zvláštní
jednotky zbraní SS, aby učinil vše ke zjištění Mussoliniho pobytu. Skorzenymu
byl původně svěřen též dílčí úkol v akci „Student“, totiž únos
protifašistických stoupenců Badogliova režimu a členů královského dvora. Od
této akce však Hitler později upustil. Skorzenyho jednotka čítala třicet vybraných
příslušníků SS a formálně podléhala generálu Kurtu Studentovi.


Historie více než pětitýdenního pátrání po stopách duceho byla
dramatickou hrou na schovávanou mezi německou a italskou špionážní službou.
Italská strana záměrně rozšiřovala klamné informace o pobytu Mussoliniho,
přesto však unikla jak Ponze, tak i na La Maddaleně jen o krůček před
německým zásahem. Byl to právě Skorzeny, kdo osobně pilotoval průzkumné letadlo
kroužící 18. srpna nad Mussoliniho vězením na La Maddaleně. Při zpáteční cestě
letadlo havarovalo a zřítilo se do moře, posádka se však zachránila.


Po převozu duceho na Gran Sasso se Italové pokusili zmást pátrání
protivníků tím, že ostentativně uzavřeli přístav La Spezia. Německá rozvědka
zjistila přesné místo Mussoliniho úkrytu až koncem srpna. 8. září, v den, kdy
byla proklamována italská kapitulace, fotografoval Skorzeny z letadla vrcholek
Gran Sassa s cílem určit nejvhodnější způsob, jak dovést akci „Eiche“ k
úspěšnému konci. Ukázalo se, že v blízkosti hotelu „Campo Imperatore“ se
prostírá malá plošina, která by umožnila kluzákům přistát.


Poslední detaily byly dojednány 10. září. Na náhorní plošince mělo
přistát celkem dvanáct kluzáků s posádkou 120 mužů. Skorzeny se skupinou 26
příslušníků zbraní SS byl pověřen vedoucí úlohou při obsazování hotelu. Jiná
skupina výsadkářů pod vedením majora Hanse Morse se měla zmocnit stanice lanové
dráhy na úpatí Gran Sassa.


Akce měla mít také propagandistický smysl. Němci usazení všude v
okolí mohli vyslat na Gran Sasso po silnici vojenskou jednotku a neriskovat
pády kluzáků.


V ranních hodinách 12. září odvlekli Skorzenyho agenti z budovy
italského ministerstva vnitra v Římě generála Soletiho a donutili ho, aby
nasedl do jednoho z kluzáků. Po cestě mu vysvětlili, co od něho očekávají.
Vzhledem k tomu, že Soleti na ministerstvu vnitra odpovídal za střežení
Mussoliniho, nebylo pochyb, že karabiniéři v hotelu „Campo Imperatore“ ho
osobně dobře znají. Skorzeny mu dal přesné pokyny, doprovázené nepokrytými
hrozbami, jak má zabránit „zbytečným“ ztrátám v průběhu akce.


V poledních hodinách obsadila Morsova jednotka stanici lanové
dráhy. O druhé hodině odpolední se na vrcholek Gran Sassa snášelo devět
kluzáků. Náhorní plošina nebyla však pro přistání dostatečně rovná a
fotografické snímky neprozradily existenci značně příkrého svahu. Tři kluzáky
ji zcela minuly, další se zřítil do moře, přičemž se třicetičlenná posádka
utopila. Z kluzáků, kterým se podařilo přistát asi sto metrů za hotelem, se k
překvapení nečinně přihlížejících italských stráží vynořili němečtí vojáci s
automaty. Jako první vyskočil z kabiny generál Soleti a začal pokřikovat na
karabiniéry, aby nestříleli. Celou scénu pozoroval z okna ve třetím poschodí
Mussolini, který přispěl k všeobecnému zmatku voláním:


„Co to děláte? Copak nevidíte, kdo to je? Stříleli byste na italského
generála! Nestřílejte!“


Ve skutečnosti však ani v nejmenším nehrozilo nebezpečí ozbrojené
srážky. Nepadl dokonce ani výstřel. Někteří karabiniéři se dali ihned na útěk
po svahu hory do údolí, ostatní se počali s německými výsadkáři záhy
sbratřovat a přátelsky popíjet. Mussolini učinil na Skorzenyho dojem silně
zestárlého, unaveného a nemocného člověka. Jeho oči nervózně těkaly z místa na
místo, neupravený zevnějšek prozrazoval krajní apatii. Nezvykle působilo ovšem
i jeho civilní oblečení – dlouhý černý zimník a plstěný klobouk.


V rozhovoru ho Skorzeny informoval, že jeho manželka Rachele s dětmi
dlí ve Vídni. Mussolini však přesto vyjádřil přání vrátit se do svého
venkovského sídla Rocca delle Caminate. V souladu s výslovnými Hitlerovými
instrukcemi trval Skorzeny pevně na tom, aby duce nastoupil zpáteční cestu na
německé vojenské letiště Pratica di Mare poblíž Říma. Po delším přemlouvání se
Mussolini zdráhavě rozhodl vyhovět požadavku. S pomocí hotelového personálu
složil své kufry, rozloučil se srdečně s karabiniéry a vstoupil do miniaturního
průzkumného letadla typu „Storch“ (tj. Čáp), které k tomuto účelu na Gran Sasso
přistálo. Po jeho boku se usadil Skorzeny, jehož více než stokilová váha téměř
zavinila ztroskotání letounu již po startu na nedostatečně dlouhé rozjezdové
dráze. Za letu seděl Mussolini zcela nehnutě, zahloubán v myšlenky a
nepromluvil ani slovo. V Pratica di Mare umístil Skorzeny duceho do pohodlného
cestovního letadla „Heinkel“ a doprovodil ho do Vídně. Krátce před půlnocí
odvezli agenti německé tajné služby Mussoliniho do hotelu Continental. Současně
mu oznámili poněkud překvapující zprávu, že Rachele s dětmi není ve Vídni,
nýbrž v Mnichově. Mussolini byl však natolik vyčerpán, že ani nejevil valný
zájem. Hitlerův rozjařený telefonický hovor po půlnoci přerušil suchým
poukázáním na svou únavu a nemoc. Dodal:


„V první řadě se chci pořádně vyspat a zítra navštívit svoji
rodinu v Mnichově.“


Rodina duceho byla do Mnichova dopravena z Rocca delle Caminate
předchozího dne na přímý Hitlerův rozkaz. Rachele pak za pár let v pamětech
poděkovala Hitlerovi za letadlo. Byla prostého, i když zároveň značně
cynického myšlení.


V Mnichově žil také Ciano se svou rodinou. Mussolini tu strávil
se ženou a dětmi jediný den. Nazítří, 14. září, odletěl do Hitlerova hlavního
stanu.






POSTAVA K PODPÍRÁNÍ


V rastenburgském lese, kde se nacházelo Hitlerovo Vlčí doupě,
bylo šero, slunce si sem stále marně hledalo cestu. Vůdce přivítal hosta u
jednoho ze svých bunkrů. Tradičnímu objetí přihlíželo plno zvědavců, skoro
všichni tajně.


První rozhovor trval dvě hodiny. Hitler čekal, že Mussolini
vyvodí nějaké závěry z bleskového zhroucení svého režimu, ale uslyšel jen slova
opatrná a nerozhodná. Začal proto sám: „Co je fašismus, když roztaje jako sníh
na slunci? Celá léta jsem prohlašoval svým generálům, že fašismus je
nejspolehlivějším spojencem německého národa. Nikdy jsem netajil svou nedůvěru
k italské monarchii. Na vaše přání jsem nepřekážel v práci, kterou jste
vykonával pro krále. Musím se však přiznat, že my, Němci, jsme vaše chování v
tomto ohledu vůbec nechápali.“


Mussolini chtěl co nejdřív obnovit armádu. Hitlerovi se to zdálo
neuvážené a zbrklé. Nejprve se prý musí oživit fašistické hnutí, a jen z něho
by mohlo vyrůst nové vojsko.


„Duceho nečeká žádné štěstí při verbování do nové národní armády,“
poznamenal si do deníku ministr propagandy Goebbels. „Už starý Hindenburg měl
pravdu, když v jedné kritice Mussoliniho řekl, že z Italů neudělá nic jiného
než zase Italy.“


Problém armády zůstal proto otevřený, stejně jako příprava
procesu s fašistickými předáky, kteří v červenci přispěli k Mussoliniho pádu.
Italského hosta přivedlo toto téma do rozpaků a Hitler hned pochopil proč: Duce
byl přece rodinně svázán s bývalým ministrem zahraničí Cianem, manželem své
dcery Eddy, který by se lavici obžalovaných nemohl vyhnout.


Při druhém setkání v rastenburgském konferenčním pokoji se
hovořilo o válce. Mussolini samozřejmě více naslouchal, než mluvil – neměl nic,
čím by do válečných událostí zasáhl. Hitlera znepokojovala hlavně východní
fronta. Kdyby se tak podařilo vytvořit tu neprostupnou obranu a zmrtvit boje, třeba
i za pomoci politiky! – uvažoval. Mussolini ožil – to přece navrhoval dávno!
Byly to ale marné úvahy. Jen přáním byla také naděje na rozkol nepřátelské
koalice, spíše se na podzim 1943 politicky upevňovala. A hned v zárodku
ztroskotal i Ribbentropův pokus na východě politicky sondovat.


„Nechci se hned vrátit do Itálie,“ loučil se Mussolini s
Hitlerem, „načas bych raději zůstal někde v jižním Německu.“


Prý musí nejdříve vytvořit základy nového vládního aparátu.


V Rastenburgu se mohl vidět také s několika bývalými fašistickými
politiky, kteří už dříve uprchli do Německa. Setkání nebylo nijak srdečné,
každý z přítomných měl vlastní mocenské záměry, jež si chtěl podepřít podporou
nějaké nacistické instituce. V Mussolinim uviděli všichni soupeře, s nímž
donedávna nepočítali.






HLEDÁNÍ MINISTRŮ


Večer 15. září vydala oficiální tisková agentura v Němci
kontrolovaném Římě zprávu, že „Benito Mussolini zase převzal vrchní velení
fašismu v Itálii“. Strana se přejmenovala na Fašisticko-republikánskou, její
obnovené organizace byly vyzvány k plné podpoře Německa, znovu se vytvářela
fašistická milice a důstojníci byli zbaveni přísahy králi. Část Itálie ovládaná
německými jednotkami měla být zase fašistickým státem.


Za pár dnů se Mussolini dozvěděl, že Řím už nebude hlavním městem
tohoto státu, který se ostatně omezí jen na území severně od Apenin. Tak
rozhodli nacisté a oprášenému ducemu to oznámil jejich hlavní zplnomocněnec pro
Itálii Rahn. Ten se také staral o vytvoření neofašistické vlády. Šlo to ztěžka,
někteří kandidáti přímo odmítli, jiní se však vymlouvali. Vůbec se nepodařilo
sehnat ministra zahraničí. Mussolini proto převzal úřad sám. Moc práce s ním
pak neměl.


Místo v Benátském paláci uprostřed Říma se nejdříve ocitl na
zámku Hirschberg v Horním Bavorsku. Zámek kdysi patřil Bismarckovu bankéři Bleichrodrovi.
Duce se tu sešel se svou rodinou, přijel za ním i Ciano, který se už dříve
neopatrně svěřil ochraně Němců. Prý se s tchánem úplně smířili a shodli – tak
to aspoň hrabě později líčil fašistickému soudu, který ho ale stejně poslal na
smrt.


Budovu ukrytou do smrkových lesů střežily esesácké hlídky. Se
světem spojoval Mussoliniho pouze německý polní telefon. Sekretáře, komorníka a
telefonistu mu dělal velvyslanec Anfuso. Jen zpovzdálí se duce dozvídal, jak se
formuje jeho nová vláda. Do poslední chvíle nebyl znám ministr války. Nacisté
nejvíce důvěřovali maršálu Cavallerovi, kterému otevřeli vězení: vzápětí se
maršál na zahradě svého domu zastřelil. Rahn si vzpomněl na maršála Grazianiho,
který před lety velel italskému tažení v Etiopii a bojům v severní Africe,
načas byl libyjským guvernérem a také šéfem generálního štábu. Pak jeho
vojenská hvězda zapadla. Bylo o něm známo, že se nikdy nesnášel s maršálem
Badogliem. Tato věkovitá nenávist vůči soudobému premiérovi královské vlády
sídlící v Brindisi měla teď posloužit k získání Grazianiho pro funkci ministra
války. Mussolini se jmenováním Grazianiho souhlasil, maršál však dlouho váhal. „Přemluvil
jsem ho ke vstupu do vlády minutu před vydáním zprávy o jejím složení,“ telegrafoval
pak Rahn do Berlína.


Zpráva byla vydána v poledne 23. září. Mussolini jel právě z Mnichova
do Forli. Ministry – většinou šlo o bezvýznamné fašistické kariéristy, kteří
zase pokoušeli osud – si pozval o čtyři dny později do svého venkovského sídla
v Rocca delle Caminate. Už dlouho tu nebyl a přitom se právě zde cítil dobře.
Příroda tady byla štědrá, začínající podzim nešetřil barvami a pohodou a vůbec
se nestaral o to, že je válka. Mussolini byl stále vyčerpaný a nejistý,
přepadal ho strach, který nedokázala natrvalo zaplašit ani silná slova, třeba
taková, jaká pronesl nedávno v mnichovském rozhlase. Cítil, že je generálem bez
vojska. A je vůbec „generálem“?


„Tak těžké chvíle jsme ještě neprožívali,“ řekl na úvod svým všelijak
sehnaným ministrům. „Obnovit své pozice můžeme jen po boku německých vojsk.
Znamená to vytvořit vlastní ozbrojené síly. V provinciích musíme nastolit
svůj řád, fašistické straně a státu dáme nový program.“


Večer po zasedání napsal dopis Hitlerovi. Chtěl, aby vláda a její
příští úřady měly dostatek rozhodovacího prostoru, německé armádní instituce se
proto měly omezit jen na vojenské záležitosti. „Pokud se tak nestane, bude
italská a světová veřejnost pokládat tuto vládu za neschopnou vykonávat funkce
jí svěřené. Vládu pak bude čekat rozvrat a posměch.“ Hitler na dopis
neodpověděl.


V Německu samozřejmě věděli, že Mussoliniho vláda je zatím bez
jakéhokoliv vnitropolitického vlivu: Jestliže měla německému protektorovi
sloužit, musela určitou pravomoc mít. Němci si však hned pojistili její
kontrolu – do každého ministerstva nasadili svého „delegáta“, který tlumočil
jejich přání a dbal o náležité plnění. Budovat si místní správní aparát bylo
vládě povoleno, šetřil Němcům peníze a lidi.


O mezinárodní „uznání“ Mussoliniho vlády se staralo berlínské
ministerstvo zahraničí. Nařídilo svým spojencům a satelitům, aby v tomto
smyslu vydaly patřičná prohlášení. Maďarsko se chvíli zdráhalo a také Japonsko
vyhovělo až po určitém váhání. „Neutrální“ generál Franco se přesvědčit nedal, ač
bez Mussoliniho by nikdy Španělsku nevládl. „Z duceho zůstal jen stín,“ odbyl
německého velvyslance. „Jeho moc závisí na vojenské síle Německa a sahá jen
tam, kde stojí německý voják. Podle důvěrných informací je ostatně Mussolini
těžce nemocen a nebude dlouho žít.“


Ministra zahraničí Ribbentropa depeše z Madridu rozzuřila. O jejím
obsahu zpravil hned Rahna, který měl informovat Mussoliniho. Ať se duce dozví,
jak o něm smýšlí jeho chráněnec Franco! Vždyť dokonce věří pověstem o
Mussoliniho rakovině!


V Portugalsku, Švédsku, Švýcarsku, Turecku, Argentině a ve Vatikánu
němečtí diplomaté novou Mussoliniho vládu neprodali. I diplomaticky byl na
tom kříšený zbytek Osy špatně.






REPUBLIKA SALÒ


Neofašistická vláda nejdříve hledala sídlo. Duceho mrzelo, že mu
Němci zapověděli Řím – veřejnosti muselo být oznámeno, že vláda tam být nemůže,
protože jde o „otevřené město“. Rozmrzelý Mussolini navrhl Bolzano nebo Merano:
Byla to schválnost, obě města ležela v jižním Tyrolsku anektovaném Německem.
Hitler poslal Rahnoví naléhavý příkaz, aby sídelní město bylo určeno co
nejdřív. Němci tak ušetřili vládě práci. Volba padla na Villa Feltrenelli v Gargnanu
u Gradského jezera. Mussolini se tam přestěhoval 10. října. Cestou střežili
jeho auto němečtí vojáci.


Vilová čtvrť na západním břehu jezera byla nyní oddělena od
světa. Silnici přehradily zátarasy, všude stály německé stráže, i na střeše
vily zbudovali vojáci protileteckou ochranu. Sám Mussoliniho sekretář Dolfin
měl nejdříve potíže s přístupem k šéfovi. Ve vile se ubytovala celá Mussoliniho
rodina. Německý plukovník Jandl, který vedl štáb pro spojení s Mussolinim, v ní
ještě umístil poručíka Dyckerhoffa, svého hlavního špeha. Úřadovat se tu
nedalo, a tak si duce zařídil kancelář ve Villa della Orsoline, vzdálené necelý
kilometr. Ostatní ministerstva Italské sociální republiky, jak Mussolini nyní
nazval svůj loutkový stát, byla roztroušena v okolních vesnicích a městečkách,
zejména v Salò, vzdáleném necelých dvacet kilometrů.


Němci hlídali Mussoliniho téměř na každém kroku. Hitler přikázal
svému osobnímu lékaři Morellovi, aby ducemu zajistil zdravotní péči. Morell
poslal do Gargnana hned dva felčary, vojenského doktora Zacharia a jakéhosi
Horna, prý odborníka na rehabilitační tělocvik. Mussolini více věřil svým lékařům,
kteří se u něho zanedlouho ohlásili.


Bližší pohled na Mussoliniho denní rozvrh ukazuje, že duce trpěl
nespavostí. Příčiny byly nasnadě, jeho režim měl hodně chmurné vyhlídky. Ani
doma se Mussolini necítil dobře. Do blízkosti Gargnana se zanedlouho
přistěhovala jeho milenka Clara Petacciová a duce ji začal navštěvovat. Jeho
žena Rachele se to brzy dozvěděla a za Clarou se vypravila. Ztropila takovou
scénu, že Clara neviděla jiné východisko než omdlít. Hněvivým výčitkám neušel
ani Mussolini.


Rachele se o politiku nikdy příliš nezajímala, nerozuměla jí, hádankou
jí ostatně bývala každá složitější záležitost. Teď se najednou začala o
politice vyjadřovat, žádala držet se zuby nehty nacistů. Za pobytu v Německu se
zhlédla v jejich „pořádku“, tak odlišném od ledabylostí provázejících
fašistický režim v Itálii. Přitom jí nacisté vnikali i do soukromí, otvírali
její dopisy a nasadili do její blízkosti špicly. Nic o tom nevěděla.


Obdiv pro Německo ještě prohloubil její neporozumění s dcerou
Eddou. Začalo to kdysi Eddiným hýřivým a volným životem. Rachele také neměla
ráda jejího manžela Ciana, poživačného, chlubivého a neomaleného
kariéristu. Cianovi spolu rodinně příliš nežili, teprve nepříznivý průběh války
a Cianovy osobní potíže je sblížily. Energická Edda chtěla na podzim 1943
Evropu opustit a ujet do Jižní Ameriky. Cianovi se tehdy ukrývali v Německu, a
tak se Edda vypravila do Vlčího doupěte za Hitlerem. Měl jim usnadnit
vycestování.


K rozhovoru došlo někdy po polovině září. Mussoliniho dcera
vystupovala sebevědomě, neprosila, ale žádala, v jejím chování nebyl ani stín
strachu. Znala fašistické diktátory hodně zblízka, patřila do jejich okruhu,
nepovažovala za nutné vzdávat jim zvláštní úctu, ani se před nimi třást.
Hitlerův tlumočník Schmidt přesvědčuje čtenáře svých pamětí, že Eddino chování führerovi
imponovalo. „V klidu si od ní vyslechl věci, které by od muže nesnesl.“
Goebbelsův deníkový záznam ze 23. září vyznívá jinak: „Edda udělala na vůdce
velmi špatný dojem.“ Proč? Požádala Hitlera, aby Cianově rodině nejen dovolil
odjet přes Španělsko do Jižní Ameriky, ale zajistil jí i výhodnou výměnu peněz.
Hitler odmítl.


Nacisté nechtěli Ciana nikam pustit, už proto, že se obávali zveřejnění
jeho deníků, které si psal jako ministr zahraničí. V politickém světě se o
této jeho deníkové zálibě dobře vědělo – hrabě se s ní ostatně nijak netajil –
v Berlíně tušili, že zápisy obsahují také údaje a charakteristiky jim nanejvýš
nepříjemné. Během války se totiž s Cianem vícekrát neshodli.


„Ciano má v úmyslu napsat paměti,“ poznamenal si ještě 23. září
Goebbels. „Vůdce se právem domnívá, že ty memoáry mohou být namířeny jen proti
nám, jinak se s nimi Ciano na mezinárodním trhu neprosadí. Proto nemůže být Cianovi
dovoleno odcestovat z říšského území, zůstane prozatím pod naší ochranou.“ Z
Německa putoval hrabě zanedlouho do italského vězení. Neofašističtí předáci se
totiž chystali vypořádat se s několika svými bývalými druhy, kteří se před půl rokem
odvrátili od Mussoliniho. Ubohá „republika Salò“ měla sílu jen na úder
do vlastních řad.


Přál si ho také veronský kongres fašistické strany, svolaný na
polovinu listopadu 1943. Strana měla tehdy asi čtvrt milionu členů.
Všelijakých: Tvořili ji staří fašističtí dobrodruzi a desperáti, byli v ní
bázlivci lekající se teroru i političtí analfabeti, kteří uvěřili sociální
demagogii. Už jen pod jednu střechu se dostávali těžce, celek z ní nikdy nemohl
být. Širší zázemí fašistická strana neměla. To bylo, zvláště v průmyslových
oblastech, výrazně antifašistické.


Mussolini toužil po vlastní armádě, v Německu však zůstávali k jeho
spěchu chladní. Nevěřili italským vojákům. Povolili sice ducemu čtyři divize,
ale chtěli je vycvičit na svém území. Mussolini považoval tento požadavek za
osobní ponížení… Takové divize by prý mohly být sestaveny jen z propuštěných
italských zajatců. Němci toto řešení hned odmítli. Nakonec se duce podvolil a
pro dva ročníky vyhlásil brannou povinnost. Divize stejně nesestavil. Mnozí
branci se rozutekli, nebo se vůbec nedostavili. Někteří posílili partyzánské
oddíly. Pár fašistických předáků mělo vlastní bojové útvary napojené na německé
ozbrojené síly. V republice Salò vládl prostě chaos. Stát z německé
milosti neměl vůbec poznat klid. Nedopřáli mu ho také antifašisté a partyzáni.


13. října, v den, kdy Badogliova vláda na jihu země vyhlásila na
přání Spojenců válku Německu, rozhodla se ministerská rada v Salò pro
ustavení zvláštního tribunálu, který by soudil zrádné členy Velké fašistické
rady. Tomuto usnesení předcházela tisková a rozhlasová kampaň, vedena Pavolinim
a Mezzasommou, jež byla namířena především proti pokusům o tzv. národní
usmíření. Předsedou tribunálu byl jmenován Aldo Vecchini, bývalý prezident
italské advokátní komory a zapřísáhlý nepřítel maršála Badoglia. Ostatních osm členů
tribunálu se rekrutovalo z řad fašistických funkcionářů s extrémistickými
sklony. Podle Pavoliniho názoru byli „zárukou, že nad zrádci bude vynesen trest
smrti, zejména v Cianově případě!“






VERONSKÝ PROCES


„Státní převrat z 25. července postavil Itálii tváří v tvář
největší zradě v dějinách. Zákeřný úklad, na němž se podílel král, určití
generálové, ministři a předáci strany, kteří více než kdokoli jiný požívali
výhod plynoucích z fašismu, přepadl režim v týlu a vytvořil v zemi zmatek právě
v hrozivém okamžiku, kdy nepřítel vstupoval na půdu vlasti. Královu zradu je
možno ponechat soudu národa a historie, spravedlnost však vyžaduje, aby ti,
kdož zradili nejen svou občanskou povinnost, nýbrž i svou přísahu fašisty, byli
přísně potrestáni.“


Tak zněla preambule dekretu o ustavení zvláštního tribunálu k souzení
členů Velké fašistické rady, kteří 25. července hlasovali proti ducemu. Již
během veronského sjezdu se jednoznačně ukázalo, že zášť „squadristů“ se
soustřeďuje proti Cianovi. O stanovisku Hitlera a nejvyšších nacistických kruhů
nebylo pochyb od počátku – chystaný proces se v jejich očích zúžil výlučně na
akt odplaty za Cianovu zradu. Ciano se bláhově domníval, že je v Německu v
poměrném bezpečí. Po zdánlivém usmíření s Mussolinim, k němuž došlo za několika
přátelských rozhovorů obou mužů v bavorském Hirschbergu, vyslal Ciano počátkem
října 1943 svou manželku Eddu za ducem, aby dojednala závěrečné podmínky návratu
„ztraceného syna“. Přesto, že Edda se po těchto jednáních nervově zhroutila a
byla pod policejním dozorem dopravena na léčení do sanatoria v blízkosti Parmy,
doufal Ciano stále ještě v příznivý výsledek. V Berlíně se spojil s italským
vyslancem Anfusem a požádal o povolení k návratu do Itálie. Z německé strany
byl 17. října informován o ustavení zvláštního tribunálu a o tom, že bude v
důsledku toho předán italské policii. O dva dny později doprovázela Ciana v
letadle z Mnichova do Verony eskorta SS. Spolu s ní provázela Ciana i agentka
německé zpravodajské služby Beetzová, pravým jménem Hildegarde Bergerová, která
působila za Cianova pobytu v Mnichově jako tlumočnice, ve skutečnosti však
pátrala po Cianově proslulém deníku.


Na veronském letišti byl Ciano po příletu fašistickými orgány
ihned zatčen a převezen do pevnosti Scalzi. Agentka Beetzová s ním ovšem i
nadále směla zůstat v každodenním styku. Do téže věznice byli dopraveni i další
členové Rady: Gottardi, Cianetti, Marinelli a Pareschi. Výjimku tvořil
maršál De Bono, který zůstal v domácím vězení ve svém veronském bytě. Dino
Grandi uprchl včas do Lisabonu, pobyt ostatních dvanácti členů Rady byl
neznámý. Přípravy procesu se proti všemu očekávání značně protáhly a narazily
na nepředvídané překážky. Po náhlém úmrtí fašistického ministra spravedlnosti
Tringaliho-Casanovy se jeho úřadu ujal advokát Piero Pisenti, který se ostře
postavil proti principu „zvláštních tribunálů“. Ve své právnické etice zašel
dokonce tak daleko, že ducemu oznámil: „Není žádného důkazu o předběžné úmluvě
mezi členy Velké fašistické rady, Badogliem a králem.“ Mussolini ho osobním dopisem
přísně napomenul: „Vidíte v procesu jen juristické aspekty. Jako právník
posuzujete věci podle jiných měřítek. Já je musím však zvažovat z hlediska
politického. Zájmy státu mají přednost před všemi ostatními úvahami. Nyní je
třeba dovést celou záležitost až do konce.“


Vyšetřujícímu soudci, Vincenzu Cersosimovi, poskytl „průkazné
materiály“ sám duce ze svého osobního archivu. Doplnil je ústními instrukcemi a
zakončil: „Znám vás jako neúplatného kompetentního člověka. Jednejte jako vždy
podle svého nejlepšího vědomí a svědomí. Nemám, co bych vám ještě k tomu řekl.“


Svému sekretáři vysvětloval: „Pokud se mě týká, je Ciano už
nějakou dobu mrtev. Nikdy by se nemohl v Itálii objevit, veřejně vystupovat
nebo získat důležitější postavení. Kdo hlasoval pro návrh Grandiho, bude
odsouzen.“


Gersosimo zahájil výslech vězňů v pevnosti Scalzi 14. prosince. S Cianem,
přesněji řečeno s jeho strážemi, měl značné potíže. Němci se od procesu záměrně
distancovali. Ribbentrop instruoval Rahna: „Pro Vaši soukromou informaci Vám
sděluji, že proces proti Cianovi je podle führerova mínění výhradně vnitřní
záležitostí duceho. Z naší strany nebude na odsouzení vykonáván žádný nátlak.“


Z této informace jasně vyplývá, že proces nebyl pro Němce soudem
nad konspirátory, nýbrž toliko nad jediným „zrádcem“ – Cianem. Celu s Cianem
hlídali na příkaz Karla Wolffa, nejvyššího velitele SS v severní Itálii,
vybraní příslušníci SS, kteří do ní odmítli vpustit i Cersosima. Teprve
intervence agentky Beetzové umožnila vyšetřujícímu soudci přístup k vězni.


Rahn zasílal o přípravách procesu plynulé zprávy do Berlína.
Tlumočil v nich zejména názory Pavoliniho, například o tom, že „proces skončí
nejen rozsudkem smrti, nýbrž i jeho bezprostředním provedením“.


Ciano pravděpodobně choval určité naděje v záchranu a věřil, že
Němci ustoupí před hrozbou publikování jeho deníku. Dopis králi z 23.
prosince, který byl z vězení propašován, není však laděn nijak optimisticky: „Vaše
Veličenstvo, dovoluji si Vám nyní, kdy nadešly poslední hodiny mého života,
zaslat poselství vyjadřující moji oddanost.“ V dopise byla rovněž zmínka o tom,
že Ciano dal příslušné pokyny k tomu, aby deník byl ihned po jeho smrti
zveřejněn. Stejného dne jako králi napsal Ciano ještě jeden dopis – britskému
ministerskému předsedovi Churchillovi. Tvrdil, že ho „hluboce obdivuje“, hlavně
ale psal o sobě. Hájil se, že nebyl „Mussoliniho komplicem ve zločinu proti
naší zemi a lidstvu“, jímž bylo spojení s Německem. Odsoudil „zavrženíhodnou
tlupu banditů“, která rozpoutala válku, i „tragickou a ubohou loutku Mussoliniho“.
Ten také zavinil „neštěstí Itálie“. Dopis se dostal k Eddě, jež ho pak předala
zástupci Badogliovy vlády v Bernu.


Od něho putoval do Londýna, Churchill ho chtěl zveřejnit, ale
vláda to nedoporučila.


Jednání o výměnu Cianova života za jeho deník a další kompromitující
dokumenty však ještě neskončilo. Z podnětu Beetzové navrhl německý policejní
generál ve Veroně Harster koncem roku 1943 Kaltenbrunnerovi a Himmlerovi akci
na záchranu Cianova života a získal jejich okamžitý souhlas. Himmler promptně dodal
zevrubné instrukce, jakož i krycí jméno – „Operace Hrabě“. Prostřednictvím
Beetzové si Himmler vybral od Eddy Cianové jakousi „zálohu“ ve formě šesti
svazků se záznamy o tajných rozhovorech. 7. ledna 1944 přibyli do Verony dva
příslušníci zbraní SS holandské národnosti, kteří měli v přestrojení proniknout
do Cianovy cely a unést vězně do Maďarska. Edda dostala od Beetzové pokyn, aby
čekala svého manžela o deváté hodině večer na silnici od Brescie ve vzdálenosti
10 kilometrů od Verony. Přes Himmlerovo úsilí se o chystané akci v poslední
chvíli dověděl Hitler a dal okamžitě příkaz, aby byla zastavena. Beetzová o tom
informovala Eddu Cianovou a druhého dne i jejího manžela.


V zasedací síni veronského Castelvecchia, kde se před dvěma
měsíci konal sjezd republikánsko-fašistické strany, byl 8. ledna 1944 o deváté
hodině dopolední oficiálně zahájen proces. Obecenstvo se skládalo vesměs ze
spolehlivých starých členů strany a silné policejní jednotky zajišťovaly
ochranu. Němci vyslali k procesu jen čtyři pozorovatele, mezi nimiž samozřejmě
nechyběla Beetzová. Každý z obžalovaných měl svého právního obhájce podle
vlastní volby. Cianovi se nepodařilo získat advokáta, určil ho posléze soudní
tribunál „ex offo“. Svědecké výpovědi ve prospěch obhajoby byly zásadně nepřípustné.
Obžalovaní vypovídali jeden po druhém o důvodech, proč hlasovali za Grandiho
návrh. Jejich výpovědi, počínaje maršálem De Bonem a Cianem konče, se od sebe
mnoho nelišily. Všichni souhlasně tvrdili, že nešlo o konspiraci a že nikdo z
nich nepomyslel na odstranění duceho z funkce ministerského předsedy.
Soustředění nejvyšší vojenské moci v králových rukou považovali obžalovaní
údajně za výhodné pro upevnění monarchie i pro postavení duceho samého vzhledem
ke katastrofálním válečným neúspěchům. Cianetti přirozeně neopomněl zdůraznit,
že již druhého dne po zasedání Rady zaslal Mussolinimu dopis s omluvou a
nabídkou své demise.


Přesto, že ve prospěch žaloby vystoupili osobně členové Rady,
kteří nehlasovali pro Grandiho (Galbiati, Frattari, Scorza a Suardo) a Buffarini,
Biggini a Farinacci zaslali písemné svědectví, nebyla konspirace během prvního
dne procesu nikterak prokázána. Druhého dne přečetl předseda tribunálu výpověď
maršála Cavallera, jež pocházela z doby jeho věznění Badogliovou policií. V
tomto dokumentu Cavallero uváděl, že se zabýval plány na odstranění duceho z
vrchního velení armády již delší dobu a že byl ve spojení s dalšími
vysokými vojenskými hodnostáři, zejména s Ambrosiem. I když ani toto
svědectví nedodalo kýžené důkazy o přímé součinnosti obžalovaných před
zasedáním Rady, poskytlo soudnímu tribunálu přece jen vítanou příležitost k
tomu, aby se opřel o existenci spiknutí proti Mussolinimu ve velkém měřítku.
Státní žalobce založil svoji závěrečnou řeč rovněž zcela výlučně na Cavallerově
výpovědi. Obvinil obžalované z účasti na komplotu ve spolupráci s monarchií,
vojenskou a finanční hierarchií a žádal pro všechny trest smrti. Zakončil
dramaticky: „Tím jsem hodil vaše hlavy do italských dějin, možná, že i svou
vlastní, ale udělal jsem to proto, aby Itálie mohla žít.“


Projevy obhájců zabraly 9. ledna celé odpoledne, avšak jen Cianettiho
advokát, který přišel na řadu až 10. ledna dopoledne, se zhostil svého úkolu v
souladu s profesionální etikou. O desáté hodině se soudní tribunál odebral na „poradu“.
Ve dvě hodiny odpoledne oznámil předseda rozsudek: Všichni obžalovaní byli
odsouzeni k trestu smrti s výjimkou Cianettiho, který vyvázl s třiceti
lety vězení.


Odsouzení přijali výrok soudu se zděšením. De Bono se pokřižoval,
Marinelli omdlel. Fraškovitá teatrálnost celého procesu a zejména
ostentativní nepřítomnost duceho dávala vězňům naději, že rozsudek bude spíše
symbolický. Sám státní žalobce projevil v pozdějším soukromém rozhovoru
údiv nad tím, že soud výrazněji nerozlišil mezi vinou obžalovaných.


Všichni odsouzení podepsali žádost o milost, adresovanou Mussolinimu.
Ciano tak učinil až po delším zdráhání a pod nátlakem obhájce, který ho
varoval, že může poškodit věc ostatních. Žádost se však nikdy nedostala do
rukou duceho. Postaral se o to Pavolini, který se obával Mussoliniho „slabosti“,
a snažil se proto ze všech sil, aby rozsudek byl potvrzen v plném rozsahu.
Obrátil se zprvu na místního italského vojenského velitele generála Piattiho
Dal Pozza, do jehož kompetence soudní tribunál formálně spadal. Byl stroze
odmítnut a rozjel se proto do Brescie za ministrem spravedlnosti Pisentim,
který mu však nabídl, že žádost předloží předepsanou formou ducemu k posouzení.
Rozzuřený Pavolini se vrátil do Verony a o šesté hodině ranní přinutil nakonec
konzula Vianiniho, velitele Republikánské gardy ve Veroně, aby podepsal
zamítnutí žádosti o milost a vydal příkazu k provedení exekuce. Pavolini
strávil celkem šestnáct horečnatých hodin na cestách, než dosáhl svého cíle.






INTERMEZZO S EDDOU CIANOVOU


V době, kdy soudní tribunál zasedal, rozhodla se Edda Cianová k poslednímu
pokusu o záchranu svého manžela. 9. ledna se jí podařilo uprchnout do Švýcarska
se všemi tajnými dokumenty a deníky. Po jejím útěku z Verony našla agentka Beetzová
na prahu svého pokoje tři dopisy, zasunuté pod dveřmi a adresované vrchnímu
veliteli branných sil v Itálii, dále Mussolinimu a Hitlerovi.


Německému vrchnímu veliteli Edda psala: „Generále, podruhé jsem
se spolehla na slovo Němců, výsledek znáte.


Tentokráte je toho už dost. Jestliže se nestane to, co mi bylo
slíbeno, rozpoutám nejstrašlivější kampaň proti Ose a použiji přitom všech
důkazů, které mám a všeho, co vím. Moje podmínky: do 3 dnů od chvíle, kdy tento
dopis bude odevzdán, musí být můj manžel na nádraží v Bernu, doprovázen paní
Beetzovou, a to mezi 10. hodinou dopolední a 16. hodinou odpolední. Bude-li to
provedeno dokonale loajálním způsobem, uchýlíme se do soukromého života a
nedáme o sobě slyšet. Deníky odevzdá můj manžel téhož dne paní Beetzové.
Přikládám dva dopisy na stejné téma führerovi a ducemu. Dejte je okamžitě
doručit spolu s kopií tohoto dopisu.“


Dopis Hitlerovi zněl: „Vůdce, po druhé jsem věřila Vašemu slovu,
po druhé jsem byla podvedena. Jen vojáci, kteří společně padli na bitevních
polích, mi brání v tom, abych přešla k nepříteli. Nebude-li můj manžel
propuštěn na svobodu podle podmínek, které jsem specifikovala v dopise Vašemu generálovi,
nezadrží mě již žádné uvažování. Již po nějakou dobu jsou dokumenty v rukách
osob, jež jsou zmocněny k tomu, aby je použily nejen tehdy, kdyby se něco
přihodilo mému muži, ale i mě, mým dětem, mé rodině. Budou-li však mé podmínky
přijaty tak, jak věřím a doufám, a budeme-li ponecháni nyní i v budoucnu na
pokoji, nikdo o nás již neuslyší. Mrzí mě, že jsem přinucena to činit, ale vy
mi porozumíte.“


Svému otci napsala: „Duce, čekala jsem do dnešního dne, že mi
prokážeš sebemenší cit lidskosti a přátelství. Nyní je toho už dost. Nebude-li
Galeazzo do 3 dnů ve Švýcarsku podle podmínek, které jsem oznámila Němcům,
použiji nemilosrdně všeho, o čem mám písemné důkazy a o čem vím. V opačném
případě, budeme-li ponecháni v klidu a bezpečí (od plicní tuberkulózy až k automobilovému
neštěstí), neuslyšíš o nás již ničeho.“


Zprávu o úspěšném útěku Eddy do Švýcarska tlumočil Cianovi
přítel, který ho v noci před popravou navštívil ve věznici Scalzi. Beetzová
odnesla všechny tři dopisy svému veronskému představenému generálu Harsterovi,
který je postoupil Karlu Wolffovi. Německý důstojník doručil Mussolinimu dopis
v noci a přečetl mu i obsah ostatních dvou. Duce považoval hrozbu za
vážnou, avšak nepodnikl zhola nic. O páté hodině ranní telefonoval Wolffovi a
tázal se ho, zda by měl intervenovat. Wolff odmítl zaujmout oficiální
stanovisko, soukromě však radil proti jakémukoli zásahu. Mussolini se podle
toho zařídil.






„VŠICHNI JSME UDĚLALI CHYBU“


Odsouzenci strávili svoji poslední noc ve vězení Scalzi. Na základě
mimořádného povolení směli opustit cely a volně mezi sebou hovořit. Většina z
nich se seskupila kolem maršála De Bona, zatímco Ciano zůstal osamocen. Byl pod
nepřetržitým dozorem hlídky SS. Duchovní útěchu poskytoval odsouzencům vězeňský
kaplan Don Chiot.


V ranních hodinách se do věznice dostavil důstojník zbraní SS,
který měl za úkol podat svému nadřízenému zevrubné informace o průběhu
popravy. Ve své zprávě napsal: „Protože se exekuce měla původně konat za
svítání, čekali odsouzenci již na odjezd. S výjimkou Marinelliho, který byl
zcela zlomen a nepřetržitě bědoval, chovali se všichni důstojně a klidně.
Zvláště dobře se ovládal maršál De Bono a hrabě Ciano. Když o šesté hodině
ranní nepřišel guvernér veronské provincie a zpozdil se o plné tři hodiny, bylo
mezi odsouzenými možné pozorovat rostoucí vzrušení, jež vzniklo patrně z
naděje, že příčinou zdržení může být příznivé vyřízení žádosti o milost. Krátce
před devátou přibyl guvernér s úředníky, členy zvláštního soudního tribunálu a
s dalšími neznámými civilisty. Státní žalobce oznámil poté odsouzeným, že jejich
žádost o milost se zamítá. Když guvernér převzal Ciana a dal rozkaz k jeho
transportu na místo popravy, odvolal jsem naší hlídku z věznice. Poslední
přípravy se odehrály v nedůstojném zmatku. Soudci, policisté a ozbrojené
stráže se nahrnuli do vězení. Odsouzenci byli zahnáni do cel a spoutáni. Na
dvůr vyšel za chvíli nespořádaný průvod v čele s kaplanem Donem Chiotem. Ciano
hlasitě klel a Marinelli se stěží držel na nohách. Po domluvě De Bona se Ciano
uklidnil a řekl duchovnímu:


„Všichni jsme udělali chybu a všechny nás smetla stejná vichřice.
Vyřiďte mé rodině, že umírám bez zášti ke komukoli.“


Jel jsem ve voze s odsouzenci spolu s guvernérem provincie a jeho
doprovodem k místu exekuce, kterým byla vojenská střelnice ve veronském
předměstí Forte San Procolo. Popravčí četu tvořilo asi 25 mužů. Exekuce
probíhala takto:


Odsouzenci si museli sednout obkročmo na židle a opřít přední
část těla o opěradlo, takže záda měli obrácena k popravčí četě. Ruce jim
přivázali k židlím. V případě maršála De Bona, který byl na nejvzdálenějším
místě od mého stanoviště, jsem podle potřásání hlavou a zdráhání usoudil, že spoutání
odmítá. Přivolil k němu teprve po domluvách. Průtahy způsobil opět jen
Marinelli, kterého muselo přivazovat několik mužů násilím, přičemž ustavičně
křičel a sténal. Ostatní odsouzenci zachovali chladný klid. Popravčí četa ve
dvou řadách, s nabitými a odjištěnými malými italskými karabinami, zaujala
postavení asi patnáct kroků za zády vězňů. Na povel vystřelila přední řada
vkleče a zadní řada vstoje současně. Bezprostředně před rozkazem ke střelbě
zvolal jeden z vězňů, Gottardi nebo Pareschi: „Ať žije Itálie! Ať žije duce!“
Po první salvě padli čtyři odsouzenci i s židlemi na zem, zatímco
pátý zůstal nehnutě sedět. Ze svého stanoviště jsem nemohl posoudit, zda se tak
stalo proto, že zachoval náhodou rovnováhu, nebo proto, že nebyl vůbec zasažen.
Odsouzenci ležící na zemi byli tak špatně postřeleni, že se zmítali a křičeli.
Po krátké rozpačité přestávce vystřelila popravčí četa ještě několik ran na
sedícího muže a na ostatní vězně na zemi. Palba posléze skončila a odsouzenci
byli usmrceni velitelem čety a několika vojáky ranami z pistole. Jakmile
byla zjištěna smrt Ciana a ostatních, opustil jsem své stanoviště.“


Němci neponechali nic ani náhodě ani nespolehlivým italským
spojencům. V bezprostřední blízkosti italské popravčí čety stála ve výhružné
pohotovosti německá popravčí četa. Německý důstojník si po skončené popravě
osobně ověřoval Cianovu smrt a totožnost mrtvoly.


V době, kdy exekuce probíhala, předstíral Mussolini usilovnou
práci na denní agendě. O desáté hodině dopoledne mu sekretář Dolfin oznámil, že
je po všem. Teprve potom se duce opět rozhovořil. Vyptával se podrobně na
technické detaily popravy a na chování jednotlivých odsouzenců. Rozhněval se,
když „republikánský“ rozhlas přinesl zvláštní zprávu o popravě v slavnostním rámci
s fašistickou hymnou: „Italové se rádi při každé příležitosti chvástají, jsou
to buď divoši, nebo šaškové!“


V rozhovoru s ministrem zahraničních věcí Serafínem Mazzolinim
zdůraznil Mussolini druhého dne, že je třeba odlišovat „pravé“ spiklence –
Grandiho, Bottaie, Albiniho a Federzoniho – od ostatních, kteří „nepochopili
plný dosah svého činu“. V nekonečných debatách se svým sekretářem a s
Mazzolinim se duce po celé příští týdny znovu a znovu vracel k veronské
exekuci. S postupem času se dokonce snažil dokazovat, že Ciano byl vlastně
nevinen a že jeho vystoupení na Velké fašistické radě se omezovalo jen na
kritiku německého přezíravého způsobu při podávání důležitých informací
italským spojencům a na zahraniční politiku.


Anfusova zpráva z Berlína o německé reakci na veronský proces
způsobila Mussolinimu radost. Italský velvyslanec zdůraznil skutečnost, že
Němci neočekávali tak přísný trest a že exekuce vyvolala i v podmínkách
všeobecné válečné otupělosti neobvyklý rozruch. „Veronský proces zde v každém
případě prokázal, že republikánská Itálie přeťala pouta s minulostí a že hodlá
trvale zůstat po boku Německa.“


Soukromým důsledkem veronského aktu pomsty byla roztržka s dcerou.
Mussolini se snažil zabránit definitivnímu rozchodu za každou cenu a zaslal
Eddě v květnu 1944 po katolickém knězi Donu Pancinovi vřelý dopis do Švýcarska.
Odpověď byla chladná a končila nekompromisně: „Zůstanu i nadále ženou zrádce a
jsem na to velmi hrdá. Nesu zakrvácené jméno svého manžela s pýchou. Je to pro
mne čest. Uvědom si to spolu se svými otroky i pány!“


Mussolini se ještě nevzdával. Zabýval se sice převážně plány na
likvidaci hrozivě rostoucího partyzánského hnutí, přesto však si opět našel
čas, aby v červenci vypravil Dona Pancina s novým poselstvím. Edda nejevila chuti
ke smíření: „Nevím, co bych Ti měla říci. Pokud mě se týká, způsobila mi nespravedlnost
a zbabělost lidí včetně Tebe tolik utrpení, že nejsem schopna již déle trpět.
Modlím se jen, aby byl všemu konec…“


Do dalších pokusů o navázání styků se Mussolini již nepouštěl.






„CHTĚL BYCH JÍST POKUD MOŽNO SÁM“


Stále více Mussoliniho dráždila vlastní nemohoucnost vůči německým
protektorům. Projevovala se nejen v mizivé autoritě republikánsko-fašistické
vlády, nýbrž i v jeho soukromém životě. Telefonické rozhovory z gargnanské vily
byly kontrolovány vojenskou odposlouchávací službou, hlídky zbraní SS sledovaly
každý jeho krok. Při procházkách v okolí mu německé stráže ukryté na „strategických“
místech v křoví, připravovaly co chvíli nervové šoky. Z bezpečnostních důvodů
mu velitel SS dokonce zakázal i koupání v jezeře. Příslušníci jednotek SS,
kteří byli určeni k „ochraně“ duceho, se rekrutovali z řad takzvaných „volksdeutsche“,
a neuměli proto ani italsky, ani německy. Mussolini se marně namáhal zapříst s nimi
rozhovor. Speciálním zdrojem stálého roztrpčení byla pro Mussoliniho německá
správa italských provincií Alto Adife a Venezia Giulia. Protože na protestní dopisy
v této věci mu Hitler vůbec neodpovídal, sliboval si duce jediný úspěch od
osobního jednání.


Řekl si o pozvání do Klessheimu, kde Hitler každoročně jednal se
satelity. Zvláštní vlak Mussolini dávno neměl, a tak mu Hitler poslal část
svého. Dojel pro italského hosta do Milána. Čestná německá stráž jela s vlakem
na hranice a měla do něho zase nastoupit. Členové stráže si vyjeli autem do okolí
a všichni skončili v rokli, potlučení a polámaní. Ani v Klessheimu se
přivítání 22. dubna 1944 nepovedlo, bylo rozpačité, odbyté. Chyběla chuť k
nabubřelosti, mohla z ní vzejít fraška. I tak nemělo setkání k frašce daleko.


Mussolini chtěl schůzku věnovat zcela konkrétním problémům a velvyslanec
Rahn musel jeho žádost v tomto duchu předem tlumočit do Německa. „Duce prosí,“
telegrafoval Rahn 20. dubna ministerstvu zahraničí, „aby mělo setkání čistě
pracovní charakter a klade důraz na to, aby mohl jíst o samotě.“ Mussolini se
totiž obával, že se vůbec nemusí dostat ke slovu. Při dřívějších poradách
pronášel Hitler mnohahodinové monology – lidé z jeho doprovodu je už znali a
usínali při nich – a Mussolini se mohl ozvat zřídka. Tentokrát chtěl mluvit
první, bez přerušování a dlouho. Také si nepřál, aby někdo viděl, že se musí
živit dietně.


Duce skutečně dostal slovo jako první. Hovořil německy, pomalu,
občas hledal výraz, někdy se opravil. Ač se opíral o připravené poznámky, byl
jeho výklad nejistý a nepevný. Odrážela se v něm vnitřní nejistota. Mussolini
mnoho chtěl a v ještě více doufal, ale zároveň si musel občas připustit, že
slova a skutečnost nejedno jsou. Hitler seděl zabořen do křesla a žvýkal
Morellovy pilulky. Dětsky věřil v jejich neobyčejnou účinnost, a tak mu
chutnaly. Mussolini začal poznámkami o chaosu, s nímž se setkal, když začínal
vytvářet svůj nový stát. Prý chápe, že Německo po královském převratu
internovalo italské vojáky, jejich osud se ale dotýká milionů Italů – nemohly
by se aspoň zlepšit podmínky v táborech? Také prý rozumí německým opatřením v
pohraničních oblastech, svého času byla nezbytná. Bylo tím zároveň řečeno, že
jejich potřeba už skončila. Duce chtěl dosáhnout, aby se Němci věnovali na
italském území jen válce a správu svěřili místním fašistům.


Nemohl si však namlouvat, že má vládu pevně v rukou. Italy si
rozdělil do tří skupin. Přiznal, že ho podporuje jen menšina, „široké vrstvy
národa“ jsou skeptické až pesimistické, zbytek ovládá protivník. Přesto chtěl,
aby Německo mělo „plnou důvěru v Itálii, jež setrvá po jeho boku až do konce“. O
jejích vojenských možnostech se vyjádřil maršál Graziani. Přiznal, že ve
výstavbě armády příliš nepokročil a že mu starosti dělají partyzáni.


Hitlerova vojenská porada odložila pokračování schůzky až na
pozdní odpoledne. Führer se netajil, že německý „lidský a zbrojní potenciál už
dosáhl mezí“. Očekává invazi ze západu, ale ta ztroskotá a Anglii zlomí.
Rozloží se i nepřátelská koalice, „je nepřirozená“. Mussolinimu se tato naděje
také zamlouvala. „Jen vědět, co udělat k urychlení tohoto rozpadu,“
doplnil Hitlera. Hostitel mlčel.


Příštího dne se delegace sešly až v poledne. Hitler pokračoval v přednášce.
Nová italská fašistická armáda? Ano, ale spolehlivá, takže nejdřív třeba malá.
Větší pravomoc státních úřadů v oblastech, kde je také německé vojsko? Ano, ale
až bude jasné, že si správa počíná pevně a rozhodně.


Mussolini přikyvoval. Dostal jen sliby. Čekal víc? Možná, že ani
ne. Vyhověl Hitlerovu pozvání ke společné večeři. Byla nebohatá. I za jídelním
stolem připomínali oba jen stíny.






KRUH SE ZUŽUJE


Anglo-americká vojska hnala po tvrdých bojích v zimě a na jaře
1944 Kesselringovu armádu severním směrem. Každý den přinášel ducemu nové,
katastrofální zvěsti. Dne 4. června padl Řím. Přesto, že spojenecká okupace
italské metropole nebyla pro nikoho zvláštním překvapením, zasadila Mussolinimu
těžký otřes. Řím pro něj znamenal vždy téměř celou Itálii, s tímto městem ho
spojovalo příliš mnoho osobních pout a nadějí. Nařídil třídenní národní smutek
a vydal plamennou proklamaci, v níž neváhal zneužít Garibaldiho revolučního
hesla: „Řím, nebo smrt!“


V současné chvíli nemohlo být ovšem méně vhodného místa pro
podobné projevy, než byla právě republika Salò v létě 1944. Spojenecká
vojska obsadila 3. července Sienu, kde je obyvatelstvo vítalo jako
osvoboditele. Po dalších dvou týdnech se fronta dostala k Livornu u
Středozemního moře a k Anconě na Jadranu. Fašističtí funkcionáři utíkali z
jižních oblastí jako vyplašená lesní zvěř na sever a šířili všude paniku.
Jednotky republikánsko-fašistické armády, republikánské gardy a policie se
každodenně smršťovaly masovými dezercemi. Mussoliniho uváděly v zuřivost
zejména takové zprávy, jako z ostrova Elby, kde italská posádka nejenže
okamžitě kapitulovala, ale přešla k nepříteli s vojenskou hudbou. Takové scény
poskytly Němcům v okolí duceho příležitost ke škodolibým poznámkám a komentářům
o „spolehlivosti“ italských oddílů.


Naděje v brzký konec války a ve skončení nenáviděné německé
okupace, provázené naprostým krachem fašistické správy na zbývajícím území
republiky Salò, nesmírně posílily hnutí odporu. Partyzánské jednotky se
rozrostly natolik, že mohly bez obav vést rozsáhlé vojenské operace proti
nepříteli, vytlačit ho z horských údolí a převzít kontrolu nad kompaktními
oblastmi. Vznikla tak celá řada „partyzánských republik“, v jejichž čele stály
Výbory národního osvobození. Mussolini podnikal horečné pokusy, aby zabránil
dalšímu šíření partyzánské záplavy. Na návrh Pavoliniho podepsal 21. června
dekret o vytvoření „Černých brigád“ z příslušníků republikánsko-fašistické
strany ve věku od 18 do 60 let. Grazianimu dal 27. června příkaz k „nástupu
Sociální republiky proti partyzánům“. Graziani však byl již krajně
pesimistický. Na jedné z četných porad s Kesselringem mu německý maršál
blahosklonně oznámil:


„Poradil jsem Hitlerovi, aby odeslal do Itálie dvě divize, a to
Monte Rosu a San Marca. Doporučuji vám, abyste je pod svým velením sloučil v
armádu a vykouřil povstalce z jejich úkrytů!“


Graziani nebyl touto myšlenkou nikterak nadšen: „Uvažte, pane
polní maršále, že většina vojáků obou divizí nebyla už po léta doma. Jakmile se
dostanou do Itálie, nikdy je nedáme dohromady. Dostanou-li propustku domů,
nevrátí se, nedostanou-li ji, zběhnou!“


Kesselring se zle zamračil: „Tohle se musí vyjasnit dříve, než
italské divize opustí německou půdu! Neváhám říci, že to jinak bude pro Itálii
znamenat katastrofu. V každém případě je ovšem nutné mít se na pozoru a při
prvních pochybách je prostě odzbrojit.“ Po delší debatě se oba maršálové
dohodli, že před odjezdem italských vojáků z Německa navštíví obě divize duce a
utvrdí jejich bojovou morálku. Bylo rovněž ujednáno, že Mussolini využije
inspekční cesty do Německa k setkání s Hitlerem.






„DÁVEJTE DOBRÝ POZOR, RAHNE!“


Zvláštní německý vlak vyjel 15. července 1944 z gargnanského
nádraží. Spolu s Mussolinim cestovali Graziani, Anfuso, Mazzolini a Vittorio
Mussolini. Z Němců je provázel Rahn a šéf protokolu von Dönberg. Četné nálety
nutily osazenstvo vlaku co chvíli k běhu přes překážky uprostřed trati do polí
nebo lesů, což nesmírně popuzovalo zejména duceho. „Dobře, že jde o inspekci
jen čtyř divizí!“ řekl Keitel při podobné příležitosti Anfusovi.


Teatrální výjevy oddanosti, uspořádané ve všech italských výcvikových
táborech na počest duceho, vyvolaly u něho znovu známý pocit opojení a
sebejistoty. Rovněž Graziani získal na optimismu. Anfuso začal dokonce se vší
vážností přemýšlet, zda by nebylo vhodné, aby se Mussolini podle Garibaldiho
velkého vzoru osobně postavil v čelo svých legií a vedl je do vítězného boje.


Po inspekci poslední divize „Littorio“ se zvláštní vlak rozjel
20. července východním směrem k Hitlerovu Vlčímu doupěti v Rastenburgu.
Prvním nepříjemným překvapením bylo náhlé přesunutí vlaku na vedlejší kolej
těsně před cílem cesty. Zůstal tam trčet přes hodinu. Bez udání důvodů uzavřel personál
vlaku všechna okna a zatemnil je. U německých průvodců se záhy projevila
nervozita a stoupající napětí. Posléze se vlak dal znovu do pohybu a
dorazil na malé nádraží, jež neslo krycí název „Görlitz“. Šéf protokolu
Dörnberg opatrně odkryl okno. Nádraží bylo ze všech stran obklopeno příslušníky
zbraní SS v plné bojové pohotovosti. Na nástupišti se shromáždila obvyklá
vítací skupina – Hitler, Göring, Ribbentrop, Borman, Himmler, Keitel. Hitlerův
bledý obličej prozrazoval silné pohnutí. Jednu ruku měl na pásce, černý plášť
ho zahaloval až k patám. Přistoupil k Mussolinimu a dramaticky zvolal: „Duce,
právě na mně spáchali pumový atentát!“


Návštěva Mussoliniho se uskutečnila v nejnevhodnější chvíli za
celou historii jeho styků s Hitlerem. Sotva kolona automobilů dorazila k
hlavnímu stanu, věnoval Hitler všechnu svou pozornost podrobným instrukcím Himmlerovi,
který byl pověřen úkolem, aby spiknutí rozdrtil. Teprve potom provázel Hitler
duceho na místo Stauffenbergova atentátu. Mussolini byl prohlídkou zničené
podzemní místnosti doslova otřesen. Na druhé straně se ho však brzy zmocnil
pocit hluboké satisfakce. V důvěrném kruhu později prohlásil vítězoslavně: „Dny
pokoření minuly! Už to není jen Mussolini, kdo je obklopen zrádci!“


Následující beseda s hostiteli u čaje znamenala pro duceho a jeho
společníky nový šok. Nacističtí hodnostáři se bez ohledu na italské hosty
zahrnovali vzájemně ostrými výtkami a nevybíravými urážkami. Jen s obtížemi se
podařilo zabránit rvačce mezi Göringem a Ribbentropem. Hitlerův obvyklý přehled
situace zřetelně trpěl výjimečnými okolnostmi. Mussolini využil těchto vhodných
podmínek, aby v kontrastu vyzdvihl vlastní klid, rozvahu a důstojné chování.
Hlavním motivem jeho projevu byla snaha zlepšit úděl italských zajatců v
Německu. Na mysli mu údajně tanulo šest milionů příbuzných zajatých vojáků v
Itálii, kteří tvořili důležité psychologické zázemí. Hitler zcela lhostejně
souhlasil s tím, aby italští zajatci byli využiti k práci v německém průmyslu a
v zemědělství. Mussolini to pokládal za vyloženě osobní vítězství a očekával v důsledku
toho radikální obrat ve smýšlení a sympatiích širokých italských vrstev.


Hitler všemožně pospíchal s odjezdem nepohodlné italské delegace.
O sedmé hodině večerní doprovodil duceho zpět k vlaku. Podle ustáleného zvyku
se pevně a dlouze zahleděl do jeho očí a procítěně mu řekl: „Vím, že se na
vás mohu spolehnout. Věřte mi, prosím, že vás považuji za nejlepšího a
pravděpodobně jediného přítele, kterého na světě mám.“


Dojemnost tohoto vyznání byla však do značné míry porušena
skrytou poznámkou do Ráhnova ucha:


„Dávejte dobrý pozor, Rahne!“






PODMÍNĚNÝ ODKLAD PÁDU.


Ustavení fašistických Černých brigád a ostatní křečovité pokusy
Mussoliniho, namířené proti partyzánské hrozbě, nepřinesly v druhé polovině
roku 1944 viditelných úspěchů. Dvě italské divize, jež se s Hitlerovým
svolením vrátily do vlasti, byly sloučeny s třemi německými divizemi v armádní skupinu
„Liguria“ pod vedením Grazianiho. Mussolini marně naléhal na Kesselringa a
prosil ho opětovně, aby italské jednotky byly nasazeny v boji proti spojeneckým
vojskům:


„Musím dosáhnout alespoň jednoho vítězství! Dopřejte mi jedno
malé Valmy!“


Armádní skupina „Liguria“ směla však válčit jen proti partyzánům
v týlu. Mussolini získal počátkem srpna 1944 zdráhavé svolení od Němců k
návštěvě italských oddílů v oblasti bojů. Pět dnů strávil inspekcí jednotek,
kritizováním jejich rozmístění a uplatňováním vlastních názorů. Kesselring ho však
nebral nijak vážně a na stavu věcí se absolutně nic nezměnilo.


Mussoliniho bezmocná zlost nacházela stále častější ventil v dopisech,
jež adresoval zejména Rahnovi, také však Goebbelsovi, Himmlerovi a jiným
nacistickým osobnostem.


Po masakru patnácti civilních obětí, které Němci postříleli 14.
srpna 1944 na milánském náměstí Piazzale Loreto v odvetu za přepad vojenského
kamionu, psal duce Rahnovi:


„Podle úřední zprávy se poprava na Piazzale Loreto odehrávala v podmínkách
hrubého násilí a bez ohledu na obvyklý postup. Patnáct osob bylo vyloženo na
rohu náměstí z auta a dostalo příkaz postavit se obličejem ke zdi rozestavěného
domu. Oběti neměly, jak se zdá, ani tušení, že jsou odsouzeny k smrti
zastřelením. Vzhledem k tomu, že byly v montérkách, domnívaly se zřejmě, že
budou deportovány na práci do Německa. Jakmile však zjistily, že udeřila jejich
poslední hodinka, zmocnilo se jich zoufalství a pokusily se o útěk všemi směry.
Popravčí četa, překvapená tímto zvratem, začala pálit z automatů a usmrtila
vzápětí téměř všechny, některé však smrtelně ranila na různých částech těla.
Mnohé z mrtvol skýtaly proto strašlivý pohled. Jedné z obětí se podařilo přes těžké
zranění uprchnout a doplazit se do prvního poschodí, kde klesla mrtva v
tratolišti krve. Dodatečně ji odnesli na hromadu ostatních těl.


V osm hodin ráno byl generál Tensfeld požádán o povolení k odvozu
mrtvol, jeho odpověď však byla zamítavá. Teprve o šesté hodině večerní bylo
možné je dopravit do márnice. Kolem hromady mrtvol se po celý den kupil velký
dav obyvatel. Poprava a okolnosti, jež ji provázely, vyvolaly v lidu krajně
bolestný dojem, jakož i projevy zášti proti Němcům. Mezi pracujícími masami
pokračuje agitace, jež včera vyústila v dočasné zastavení práce v některých
průmyslových závodech. V noci byly ulice města posety letáky vydanými takzvaným
Výborem národního osvobození pro Horní Itálii. Přikládám jeden z nich na
ukázku.“


Nepřetržitý ústup německých armád přinutil však republikánsko-fašistickou
„vládu“ k úvahám zcela jiného charakteru. „Spojenecká ofenzíva dorazila 25.
srpna k Pise a k Pesaru. Každým okamžikem se očekával průlom ‚Gótské linie‘ do
Lombardska. Mussolini začal přemýšlet o poslední „baště odporu“. V úvahu
přicházely jen tři oblasti: Valtelline severně od Coma, dále horské území na
hranicích Horní Adiže a Rakouska, posléze severovýchodní cíp Itálie Friuli a Carnia.
O vhodné volbě se diskutovalo po celé dny. Rahn byl rozhodně proti oblasti
Valtelline: „Lidé mají lidské chyby. Za krátkou dobu se i nejstatečnější z nich
dají zlákat vyhlídkou na internování ve Švýcarsku a zůstanete osamocen s
hrstkou věrných.“ V této chvíli si Rahn jistě neuvědomoval, jak hluboce
prorocká slova pronáší.


Významnou obrannou pozici ve Friuli a Carnii u bran jihovýchodní
Evropy nemínilo německé velení v žádném případě svěřit Italům do rukou.
Zbývající alternativa, oblast alpských průsmyků v Horní Adiži, nebyla opět
přijatelná pro Mussoliniho, protože podléhala správě tyrolského gauleitera
Hofera. Myšlenku na případné zřízení vlády v německém exilu duce zamítl a
ustavil v polovině září místo toho komisi pro vybudování „alpské pevnosti“ v
čele s Pavolinim. Není ovšem známo, zda se komise vůbec kdy sešla.


Spojenecké armády postoupily mezitím o dalších 60 kilometrů na
sever. Mussoliniho oblíbené sídlo Rocca delle Caminate bylo v průběhu bojů
zcela zničeno. Chaos v republice Salò a bojová morálka republikánsko-fašistických
jednotek zaznamenaly další hluboký pokles. Mussolini si toho byl dobře vědom. V
důvěrném kruhu řekl:


„Kdybych teď Italům slíbil zlaté mince zdarma, nikdo by mi
nevěřil. Kdybych je začal rozdávat, brali by je s nezvratným přesvědčením, že
jsou padělané. Kdyby odborníci potvrdili jejich pravost, myslili by si Italové,
že zlato je zřejmě bezcenné. Taková je situace a nikdo jí nemůže změnit…“


Jižně od Bologni se v říjnu 1944 spojenecká vojska nečekaně
zastavila. Přerušení spojenecké ofenzívy prodloužilo život „Italské sociální
republiky“ a zasadilo současně tvrdý úder národně osvobozeneckému boji. Britský
polní maršál Alexander vyzval 13. listopadu 1944 italské partyzány, aby
zastavili všechny větší akce, omezili svou činnost a přešli do defenzivy. V
důsledku toho odvolali Němci třetinu svých divizí z fronty a zahájili za
spolupráce Černých brigád rozsáhlé „vyčišťovací“ operace v severní části země.
Mussolini proklamoval amnestii pro všechny dezertéry. Hitlerovi poslal po svém
synu Vittoriovi dopis, v němž zdůrazňoval nutnost převzít iniciativu ve válce:


„Z důvodů, jimiž Vás nechci unavovat, vylučuji východní, západní
i dunajskou frontu. Jediná fronta, kde je možné získat znovu iniciativu, je
fronta v Itálii.“


Tento dopis nestál Hitlerovi ani za odpověď.






ZIMNÍ HRY 1944-1945


Rostoucí podrážděnost ve vztazích k německým „spojencům“ byla
hlavním impulsem Mussoliniho rozhodnutí, jež oznámil na zasedání ministerské
rady 9. prosince: Poprvé od ustavení republikánsko-fašistické vlády vystoupí s
veřejným projevem a to v Miláně. Do tohoto města přeloží rovněž sídlo vlády.
Mussolini se obával německého zásahu a zachoval celý plán v přísné tajnosti až
do poslední chvíle. Na jeho příkaz připravoval Pavolini fašistickou manifestaci
na milánském náměstí San Sepolcro. Fašistický rozhlas vysílal v předvečer, dne
15. prosince, zprávu o „mimořádné události“, k níž dojde nazítří v Miláně.


Ráno 16. prosince se Mussolini objevil v milánském Lyrickém
divadle před pečlivě vybraným publikem, složeným výlučně z funkcionářů
strany a příslušníků milic. Ve svém projevu se duce znovu vrátil ke státnímu
převratu a ke „zradě“ monarchistických kruhů. S gustem zdůraznil současně i
skutečnost, že ke zrádcům se od té doby připojilo rovněž Rumunsko, Bulharsko a
Finsko.


„Je načase říci našim německým a japonským kamarádům, že
příspěvek republikánské Itálie ke společné věci je od září 1943 přes dočasné
zmenšení republikánského území mnohem větší, než se obvykle má za to. Z
pochopitelných důvodů nemohu uvádět podrobná statistická data o celkovém podílu
Itálie na hospodářském a vojenském poli. Naši spolupráci s říší v podobě vojáků
a dělníků znázorňuje toto číslo: k 30. září 786 000 mužů. Tento údaj je
nesporný, protože pochází z německých pramenů. Vzhledem k průkaznému materiálu
má každý Ital v sociální republice jednou provždy plné právo na vztyčenou hlavu
a žádat, aby toto úsilí bylo všemi členy Paktu tří spravedlivě a kamarádsky oceněno.“


Mussolini hovořil rovněž o svých „socializačních“ plánech, činil
významné narážky na německé tajné zbraně a na rozpory v protivníkově
táboře. Projev byl sice přijat bouří nadšení, postrádal však podle shodného
mínění některých pozorovatelů „magického vlivu volné improvizace“.


Po krátkém pobytu v Miláně se duce opět vrátil do Gargnana. O přesídlení
vlády se zatím nezmiňoval. Opojení z hysterických ovací milánských fašistů ho
tentokrát přešlo neobyčejně rychle. V intimním rozhovoru s přítelem krátce po návratu
z Milána řekl melancholicky: „Co je život? Prach a oltáře, oltáře a prach.“


Graziani ostře kritizoval na ministerské radě 18. ledna 1945 neschopnost
či neochotu Němců dodat republikánsko-fašistické armádě potřebnou výzbroj:


„Teď už to víme a je třeba to také se vší otevřeností říci, že heslo
Němců zní: Italové nemohou a nesmí být použiti jako vojáci, nýbrž jen jako
dělníci. Mám oprávněný dojem, že Němci chtějí zabránit, aby se dosáhlo obnovy
italských branných sil. Divize jsou zčásti beze zbraní. Pětadvacet procent divize
„Italia“ nemá výzbroj. Když jsem o své poslední návštěvě u této divize
mluvil k mužstvu, zvedl jeden z dobrovolníků pahýl ruky, aby se přihlásil
o slovo. Řekl mi, že obě jeho paže jsou bez užitku. Když jsem se ho zeptal,
proč pokládá také svoji zdravou ruku za neužitečnou, odpověděl, že neozbrojený
voják je prakticky bezruký. Otázal jsem se ho, zda má alespoň revolver. Řekl,
že nikoliv. Dal jsem mu tedy svůj vlastní.“


Výrazem napjatých vztahů k Němcům bylo odvolání ministra vnitra
Buffariniho 21. února 1945. Do jeho funkce byl určen Paolo Zerbino. Mussolini o
svém rozhodnutí řekl v důvěrném kruhu:


„Je to důležitá věc. Styky s Němci jsou neuspokojivé. Už před časem
jsem se rozhodl propustit Buffariniho, a víte dobře, proč. Je to člověk s
četnými dobrými vlastnostmi, ale nenávidí ho jak fašisté, tak i antifašisté.
Mají k němu dokonce ještě větší odpor než ke mně.“


Přes zuřivé protesty Wolffa a Rahna zmizel Buffarini z
politického života republiky Salò. Jeho odstranění bylo v Berlíně
vykládáno jako projev Mussoliniho úsilí zbavit se nepohodlného strážce
fašistické „věrnosti“ vůči říši. Rahn s Wolffem navázali však mezitím s Himmlerovým
souhlasem tajné jednání s představiteli anglo-amerického vrchního velení.
Prostředníkem byl milánský kardinál Ildefonso Schuster, důležitou roli sehrál
šéf evropské zpravodajské služby USA se sídlem ve Švýcarsku – Allen Dulles. O
těchto jednáních, jejichž cílem byla kapitulace německých vojsk v Itálii a jejich
důsledkem by bylo hození republikánsko-fašistické vlády přes palubu, neměl
Mussolini ani potuchy. Beznadějnost situace se počala na Mussolinim projevovat
rostoucí, všeobecnou apatií. Hitlerův lékař dr. Zachariae označil v únoru 1945
duceho stav za „úplné morální a fyzické zhroucení bez jakýchkoli stop
energie a schopnosti vnímat“.


Koncem února 1945 odjel duce zvláštním vlakem na tajnou schůzku s
Hitlerem, která byla jejich posledním setkáním. Po dvou dnech se Mussolini
vrátil nadšen a vyprávěl svým průvodcům, že „viděl věci, které ohromí celý svět
a změní v několika dnech průběh války“. Po příjezdu do Gargnana pokřikoval na
příslušníky republikánských gard, kteří střežili jeho sídlo: „Vydržte hoši!
Vyhráli jsme válku!“






ITALSKÉ ŘEŠENÍ?


Naděje v zázračný zvrat a v tajné zbraně se záhy ukázaly liché.
Mussolini upadl zanedlouho do dřívějšího letargického stavu. V interview,
který v březnu 1945 poskytl paní Magdaleně Mollierové, manželce německého
tiskového přidělence, zdůraznil, že se vlastně cítí již mrtev:


„Smrt se mi stala přítelem, kterého se již nebojím. Smrt je dar
od Boha pro ty, kteří příliš mnoho trpěli. Jsem u konce. Moje hvězda zapadla.
Pracuji a namáhám se, ačkoli vím, že všechno je fraška. Měl jsem být spokojen s
pevnou, jistou základnou. Ale poznala jste už někdy opatrného diktátora?“ V
této rozmluvě, jejíž obsah neměl být podle jeho přání za života zveřejněn, se
rovněž zmínil o Cianově smrti a pateticky dodal: „Od onoho lednového rána jsem
začal pomalu umírat. Agónie trvá strašně dlouho. Jsem kapitánem lodi zachvácené
bouří… Je nemožné zachránit situaci. Nikdo neslyší můj hlas a já se uchyluji do
ticha…“


Tak docela do ticha se Mussolini přece jen neuchýlil. Také on se
pokusil o separátní dohodu s anglo-americkým velením. Za prostředníka zvolil i
on milánského kardinála Schustera. Jako záminky použil kardinálův dopis z února
1945, který obsahoval prosbu, aby město Milán bylo uchráněno válečných hrůz.
Duce poslal v březnu za kardinálem svého syna Vittoria s podrobnými návrhy
kapitulace, jež zahrnovaly též rozpuštění republikánsko-fašistické strany,
předání moci nové vládě a další body. Z Milána se duceho návrh dostal
prostřednictvím papežského nuncia do Bernu.


Ve své iniciativě byl Mussolini morálně posílen Anfusem, kterého
odvolal z velvyslanecké funkce v Berlíně a ustavil státním podtajemníkem pro
zahraniční věci. Anfuso přijel 28. března a temnými barvami líčil
postupující rozklad Třetí říše. Podal rovněž informace o horečnatých pokusech nacistických
předáků navázat spojení s Brity a Američany v neutrálních zemích. Duce získal
naduté přesvědčení, že to bude právě jeho „politické řešení“, které ukončí válku
v Evropě. Pro chystané jednání se západními spojenci měl však v záloze jediný
trumf – příslib, že průmyslový potenciál v severní Itálii zůstane neporušen.
Shodou okolností to byla stejná karta, na kterou sázel Wolff během svého
jednání s Američany. Mussoliniho iluze o „italském řešení“ utrpěly však
záhy těžký otřes. Telegram z Vatikánu s datem 11. dubna suše oznamoval:


„Svatá stolice obdržela zprávu, že Spojenci nehodlají vstoupit v žádné
jednání a trvají na bezpodmínečné kapitulaci.“


Wolffovo tajné jednání s Američany vstoupilo v březnu do rozhodujícího
stadia. Velké naděje vkládal Wolff v Kesselringův očekávaný souhlas s celou
akcí. Allena Dullese ujišťoval, že nebude potřebovat více než jeden týden, aby
maršála přemluvil ke spolupráci. Kesselringovo odvolání z Itálie do funkce
velitele západní fronty 9. března zasadilo těmto plánům ničivou ránu.


Akci „Sunrise“ – jak zněl americký krycí název pro tato jednání –
dočasně přerušila intervence sovětské vlády v polovině března. Allen Dulles
dostal 23. dubna z Washingtonu pokyn, aby další vyjednávání okamžitě přerušil.
Zákaz byl však již po čtyřech dnech zrušen a Wolff pokračoval v Curychu v
dalších rozhovorech s Dullesem.






ZNOVU V MILÁNĚ


Neúspěšný pokus o navázání kontaktu se západními spojenci zaměřil
pozornost Mussoliniho opět na přípravy „poslední bašty odporu“. S postupem času
nabýval stále pevnějšího přesvědčení, že musí opustit Gargnano a přesídlit do Milána.
Základním motivem jeho úvah byla snaha uniknout německému dozoru a uvolnit si
ruce k samostatným akcím. Organizací posledního odporu byl pověřen
Pavolini. Za nejvhodnější místo bylo vybráno Valtelline a Pavolini je počátkem
dubna procestoval křížem krážem. Výsledky jeho inspekční cesty byly velmi
chmurné. Všude narazil na stopy dobře organizovaných a vyzbrojených
partyzánských oddílů, zatímco roztroušené posádky fašistických „Černých brigád“
hromadně propadaly panice. Pavolini přesto oznámil, že do 30. dubna vyčistí
celou oblast Valtelline od nepřítele a zvýší početní stav fašistických jednotek
na 5000 mužů (!).


V Gargnanu se 14. dubna konala poslední italsko-německá oficiální
porada. Partnerem Mussoliniho, Grazianiho a Anfusa byl Kesselringův nástupce
von Vietinghoff se svým náčelníkem štábu, dále Wolff a Rahn. Mussoliniho zprávu
o organizaci posledního odporu ve Valtelline přijali Němci lhostejně a bez komentáře.
Ve skutečnosti čekali jen na výsledek vlastních tajných jednání s anglo-americkým
vrchním velením. Mussolini se rovněž zmínil o svém záměru přesídlit do Milána.
Na Wolffovo naléhání od toho zdánlivě upustil.


Jedinou osobností, jejíž loajality k ducemu se Wolff s Rahnem
právem obávali, byl Anfuso. Zařídili proto, aby ho Ribbentrop ještě téhož dne
odvolal „na porady“ do Berlína. Anfuso odcestoval 15. dubna s velkým zdráháním
a uvízl v Německu až do kapitulace. Je nesporné, že tento nařízený odjezd mu
zachránil život. Je ironií dějin, že mu jej svými intrikami zachránili právě
lidé, kteří ho nenáviděli.


Na posledním zasedání republikánsko-fašistické vlády v Gargnanu
oznámil Mussolini ráno 16. dubna, že překládá sídlo do Milána. Rahn se marně
namáhal, aby ho od tohoto záměru odvrátil. Wolff tvrdí ve svých memoárech, že
rozhodnutí přesídlit do Milána zpečetilo Mussoliniho konec.


Při loučení s gargnanskými přáteli, zejména s katolickým duchovním
Donem Pancinem nebyl Mussolini ostatně nijak optimistický: „Nemám už žádné
iluze. Neříkejte na shledanou. Je to sbohem!“ Své sestře Hedvice doporučil, aby
se rovněž přestěhovala do Milána a poradil jí, aby se v případě krajní nouze
obrátila o pomoc na Churchilla.


Donu Rachele s sebou nebral a zanechal ji zatím ve Villa
Feltrinelli. Clara Petacciová byla však pevně rozhodnuta stát po jeho boku a
byla v Miláně dříve než on.


Němců se Mussolini nezbavil ani v Miláně. Jednotka SS ho ve
večerních hodinách 18. dubna eskortovala z Gargnana. O deváté hodině dorazil
konvoj k milánskému paláci prefektury na Via Monforte, kterou si duce vyhlédl
za svou poslední rezidenci. Hlídky SS se rozestavily kolem paláce.


Dlouhé rozhovory, které duce vedl po oba následující dny s vedoucími
milánskými a lombardskými fašisty, se týkaly hlavně otázky, zda město má být
hájeno, či ne. V obavě z nepříznivé kritiky církevních kruhů ustoupil Mussolini
posléze od plánu vytvořit z prefektury a přilehlých domů obranné hnízdo.
Na druhé straně ho však nelákaly ani různorodé plány členů jeho skupiny:
Tamburini navrhoval útěk do Polynésie, Buffarini do Švýcarska, Marcello Pettaci
do Španělska. Chaos v Miláně každou hodinou vzrůstal. Ze všech stran přijížděli
utečenci – generálové, ministři, funkcionáři. Od ranních hodin obléhali prefekturu
a dožadovali se slyšení. Rahn se snažil Mussoliniho přemluvit k návratu do
Gargnana nebo do Tyrol pod německou ochranu. Duce ho zavedl o oknu paláce, na
jehož nádvoří se kupil dav:


„Mezi těmito lidmi se cítím doma, tady musím zůstat a tady
vládnout!“


Rahn se vzdal dalších pokusů a vrátil se do Fasana, aby vyčkal
výsledků Wolffových jednání s Dullesem.


Po pádu Bologni 21. dubna a po celkovém zhroucení německé fronty
na Pádu se Mussolini v krajní tísni pokusil navázat spojení s představiteli
Italské socialistické strany ve Výboru národního osvobození. Jeho nabídka byla
okamžitě a s opovržením odmítnuta. Bylo zřejmé, že Mussolini ztratil v milánské
izolaci přehled o skutečném vývoji událostí: Generální stávka v Turíně 18.
dubna přerostla v ozbrojený boj a národně osvobozenecký výbor vydal 24. dubna výzvu
k zahájení všeobecného povstání v celé severní Itálii. Parma byla obsazena Anglo-Američany.
Janov padl do rukou partyzánů.


Mussolini strávil den 24. dubna v dalších pokusech navázat
kontakt s křesťanskými demokraty ve Výboru národního osvobození. Manželku s
dětmi umístil zprvu v Monze, později ve Villa Mantero u Coma.






ODJEZD DO COMA


Neočekávaná naděje svitla v ranních hodinách 25. dubna. Milánští
průmyslníci měli nesmírný zájem, aby převrat a převzetí moci prošlo pokud možno
klidně. Jejich představitel Gian Riccardo Cella se proto obrátil předešlého dne
večer na křesťanskodemokratického zástupce ve Výboru národního osvobození
Achilla Marazzu a navrhl vyjednávání s Mussolinim prostřednictvím milánského
kardinála Schustera. Výbor nabídku přijal a určil k jednání tři delegáty: velitele
partyzánských jednotek Raffaela Cadornu, Achilla Marazzu a Riccarda
Lombardiho. Současně vytkl jedinou podmínku – bezpodmínečnou kapitulaci,
přičemž omezil dobu vyjednávání na jednu hodinu.


Cella o této možnosti informoval Mussoliniho v půl jedenácté
dopoledne 25. dubna. Duce nabídku okamžitě přijal. Schůzka se měla konat
odpoledne o třetí hodině v arcibiskupském paláci. Krátce před stanovenou dobou
přijelo pro Mussoliniho kardinálovo staromódní auto, do něhož se dále vměstnali
Zerbino, Bassi, Barracu, Cella a Birzer, velitel osobní stráže SS, který
za jízdy musel ducemu sedět na kolenou. Dodatečně byl pozván Graziani, aby se
schůzky zúčastnil. Mussolini odjížděl k jednání bez nejmenší představy o jeho obsahu
a o vlastní koncepci. V paláci byl přijat kardinálem v předběžné
audienci mezi čtyřma očima. Protáhla se na celou hodinu, protože se čekalo na
příchod delegace národně osvobozeneckého výboru. Kardinál tuto scénu popsal v
knize Gli ultimi tempi di un regime svérázným způsobem: „Začal jsem rozhovor
ujištěním, že dovedu ocenit jeho osobní oběť, neboť kapitulace pro něho znamená
život v pokání ve vězení nebo v exilu. Ujistil jsem ho, že alespoň slušní lidé
uznají cenu jeho posledního gesta, aby zbývající Itálie byla uchráněna konečné
zkázy. Když jsem vzpomněl Napoleonova pádu, podotkl Mussolini, že také jeho ‚sto
dnů‘ se chýlí ke konci. Protože působil poněkud deprimovaným dojmem, nabídl jsem
mu malé občerstvení. Ze zdvořilosti se dal přemluvit ke skleničce vína a k
sucharu. O svých plánech se Mussolini zmínil jen stručně: ‚Můj program se
skládá ze dvou částí časově oddělených. Zítra budou rozpuštěny republikánské
milice a armáda. Potom se stáhnu se skupinou 3000 mužů do Valtelline.‘“


„Tak přece povedete válku v horách dále?“


„Jen na malou chvíli, pak se vzdám.“


„Domnívám se, že těch věrných bude spíše tři sta, než tři tisíce.“


Mussolini odpověděl s matným úsměvem:


„Možná jich bude o něco více, ale ne o mnoho. Nedělám si žádné
iluze!“


Zatímco se odbývala tato zdvořilá konverzace v kardinálově
salonu, seděli ostatní členové fašistické delegace v předpokoji. Společníkem
jim byl kardinálův tajemník Don Bicchierai. Za rozhovoru se zmínil též o tom,
že Němci již dva měsíce vyjednávají prostřednictvím kardinála Schustera se západními
spojenci o kapitulaci. Graziani vytřeštil oči a zalapal po dechu.
Průmyslník Cella ho přátelsky chlácholil: „Odvahu, maršále! Dnes je velký den!
Přijde sem také generál Wolff, aby podepsal příměří.“


Další výměnu slov přerušil příchod tříčlenné delegace Výboru
národního osvobození. Obě strany se k sobě chovaly s mrazivou odměřeností, bez
pozdravu a vzájemného představování. Don Bicchierai je neprodleně uvedl do
kardinálovy pracovny. Usedli k dlouhému stolu. Na otázku Mussoliniho, jaké
návrhy Výbor přináší, odpověděl Marazza, že jejich pověření je omezeno
požadavkem bezpodmínečné kapitulace, a to ve lhůtě dvou hodin. Dodal, že Sbor
dobrovolníků svobody zaručí životy rodinám fašistických předáků, kteří se bez
odporu vzdají. O osudu vedoucích představitelů fašismu v Itálii rozhodnou soudní
tribunály.


„Podle jakých zákonů budou tyto tribunály soudit, podle mírových
nebo podle vojenských?“ ptal se Mussolini.


„Podle stávajících zákonů!“ odpověděl lakonicky Marazza.


V této chvíli se do rozhovoru vmísil Graziani a informoval
Mussoliniho, co se dozvěděl v předpokoji o německých kapitulačních jednáních.
Jeho sdělení působilo jako bomba. Mussolini rozzuřeně vyskočil: „Vždy s námi
zacházeli jako s otroky, teď nás ještě zradili!“ Řítil se ke dveřím a kardinál
Schuster ho bez úspěchu zadržoval. Jediným výsledkem jeho domluv byl
Mussoliniho příslib, že se k nabídce bezpodmínečné kapitulace po uplynutí
jedné hodiny telefonicky vyjádří.


„Tato německá zrada mi dává plnou volnost jednání,“ řekl duce ve
dveřích. „Budu o tom informovat italský národ rozhlasem!“


Na zpáteční cestě k prefektuře se ho zmocnilo další podezření: „Celé
setkání bylo dílem spiknutí proti mně a vládě!“


Před vchodem do paláce vyskočil Mussolini z auta a rychle stoupal
po schodech k důstojníku SS, který velel eskortě SS:


„Váš generál Wolff nás zradil!“


Mezi spoustou lidí, kteří plnili jeho pracovnu, postřehl
průmyslníka Cellu: „Vy jste mě podvedl, vylákal do pasti a za to zaplatíte
životem!“


Naštěstí pro Cellu začal duce uvažovat o jiných, důležitějších
věcech. Po krátké výměně slov s několika spolupracovníky se uchýlil do své
ložnice a zamkl za sebou. Většina přítomných očekávala, že za chvíli uslyší
výstřel z pistole. Mussolini se však záhy znovu objevil a dal příkaz k
okamžitému odjezdu do Coma. Rozhodl se tedy pro „poslední baštu odporu“.


Velitel jednotky SS urychleně obstaral deset automobilů, jež předjely
na nádvoří prefektury. Okolí paláce se během dvaceti minut stalo chaotickým
divadlem, fašističtí hodnostáři spěšně vlekli k autům zavazadla, stovky lidí se
narychlo loučily. Před odjezdem pověřil duce ministra spravedlnosti Pisentiho,
aby v Miláně zastupoval „vládu republiky Salò“. Zadní voj se skládal
ještě z Bassiho, Silvestriho a několika ministrů. Členové fašistické
strany a branných sil byli zproštěni závazků z přísahy věrnosti. Krátce před
osmou hodinou večerní vyšel z prefektury duce, oděný do uniformy, s automatem
přes rameno. Spolu s ním usedl do vozu Bombacci. Skupinu uprchlíků doplňoval
Graziani, Mezzasomma, Barracu, Gatti, Zerbino, Tarchi, Liverani, rodina
Petacciových, Mussoliniho syn Vittorio a synovec Vito. Příslušníci Černých
brigád jen s námahou klestili automobilům volnou cestu hustým davem. Z
pekelného hluku bylo možno zřetelně rozeznat naříkavý hlas jakéhosi letitého
squadristy: „Neodcházej duce, neodcházej!“


Několik minut po odjezdu kolony začal v duceho pracovně zvonit
telefon. Kardinálův tajemník se dotazoval na konečnou odpověď Mussoliniho k
nabídce Výboru národního osvobození. Sluchátko zvedl Bassi: „Duce odjel a žádná
kapitulace ani jednání nebude!“


Graziani si za jízdy zapsal do svého deníku stručnou poznámku: „Osm
hodin. Odjezd s ducem do Coma.“






I ŠOFÉR DEZERTOVAL


Krátce po deváté hodině večer 25. dubna dorazil konvoj vozidel do
Coma. Buffarini, který ve městě dlel již o něco dříve, uvítal Mussoliniho na prefektuře
a snažil se ho znovu přemluvit k útěku do Švýcarska. Mussolini tento návrh
tvrdošíjně odmítal. Jeho postoj byl motivován zčásti nadějemi v očekávaný
příchod Pavoliniho v čele slibovaných 5000 mužů, zčásti pochybami o výsledku,
kdyby o švýcarské pohostinství požádal. Doufal, že s oddíly Pavoliniho
prorazí do Valtelline a dosáhne později spojení s některým německým sborem.


Čekání se protáhlo dlouho do noci. Velitel místní policie upozornil
na rostoucí nebezpečí dalšího pobytu vzhledem k tomu, že nemůže zabránit
partyzánské infiltraci města. Mussolini se neprodleně rozhodl k odjezdu: „Uchýlím
se do hor. Což se nenajde pět set mužů, aby šli za mnou?“


Po marných pokusech o telefonické spojení s manželkou, jež dorazila
i s dětmi předchozího dne do Cernobbia, vzdáleného jen 6 kilometrů na sever od
Coma, jí napsal teatrální dopis na rozloučenou:


„Drahá Rachele, došel jsem k poslední fázi svého života, k poslední
stránce své knihy. Posílám ti tento dopis proto, že se asi už nikdy neuvidíme.
Prosím Tě, abys mi odpustila vše, čím jsem ti bezděky ublížil. Ty však víš, žes
jedinou ženou, kterou jsem kdy skutečně miloval. Přísahám tak před Bohem a před
naším Brunem v této vrcholné chvíli. Ty víš, že musíme vyrazit do
Valtelline. Vezmi děti s sebou a pokus se překročit švýcarské hranice. Tam
můžete začít nový život. Nemyslím, že by vám odmítli vstup do země, protože
jsem jim byl vždy nápomocen a vy jste s politikou neměli nic společného. Kdyby
však odmítli, vzdejte se spojencům, kteří budou patrně šlechetnější než Italové.
Pečuj o Annu a Romana, zejména o Annu, která Tě tolik potřebuje. Víš, jak je
mám rád. Bruno Ti bude v nebesích pomáhat.


S projevem nejvřelejší lásky k Tobě a k dětem Tvůj Benito. Como,
25. dubna 1945. Rok XXIII. fašistické éry.“


Dopis byl tak rychle doručen, že Rachele telefonicky zastihla
manžela ještě v Comu. Snažila se mu dodat odvahy: „Je mnoho Italů, kteří jsou
ochotni bojovat za tebe a za vlast!“ Mussolini byl však zcela rezignovaný: „Nyní
nemám nikoho vedle sebe, dokonce i můj šofér dezertoval. Jsem sám a vidím, že
je vše skončeno.“






„JSOU TADY KOLEM PARTYZÁNI?“


26. dubna ve tři hodiny ráno odjel Mussolini s eskortou SS pod
velením Birzera severním směrem. Následovala je kolona aut s Grazianim a
ostatními fašistickými hodnostáři. Nechyběla v ní ani Clara Petacciová s
bratrem Marcellem.


Konvoj se zastavil v městečku Menaggio. Nové čekání na Pavoliniho
vystupňovalo nervozitu uprchlíků do krajnosti. Buffarini znovu navrhoval
bezprostřední útěk do Švýcarska. Graziani se za těchto okolností rozhodl k
návratu do „hlavního stanu“ a neprodleně odjel v doprovodu svých dvou sekretářů.


Pavolini dorazil do Coma v ranních hodinách s kolonou asi 200
automobilů a obrněných vozů. Jakmile se dozvěděl o nočním odjezdu Mussoliniho
do Menaggia, zanechal kolonu z neznámých důvodů v Comu a vypravil se sám
za ducem. V autě s ním cestovala devatenáctiletá, plavovlasá Elena Curtiová,
dcera jedné z četných duceho milenek. Hodlala sdílet osud svého otce na útěku.
Po příjezdu do Menaggia vzbudila však rozčilené pocity žárlivosti u Clary
Petacciové, jež uváděným důvodům odmítla věřit. Pavolini informoval
Mussoliniho, že Rachele a děti nedostaly od švýcarských úřadů povolení
překročit hranice a musely nastoupit zpáteční cestu do Coma. Zcela apatický
Mussolini přijal zprávu bez pohnutí. Pavolini se vrátil do Coma s příkazem přivést
svou kolonu s největším urychlením do Menaggia. V poledních hodinách se celá
výprava i s německou eskortou uchýlila z bezpečnostních důvodů do odlehlejší
vesnice Grandoly ve vzdálenosti necelých 16 kilometrů od švýcarských hranic. V
tamějším turistickém hotelu se při čekání na Pavoliniho doslechli z
rozhlasových zpráv, že partyzáni obsadili Milán. Jejich morálkou otřásla však
ještě silněji proklamace o ustavení lidových soudů a válečných tribunálů, jež
byly pověřeny, aby trestaly členy fašistické vlády a všechny významné
fašistické předáky smrtí, v méně vážných případech doživotním vězením.
Buffarini dostal nyní od duceho povolení, aby prošetřil, zda silnice ke
švýcarským hranicím je volná. Ze tříčlenné výpravy se však vrátil jen Fabiani,
bývalý policejní prezident v Bologni. Buffariniho spolu s Tarchim zatkla
finanční stráž spolupracující s partyzány. Mussolini marně vyzýval Birzera, aby
zajatce osvobodil. Důstojník zbraní SS tvrdil, že má přísné rozkazy neopouštět
Mussoliniho ani na okamžik. V bezvýchodné situaci se uprchlíci rozhodli k
návratu do Menaggia. O čtvrté hodině ranní se k nim připojil Pavolini v
obrněném voze. V Comu našel z celé kolony už jen několik málo mužů ochotných ho
následovat. Krátce po jejich odjezdu se města zmocnili partyzáni. Tato zpráva
přiměla Mussoliniho k chvatnému ústupu.


Do Menaggia dorazila v téže době německá protiletecká jednotka o
síle dvou set mužů pod velením důstojníka Fallmeyera. Měla namířeno do Tyrol a
zcela postrádala bojového ducha. Nečekaná posila však zvýšila naděje uprchlíků.
Před svítáním 27. dubna vyjela kolona z Menaggia směrem na sever. Mussolini
pokračoval v cestě autem, zatímco Pavolini se v obrněném voze ve společnosti
plavovlasé Eleny a několika fašistických předáků chvástal, že cestu v případě potřeby
prostřílí. Několik kilometrů za Menaggiem Mussolini zastavil a položil
náhodnému chodci otázku: „Jsou tady kolem partyzáni? Viděl jste nějaké
ozbrojené bandy?“ Muž odpověděl, že partyzáni jsou všude nablízku. Při první
příležitosti opustil Mussolini svůj automobil a přesedl do obrněného vozu.






ZAJETÍ DIKTÁTORA


Kolem sedmé hodiny ranní se konvoj náhle zastavil u osady Musso.
Silnice byla zatarasena a partyzáni zahájili palbu z ručních zbraní. Po krátké
přestřelce vyvěsil německý velitel bílý prapor. K vyjednávání byl přivolán
místní velitel Garibaldiho brigád Pier Luigi Bellini Stelle, zvaný Pedro. Obě
strany se vzájemně pokoušely přesvědčit o své bojové pohotovosti. Pedro si byl
dobře vědom mizivého počtu špatně vyzbrojených členů svého oddílu. Po
pětihodinovém jednání převládla na německé straně nechuť k ozbrojené
srážce s partyzány o neznámé síle. Pedro přislíbil Němcům volný průjezd za
podmínky, že všichni prchající italští fašisté budou vydáni do rukou partyzánské
brigády. Z tohoto důvodu se německá kolona měla v nedalekém městečku Dongu
podrobit důkladné kontrole. Fallmeyer se dlouho radil se členy svého štábu, avšak
v zásadě byl připraven nabídku přijmout. Rovněž Birzer byl přesvědčen, že
není jiné alternativy. Přistoupil k Mussolinimu, který byl zabrán v důvěrný
rozhovor s Clarou, a začal mu německy vysvětlovat situaci. Mussolini překládal
Claře do italštiny: „Říká, že dostali volný průjezd pro sebe a pro své lidi a
že se mohu protlouci s nimi v přestrojení za německého vojáka.“ Clara ho
přemlouvala, aby využil této příležitosti k záchraně. Mussolini se obrátil k
Birzerovi: „Jsem připraven. Důvěřuji Němcům více než Italům. Jste přece povinni
mě chránit?“


„Jawohl duce!“ odpověděl Birzer bez hnutí brvy.


Mussolini si rychle oblékl německý vojenský plášť, na hlavu
nasadil helmu a zaujal místo v nákladním voze. Fallmeyer oznámil poté Pedrovi,
že jeho podmínky přijímá. O třetí hodině odpolední se na další cestu vydaly už
jen vojenské nákladní vozy s Němci a s přestrojeným ducem. Fašističtí
předáci se dali zajmout partyzány většinou bez odporu. Pavolini se pokusil v
obrněném voze prorazit partyzánské zátarasy, byl však zneškodněn těsně před
Dongem a zajat.


Na hlavním náměstí v Dongu se německá kolona zastavila. Za účasti
několika set přihlížejících občanů počali partyzáni s prohlídkou vozů a průkazů
jejich posádek. Zástupce velitele 52. Garibaldiho brigády Urbano Lazzaro, zvaný
Bill, o tom vypráví ve svých vzpomínkách Dongo – ultima azione:


„Právě ve chvíli, kdy jsem prověřoval doklady německé posádky ve
druhém nákladním autě, zaslechl jsem, jak mě kdosi rozčileně volá. Rychle jsem
seskočil s kamionu. Byl to Giuseppe Negri, švec z Donga, člen naší brigády.


‚Co je?‘ ptal jsem se udiven jeho rozrušením.


‚Poslyš Bille, tamhle je puzank‘ (partyzánskápřezdívka
Mussoliniho – pozn. autora), šeptal mi do ucha.


‚Co tě vede, to ses jistě zmýlil!‘ povídám.


‚Bille, říkám ti, že jsem ho viděl, je to on!‘


‚Kdes ho viděl?‘


‚Je tady v nákladním autě, přestrojený za německého vojáka!‘


‚Počkej chvíli,‘ povídám, protože mě už táhl za rukáv k autu. ‚Vysvětli
mi, kde a jak jsi ho objevil.‘


‚Podle tvého příkazu jsem vlezl do vozu, abych prozkoumal
dokumenty. U vozu stál Di Paola a nabádal mě, abych se pořádně díval. Všem jsem
po řadě prohlédl průkazy a nakonec zbyl právě on. Ležel na podlaze a na obličej
mu nebylo vidět, protože měl vyhrnutý límec pláště a německou helmu spuštěnou
do očí. Obrátil jsem se na něho, aby mi ukázal své dokumenty, ale Němci, kteří
seděli v autě, mě zadrželi lámanou italštinou: Kamarád je opilý, kamarád je
opilý. Nedbal jsem jich a přiblížil jsem se k ležícímu muži, který sebou ani nepohnul.
Spatřil jsem ho z profilu a okamžitě jsem poznal, že je to on. Nedal jsem na
sobě nic znát a slezl jsem z vozu, abych tě zavolal.‘


Nyní jsem mu věřil. Rozhodl jsem se pro nenápadné jednání.
Povídám Negrimu: ‚Neříkej nikomu nic, ukaž mi nákladní auto a já uvidím co se
dá dělat. Jestli Němci zjistí, že jsme Mussoliniho poznali, postaví se třeba na
odpor.‘


Negri mi ukázal kamion. Nahlédl jsem dovnitř a spatřil postavu
muže ležícího v kabině. Negri pokývl hlavou. Potom náhle vzkřikl: ‚Dej si pozor
Bille, Němci jsou ozbrojeni!‘


Němci předstírali, že o celé dění nejeví zájem, ale všiml jsem
si, že mě pozorně sledují. Znovu jsem se podíval na toho člověka, který stále
ležel obrácen zády ke mně. Vypadal přesně tak, jak ho popsal Negri – německý
vojenský plášť a helma. Poklepám mu na rameno: ‚Camerata!‘ Zůstal bez hnutí
ležet a neodpověděl. Zvědavost přilákala Di Paolu a řidiče Piraliho z Donga,
kteří počali sledovat, co se děje. Znovu jsem mu poklepal na rameno: ‚Vaše
Excelence!‘ Neodpověděl, nepohnul sebou. Dostal jsem vztek a křičím: ‚Pan Benito
Mussolini!‘ Muž v plášti sebou trhnul. Pohlédl jsem na Němce, kteří mlčky sledovali
scénu. Někteří z nich zbledli. Teď už vím, kdo je ten člověk. Tou dobou se u
nákladního auta shromáždila už řada příslušníků Garibaldiho brigády i místních
občanů. Přistoupil jsem k nemluvnému a nehybně ležícímu muži. Sňal jsem mu
helmu a hned jsem viděl lysou hlavu a charakteristické rysy jeho obličeje. Vzal
jsem mu i černé brýle a shrnul límec pláště. Byl to on – Mussolini! Člověk,
před kterým se všichni třásli, člověk, kterým jsem byl v raném mládí nadšen a
kterého jsem později proklínal, ležel skrčený u mých nohou, bledý a téměř bez
známek života. Mezi koleny měl automat, hlavní si podpíral bradu. Odebral jsem
mu zbraň a odevzdal ji šoféru Piralimu. Pomohl jsem Mussolinimu vstát. ‚Máte
ještě nějakou zbraň?‘ zeptal jsem se ho. Beze slova si rozepnul plášť a odněkud
vytáhl revolver s dlouhou hlavní, kalibr 9. Zastrčil jsem jej do kapsy. Zvedl
hlavu a díval se před sebe nepřítomným pohledem. Jeho tvář měla mrtvolné
zabarvení, v jeho očích jsem četl krajní únavu, ale nikoliv strach. Zdálo
se mi, že Mussolini nemá už vlastní vůli, že je uvnitř mrtvý. To mě překvapilo
ze všeho nejvíce. Kolem vozu se tlačilo množství lidí. Němci odevzdávali
místnímu obyvatelstvu svoje zbraně, aby si získali přízeň. Zjevně se báli
represálií z naší strany v odvetu za to, že se pokusili ukrýt Mussoliniho, a
porušili tak uzavřenou dohodu.


„Jménem italského národa vás zatýkám!“ Bylo to pro mě tak
nezvyklé, že moje slova zněla tiše a vyrovnaně. Shluk kolem auta vzrůstal
každou minutu, volání bylo stále hrozivější. Mussolini lhostejně odpověděl: ‚Vždyť
nic nedělám.‘ Snad tím chtěl říci, že neklade odpor. Pochopil jsem v té chvíli
odpovědnost, která na mě spočívala: ‚Ujišťuji vás, že pokud budete pod mým
dozorem, nezkřiví vám nikdo ani vlas na hlavě!‘ Byla to banální fráze, nehledě
k tomu, že Mussolini byl skoro úplně plešatý.


„‚Děkuji,‘ odpověděl. ‚Dávejte pozor na mojí aktovku, jsou v ní
tajné dokumenty velké historické ceny.‘“






NECHTE JE VYSPAT


Zajetí Mussoliniho bylo pro bojovníky osvobozeneckého hnutí zcela
nečekaným úspěchem. Nikdo nepředpokládal, že Mussoliniho nebude na útěku
provázet několik tisíc dobře vyzbrojených členů elitních fašistických oddílů.
Spolu s ním padlo do rukou partyzánů padesát vedoucích představitelů fašistické
republiky Salò. Byl zadržen také Marcello Petacci, který se vydával za
španělského konzula a tvrdil, že pospíchá na důležitou schůzku s britskou
zpravodajskou službou ve Švýcarsku. Totožnost zatčeného byla však partyzánům
zatím neznámá, stejně tak nepoznali ani jeho společnici, kterou vydával zcela
pravdivě za svou sestru. Prozradil ji bezděky sám Mussolini, když požádal
Pedra, aby vyřídil pozdrav jedné ze zatčených, Claře Petacciové. Při vyřizování
vzkazu prosila Clara, aby jí bylo dovoleno sdílet Mussoliniho osud, a to za
všech okolností. Pedro její žádosti vyhověl, neboť „podlehl sentimentálním
citům, které překonaly všechny politické a vojenské zábrany“, jak na něj
prozrazuje jeho partyzánský druh Bill v knize Dongo – ultima azione.


Z Donga byl Mussolini o sedmé hodině večer dopraven spolu s několika
fašisty do sousední osady Germasino a umístěn v kasárnách pohraniční stráže.
Provázel ho stále Pedro, který se snažil zabránit tomu, aby Mussolini nebyl
lynčován, nebo nepadl do rukou anglo-amerických jednotek. Rozhodl se proto, že
bude Mussoliniho pobyt udržovat v nejpřísnější tajnosti. O půlnoci na 28. dubna
byl vyslán kapitán Neri, aby odvezl Mussoliniho do vily v San Mauriziu v blízkosti
Coma. Pedro jej ve společnosti Clary Petacciové následoval jiným vozem.
Mussolini byl k převozu náležitě upraven, aby nebyl poznán. Obvázali mu hlavu
jako těžce raněnému a pro větší věrohodnost se po jeho boku usadila členka
partyzánské brigády s páskou Červeného kříže na paži. V Dongu se obě auta
setkala. Mussolini směl vystoupit a pozdravit Claru: „Proč ses rozhodla jít se
mnou?“


„Přála jsem si to,“ odpověděla.


Za jízdy byli několikráte ostřelováni jinými partyzánskými
oddíly. U Moltrasia zjistili, že spojenecká vojska pronikají ke Comu. Na návrh
Neriho se Pedro rozhodl, že oba zajatce přechodně ukryje u spolehlivého přítele
v osadě Bonzanigo. Auta se vrátila o 16 kilometrů zpět do Azzana. V deštivé
noci počal pěší výstup strmou stezkou. O třetí hodině ranní je rolník Giacomo
de Maria vpustil do svého domku. Ani on ani jeho žena nebyli o totožnosti vězňů
informováni.


„Tady jsou dva zajatci. Zacházejte s nimi dobře. Nechte je vyspat!“


Mussolini a Clara byli ubytováni v pokoji se širokou manželskou
postelí. Jejich střežením pověřil Pedro dva mladé partyzány Lina a Sandrina.
Sám se vrátil s ostatními členy brigády do Donga.


Tlumený rozhovor zajaté dvojice brzy vzbudil podezření strážců,
kteří znenadání vtrhli do ložnice. Mussolini jim se strhanými rysy v obličeji
řekl: „Jděte pryč hoši! Chovejte se slušně. Neunavujte.“ Oba mladí muži rychle
opustili místnost a poslouchali ještě chvíli za dveřmi. Zanedlouho však se zevnitř
počalo ozývat pravidelné chrápání spícího Mussoliniho. Strážci se uklidnili a
záhy usnuli rovněž.






KONEC DIKTÁTORA


O osudu Mussoliniho a ostatních zajatých fašistických hodnostářů
se v noci na 28. dubna živě diskutovalo na zasedání Výboru národního osvobození
v Miláně. Zvláštním dekretem byl potvrzen rozsudek lidového soudu vynášející nad
Mussolinim a členy jeho vlády trest smrti zastřelením. Vrchní velitelství Sboru
dobrovolníků svobody pověřilo exekucí plukovníka Waltera Ausidia, zvaného
Valerio. Rozkaz zdůrazňoval, že akci je třeba provést s mimořádným urychlením.
Generál Cadorna vystavil Valeriovi propustku, která ho opravňovala jménem
Výboru národního osvobození k volnému pohybu. Podepsal ji také americký spojovací
důstojník. Časně ráno vyrazil Valerio, provázen představitelem vrchního
velitelství Guidem (pravým jménem Aldo Lampredi) a dvanácti partyzány v
nákladním autě z Milána. Na prefektuře v Comu byli přijati velmi chladně. Vůz,
kterým přijeli, se ještě ke všemu porouchal. Po dlouhých a neplodných debatách
s místním partyzánským velením o vydání zajatých fašistů zabavil Valerio v
poledne tři automobily a zamířil se svými lidmi k Dongu. Situace v Comu se
mu jevila nebezpečnou. Ve městě se stále ještě pohybovaly skupiny ozbrojených
fašistů. Agenti britské a americké výzvědné služby usilovně pátrali po
stopách duceho. Všechny okolnosti pobízely Valeria k horečnému chvatu. V Dongu
se však setkal u velitele 52. Garibaldiho brigády jen s malým porozuměním. Žádost
o vydání zajatců Pedro zprvu zamítl.


Po ostré výměně názorů se posléze podrobil příkazům plukovníka
Valeria, který se nyní energicky ujal řízení všech dalších operací. Z předloženého
seznamu zaškrtl Valerio jména sedmnácti fašistických předáků a navrhl pro ně
trest smrti zastřelením. Velitelský sbor 52. brigády schválil ve funkci
vojenského tribunálu rozsudek, který měl být proveden bezprostředně po
Valeriově návratu z Bonzaniga. Kromě Mussoliniho a Clary Petacciové byli
odsouzeni k smrti: Barracu, Bombacci, Calistri (vojenský letec), Casalinuovo
(pobočník duceho), Coppolo (rektor univerzity v Bologni), Daquanno (ředitel
agentury Stefani), Gatti, Liverani, Mezzasomma, Nudi (předseda zemědělského
sdružení), Pavolini, Porta, Romano, Utimberger (novinář) a Zerbino.


Krátce po jedné hodině odpolední odjel Valerio v doprovodu Guida
a Billa do Bonzaniga. Na cestě si vyhlédl příhodné místo k exekuci –
kamennou zídku s železnými vraty u silnice, za níž se rozkládal ovocný sad a
zřejmě neobydlená vila.


Mussolini a Clara strávili v De Mariově domku celkem poklidný
den. V poledne pojedli na převrácené bedně skromný oběd. Po čtvrté hodině
odpolední zaslechli pojednou spěšné kroky po schodech. Ve dveřích se objevil
neznámý muž v civilu, který prohlásil, že je přichází osvobodit a vyzval je,
aby si pospíšili. Za ním stáli dva další muži v uniformách. Je téměř
nesporné, že Mussolini i Clara Petacciová si byli vědomi skutečného stavu věcí.
„Velmi laskavé od vás,“ odtušil Mussolini ironicky. Vyhrnul si límec u kabátu,
narazil čepici hluboko do očí a rychle vyšel z místnosti. Za ním vyběhla Clara
se slzami zalitým obličejem. O její rezignaci svědčí fakt, že s sebou nevzala
ani kabelku s běžnými ženskými potřebami. Po krátkém sestupu horskou stezkou
nasedli oba zajatci do černého auta s římskou poznávací značkou. Ve svých vzpomínkách,
uveřejňovaných v roce 1945 a 1947 v listě Unita Valerio vypravuje:


„Vůz se pozvolna rozjel po silnici dolů. Jen já jsem znal místo
určené k popravě, jakmile jsme se přiblížili k železným vratům, dal jsem
zastavit. Předstíral jsem, že slyším nějaké podezřelé zvuky a rozhlížel
jsem se proto po silnici, zda nikdo nepřichází. Když jsem otočil hlavu znovu do
vozu, výraz Mussoliniho se náhle změnil a byly na něm poznat stopy strachu.
Poslal jsem své společníky hlídat silnici do vzdálenosti 100 metrů od vozu v
obou směrech a vyzval jsem Mussoliniho, aby vystoupil a postavil se mezi zeď a
vrata.


Uposlechl zcela rezignovaně. Počal jsem mu předčítat rozsudek
smrti: Rozkazem vrchního velitelství Sboru dobrovolníků svobody jsem byl
pověřen, abych jménem italského lidu vykonal spravedlnost.


Domnívám se však, že Mussolini smysl mých slov nechápal. Široce
otevřenýma očima zíral na samopal v mých rukách. Petacciová hystericky
vykřikla: ‚Mussolini nesmí zemřít!‘ Řekl jsem jí: ‚Kliď se z cesty, jestli
nechceš zemřít s ním!‘ Rychle porozuměla a odskočila od něho. Pokud jeho se týče,
nepronesl už ani slova – ani jméno svého syna, matky nebo manželky. Třásl se
strachem a koktal: ‚Ale pane plukovníku, ale pane plukovníku…‘ Dokonce ani té
ženě, která pobíhala v jeho těsné blízkosti, neřekl už nic.


Stiskl jsem spoušť, ale výstřel nevyšel. Samopal se zasekl. Podal
jsem jej Guidovi, vytáhl revolver, ale ten rovněž selhal. Mussolini vypadal
napůl mrtvý, opíral se o zeď, oči upřené do dálky. Zavolal jsem na komisaře 52.
brigády, který přiběhl se svým automatem. Obrátil jsem se znovu tváří v tvář k
Mussolinimu a vpálil mu do těla pět kulí. Zločinec padl na kolena, opřel se o
zeď a hlava mu poklesla na hruď. Ještě žil, a tak jsem do něj vystřelil dávku.


Petacciová ztratila vládu nad sebou, vběhla mi do rány a padla k zemi.
Bylo 28. dubna 1945, 16,10 hodin.“


Valerio ponechal partyzány Lina a Sandrina na místě exekuce jako
stráž a rychle se vrátil do Donga. Na radnici přečetl předvedeným fašistickým
zajatcům rozsudek smrti, který byl bezprostředně poté proveden na náměstí četou
partyzánů. Dodatečně byl popraven ještě Marcello Petacci, kterého Valerio
neomylně poznal. Za několik hodin odvezlo nákladní auto všechny mrtvoly, včetně
Mussoliniho a Clary Petacciové, do garáže na milánské náměstí Piazzale Loreto.


„Výběr místa,“ připomíná Valerio ve svých vzpomínkách, „nebyl
náhodný. Dobře jsem si zapamatoval toto náměstí večer 14. srpna 1944, kdy na
něm leželo patnáct umučených partyzánů a kolem nich stáli fašisté v černých
košilích. Toto náměstí bylo symbolem pro všechen lid, památkou na 76 000
vlastenců, kteří padli v boji za osvobození.“


Od časných hodin dne 29. dubna přicházely tisíce milánských
občanů, aby se na vlastní oči přesvědčili o smrti fašistických pohlavárů. Mnozí
z nich dali temperamentní průchod svému hněvu a nenávisti proti původcům
dlouholetého utrpení italského národa. Ke kupě mrtvol mezitím přibyl Starace,
který byl zatčen a na místě odsouzen. Protože jen malá část shromážděného davu
měla příležitost spatřit popravené fašisty, byla těla Mussoliniho, Clary
Petacciové, Barracua, Mezzasommy, Pavoliniho a Zerbina pověšena za nohy na
stropní háky. Mussoliniho strnulá grimasa s pootevřenými ústy připomínala jeho
nedávnou, jen čtyři měsíce starou pózu při návštěvě téhož Milána. Lehký vítr
pohyboval zavěšenými mrtvolami v pomalém, groteskním tanci…










 


OBRAZOVÁ
PŘÍLOHA


 





Napětí
mezi Mussoliniho režimem a Vatikánem bylo odstraněno podpisem lateránské
smlouvy 11. února 1929.










 





Vlevo:
Winston Churchill sledoval ve 20. letech Mussoliniho s jistou tolerancí,
za světové války však tvrdě usiloval o jeho vojenskou porážku a politický pád.


 


Vpravo:
Mussolini byl na oficiálních fotografiích velmi často zpodobňován jako
rozhodný, tvrdý a vojácky laděný vládce.










 





Mussolini
podepsal v březnu 1933 návrh paktu čtyř evropských velmocí. Itálií
propagovaná úmluva se smlouvou nestala, fakticky se ale naplnila mnichovskou
dohodou 29. září 1938.










 





Římskými
protokoly ze 17. března 1934 Itálie získala mezinárodně politický vliv na
Maďarsko a Rakousko. Mussolini (uprostřed) s maďarským premiérem Gombosem
(vlevo) a rakouským kancléřem Dollfussem (vpravo).










 





Při prvním
setkání Mussoliniho s Hitlerem 14. - 15. června 1934 v Benátkách měl
ještě Duce nad civilně oděným Hitlerem navrch.










 





Mussolini
byl vyhlášeným řečníkem, který slova doprovázel teatrálními gesty a pózami.
Nejraději mluvil z balkonu Benátského paláce.










 





Fašistická
propaganda hojně pracovala s „bojovými“ plakáty. Tváře na nich musely vypadat
rozhodně, připomínaly pózy Mussoliniho.










 





Na
mnichovské konferenci čtyř mocností 29. září 1938 pomohl Mussolini Hitlerovi
k poničení Československa.










 





Mussolini
podepisuje v noci 29. září 1938 mnichovskou dohodu.










 





Mussolini
jezdíval za Hitlerem do Klessheimu, kde nacistický vůdce každoročně přijímal
nejvyšší představitele fašistického bloku.










 





Itálie,
Německo a Japonsko podepsaly 27. září 1940 v Berlíně pakt tří. Zakládal
zároveň blok států s nimi spojených nebo různě podmaněných.










 





Mussolini
a Hitler 28. října 1940 ve Florencii. Itálie právě přepadla Řecko, které jejich
útoky odrazilo.










 





Němcům se
podařilo osvobodit Mussoliniho 12. září 1943 z internace na Grand Sassu.










 





Chvíli
poté, co byl 20. července 1944 spáchán atentát na Hitlera, přijel do Vlčího
doupěte Mussolini.










 





Americké
jednotky se 22. ledna 1944 vylodily u Anzia jižně od Říma.










 





Od února
do května 1944 se těžce bojovalo o Monte Cassino, jež mělo klíčové postavení
v cestě spojeneckých vojsk na Řím.










 





Boje o Monte
Cassino.










 





Mussoliniho
severoitalská republika Salò žila jen z milosti Němců. Její
vyslanec v Berlíně Anfuso (vpravo) si chodil k německému ministru
zahraničí Ribbentropovi pro pokyny, instrukce a příkazy.










 





Mrtvá těla
Mussoliniho a dalších šesti popravených pověsili večer 28. dubna 1945 na jednom
milánském náměstí na ocelový svorník benzinové pumpy.
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Fasisticky reZim alského duceho Benita
Mussolinino pat k disledkim prvni svéto-
V6 valky. Mussolini téil  politickeho, sociak
niho a duchouniho rozvratu, Ktery valka zpi-
sobila v Itail a v Eviopé vilbec. Siiboval
ytvoiit nové iimské impérium®, mysiel na
Vyboje a ve 30. letech je zacinal realizovat.
PiivedlyJo ke spojenectyi s nacistickjm Né-
meckem a s nim do druhé svétove valky,
Ktera se mu vaak stala osudnou. Valka ne-
piinasela tli oekavané vjsiedky, eme
utrpéla Getné poraizky,stale té28i Zvotni
podminky vedly k profestm a nepokoji.
Protl Mussolinimu vznikala ,spikieneckd
opozice i v nejwyssich viadnich a vojenskych
Kruzich. Pres Hiterovu podporu Mussolini
‘moc neudréel - jeho pad zpisobilispikienci
v Gervenci 1943, Z ntemace jej vysvobodiio
‘némecké komando a diky Hitlerovise mohl
Mussolini vrdtit zpét do politiky, aby na seve-
u talle vytvofil Sociaini republiku SalG" pl-
né zévislou na Nemecku.

Pribéh valky wtvarel pro Mussoliniho
bezvichodnou situaci osobi | politickou.
Utwrzovalo j jeSt italske osvobozenecké
a partyzanské hnuti, které nemacného, ale
nebezpecného diktdtora obklicovalo. Piesto
doufal v zéchranu - talsti odbojafi ho viak
Zajali a popravil

Dvojipad ialského dikttora pati k pod-
statnym strankam druhé svétove viky. Neni
vedlefi* & doprovodnou histori, ale vé-
Teénjm vysledkem z nejdalezitéfsich. Ma
dramaticky prabéh, obsah i smys!. Mussol-
i pipravoval o budoucnost nejen Itall ale
iEvropu.
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